








1962 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

!!esivo, al pago �d�~� las patentes clasificadas en las letras indicadas en el 
inciso primero de esta letra, cuando ellas no hayan sido pagadas dentro 
de los plazos �l�~�g�a�l�e�s�.�"�.� 

Artículo 45 

Reemplazar en el �i�n�c�i�~�o� cuarto el guarismo "30" por "35". 
Sustituir el inciso final por el siguiente: 
"El Consejo queda facultado para autorizar �q�u�~� los imponentes afi. 

liados al Rol Nacional de Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y 
Estacionados, declaren como sueldo patronal previsional uno inferior 
hasta en un 25 % al sueldo vital mensual, escala A), del departamento de 
Santiago." . 

Articulo 46 

Sustituir su inciso primero por el siguiente: 
"Artículo 46.-Los afiliados que, dentro de los 60 días siguientes a 

la f.echa de su inscripción en el respectivo Registro o Rol, no sefialaren 
su sueldo imponible, se presumirá que declaran uno equivalente al sueldo 
vital mensual, escala A), del departamento de Santiago.". 

En el inciso segundo, sustituir la conjunción "y" por una coma (,) 
y agregar a continuación de la letra e) la siguiente expresión "y f)". 

Artículo 48 

En el inciso segundo, reemplazar el guarismo "30" por "35". 
En el inciso tercero, agregar el vocablo "mensuales" después de la 

palabra "vitales". 

Artículo 49 

En el inciso primero, reemplazar los guarismos "60", "55" y "15" 
por "65", "60" y "10", respectivamente. 

En el inciso segundo, sustituir el guarismo "30" por "35", 

Artículo 50 

Sustituirlo por el siguiente: 
"Artículo 50.-La pensión por invalidez o enfermedad podrá conce­

derse en forma provisional o definitiva a imponentes que tengan 3 años 
�d�~� imposiciones como mínimo. 

El plazo mínimo de 3 años se aumentará para los imponentes mayo­
res de 30 años en un año por cada 5 años cumplidos, a contar de esa edad. 
Para el cómputo de esos plazos se considera.rán las imposiciones retros­
pectivas. 

El monto de las pensiones dé invalidez será igual a170% del sueldo 



SESION 271J. (ANEXO .DE DOCUMENTOS) 1963 

base definido en el artículo 48, f más 2% del. mismo por cada año de 
imposiciones en exceso sobre los 20 primeros y hasta el máximo de 8 
sueldos vitales mensuales. 

La pensión de invalidez definitiva se concederá al imponente que su .. 
fra de una enfermedad, sea o no consecuencia de accidente del trabajo, 
que lo inhabilitare total y definitivamente para el desempeño de sus la~ 
bores. . 

La pensión de jubilación provisional por invalidez se concederá has­
ta por un plazo de 5 años al imponente cuya inhabilitación sea temporal. 

. Se considerará inválido al imponente que a consecuencia de enfer­
medad o debilitamiento de su fuerza física o intelectual, pierda, a lo 
menos 2/.3 de su capacidad de trabajo. La comprobación de la invalidez 
deberá efectuarse por el Servicio Médico Nacional de Empleados. 

La recuperación de la capacidad de trabajo establecida anterior­
mente, extinguirá los derechos a percibir pensión por invalidez. 

La persistencia de la invalidez deberá ser certificada anualmente en 
la misma forma. que para declararla, durante los pl"imeros cinco años.". 

Artículos 51 y 52 

Intercalar entre ~s palabras "la pensión" y "que estuviere percibien~ 
do" los vocablos "de vejez". 

Artículo 55 

En el inciso primero, intercalar entre las palabras "correspondido" 
y "al causante", la forma verbal "percibir". 

Artículo 56 

Sustituir, en el inciso segundo, la frase "al monto de la pensión que 
les hubiere correspondido percibir por el término de dos años" por la 
siguiente: <la dos años de la pensiórr que estuvieren percibiendo". 

Artículo 58 

En el inciso primero, reemplazar la frase "del imponente activo cu­
yo capital no excediere" por la siguiente: "del imponente activo cuYO 
aporte de capital en la respectiva actividad, negocio, establecimiento co­
mercial o industrial no excediere". 

En el último inciso, redactar la frase final que comienza con las pa­
labras .lltendrá derecho", en la siguiente forma: "tendrá derecho a per­
cibir, a título de cuota mortuoria, cuatro sueldos vitales mensuales, esca­
la A), del departamento de Santiago". 

Artículo 61 

Suprimir la fraile "y cuando se disponga del financiami~mto necesa-
rio". , 
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Articulo 62 

Reemplazar la frase "que cesen de ser comerciantes" l?or "que cesen 
en su actividad"; agregar a continuación de las palabras "exigencias le­
gales" las siguientes: "para obtenerla", y suprimir el vocablo "comer­
ciales" .. 

Artículo 63 

En el inciso primero, agregar después de la palabra "antigüedad" 
las siguientes: "como imponente". . 

En . el inciso final, intercalar entre las palabras "las pensionesf
' y 

"que les correspondan" la.s siguientes: "y los demás beneficios". . 

Artículo 68 

En el inciso primero, sustituir la denominación "Registro Nacional 
de Comerciantes Establecidos de Chile" por "Registro Nacional de Co­
merciantes, Pequeños Industriales y Artesanos de Chile", y suprimir la 
expresión ", en el Registro Nacional de Pequeños Industriales y Artesa-
nos de Chile". • 

Artícuo 69 

Suprimirlo. 

Artículo 70 

Pasa a ser artículo 69, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, sustituir la denominación "Registro Nacional 

de Comerciantes Establecidos de Chile" por "Registro Nacional de Co­
merciantes, Pequeños Industriales y Artesanos de Chile"; suprimir la 
expresión ", al Registro Nacional de Pequeños Industriales y Artesanos 
de Chile", y reemplazar la tercera oración,queempieza con las pala­
bras "N o obstante" y finaliza con la expresión "su fallecimiento.", por 
la siguiente: "No obstante, los montepíos se otorgarán aún ,cuando el 
causante hubiere estado atrasado hasta doce meses en los pagos a que se 
refiere este artículo, a la fecha de su fallecimiento.". 

Artículos 71 Iy 72 

Pasan a ser artículos 70 y 71, respectivamente, sin enmiendas. 

Artículo 73 

Pasa a ser artículo 72. 
En el primer inciso nuevo que se agrega al articulo 69 de la ley N9 

14.157, sustituir las palabras "las Oficinas Municipales de Consignacio­
nes" por "los consignatarios .particulares de la Feria Municipal". 
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El inciso, segundo" que dice "La Municipalidad no, pO,drá alterar lO,s 
porcentajes de estas cO,misiO,nes,' vigentes a la promulgación de esta ley.", ha sdO, incO,rpO,radO, co'mo' frase final del inciso' primero'. 

Agregar a cO,ntinuación el siguiente epígrafe nuevo,: 

"TITULO V 

Del Rol y del Registro". 

ArtículO,s 74 a 78. 

Pasan a ser artículO,s 73 a 77, respectivamente, sin mO,dificaciO,nes. 

Artículo' 79· 

Pasa a ser artículo, 78. 
Reemplazar po'r la cO,njunción "y" la co'ma· (~) que sigue a la deno­minación "CO,nfederación NaciO,nal de DueñO,s de CamiO,nes de Chile" rr suprimir la expresión ", y estar al día en el pago' de las impO,siciO,nes pre­

visiO,nales" . 

artículO,s 80 a 86 

Pasan. a ser artículO,s 79 a. 85, respectivamente, sin enmiendas. 

En seguida, antepO,ner a la O,raClOn "Agréganse lO,s siguientes ar­tículO,s transitO,riO,::¡ a la ley N<'> 17.066, a continuación deL8º transitO,riO, de. esa ley: ", la siguiente expresión: "Artículo'. 3<'>.". . . 

ArtíClllO, 9<'> 

'Sustituirlo, po'r el siguiente: 
"Artículo 9<'>.-Facúltase al CO,nsejo·· ~rO,visO,riO, de la Caja dePre­visión 'SO,cial de lO,s CO,merciantes, Pequeños Industriales y TranspO,rtistas para que ejerzan las' funciO,nes a·que. se refiere el artículo, 33 ,de esta ley, hasta la cO,nstitución del primer Consej O, DirectivO,." . 

. : Artíc~lQ 11;; i. ,( :-. 

'Suprimir las expresiO,nes "y del Registro NaciO,nal de PequeñO,s In-
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dusttiales y Artesanos," y ";y por la 'Confederación Nacional de Pequeños 
Industriales y Artesanos de Chile, respectivamente". 

Artículo 15 

Ha pasado a ser artículo 3Q transitorio del proyecto que os propone­
mos aprobar, en la forma que se indicará oportunamente. . 

A continuación, y bajo el epígrafe, nUevo, "Artículos transitorios", 
consultar los siguientes artículos transitorios, nuevos: 

"Articulo 1Q . ..,-Facúltase al ,consejo Provisorio de la Caja de Pre­
visión Social de los IComerciantes, Pequeños Industriales y :Transportistas 
para que, dentro del plazo ,de seis meses contado desde la publicación de 
la presente ley, fije la planta del personal de la Caja y sus remuneracio­
nes. 

Artículo2Q.-Facúltase al Presidente de la República para que den­
tro del plazo de 60 días contado desde la publicación de esta ley, modifi­
que el Decreto Supremo NQ 469, del ,Ministerio de Economía, Fomento ;y 
Reconstrucción, publicado en el "Diario Oficiál" de 8 de julio de 1969, 
en los términos que proponga el Registro Nacional de Comerciantes, Pe­
queños Industriales y Artesanos de Chile.". 

Como os hicimos presente en su oportunidad, consultar como ar­
tículo 3Q transitorio el artículo 15 transitorio que 'Üs propusimos, en 
nae.stto primer informe, agregar a la ley NO 17.()66, sustituido por el si­
guiente: 

"Artículo 3Q.-El Título IV que esta ley agrega a la ley NQ 17.0.66 
entrará en vigencia a partir del día 1 Q del sexto mes siguiente a la pu­
blicación en el "Diario Oficial" de la presente l~. 

El Presiqente de la República dictará el Reglamentó de dicho Tí­
tulo IV dentro del plazo de 90 días contado desde la fecha de publica­
ción de esta ley.". 

Con las modificaciones a:Qterlores, el proyecto de ley aprobado por 
vuestra Comisión de TrabajQ y Previsión Social es el siguiente: 

"PrQYectode ley: 

Artículo 19 ...... ;-JntrQtiúcense las siguientes modificaciones a la ley 
NQ 17.066: 

l. ....... Reemplázase en todos los artículos de·la)ey NQ 17.066 la expre­
sión "Registro ;Nacional de Comereiaotes Establecid9s dt=l Chile" por "Re­
gistro Nacional de Comerciantes, Pequeños Industriales y Artesanos de 
Chile"; 
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2.~En el inciso primero del artículo 1 Q, agréganse las palabras "la 
pequefia industria ,y el artesanado,", a continuación de los vocablos "dig­
nificar el comercio,"; 

3.-Agrégase el siguiente inciso, segundo, nuevo, al artículo 29: 
"También estarán obligados a inscribirse en el Registro los peque­

ños industriales y artesanos que reúnan los requisitos que establezca el 
Reglamenta." ; 

4.-Agrégase en el artículo 89, a continuación de la expresión: IICU-

yas actividades mercantiles", las palabras "e industriales"; 
5.-En la letra a) del artículo 4Q, reemplázase la palabra "comercian­

te" po~' IIconsejero"; sustitúyese la conjunción "y" escrita después de 
"Cámara Central de Comercio de Chile", pOl" una coma (,), y agrégase 
al final de esta letra la siguiente frase "~ la 'Confederación Nacionál Uni­
ca de la Pequeña Industria y Artesanado"; 

6.-En la letra b) del artículo 49, suprímese la conjunción "y" y 
sustitúyese la coma (,) que la precede por un punto y coma (;); 

7.-En la letra e) del artículo 49., sustitúyeseel punto final (.) por 
una coma (,) y agréga.se después de élrta la ,eónjuneión "r'; . 

8.-Agrégase la siguiente letra d), nueva, al artículo 49, ineiso pri­
mero: 

"d) Tres representantes de la Confederación Nacional Unica de la 
Pequeña Industria y Artesanado."; 

9.-En el inciso segundo del articulo 59 , párrafo primero, reemplá­
zase la palabra "siete" por "diez"; 

lO.-En el inciso primero de la letra a) del artículo 5Q, sustitúyese la 
expresión "seis" por "nueve"; suprímese la conjunción "y" escrita a con­
tinuación de la denominación IICámara Central de !Comercio de Chile" 
y agrégase la siguiente frase final "y tres por las instituciones afiliadas 
a la 'Confederación Nacional Unica de la Pequefia Industria y Artesanado 

\ de Chile"; 
ll.-Suprímese en la letra. b} del artículo 59 la conjunción "y" ~ 

sustitúyese la coma (,) que la precede por un junto y coma (;); sustitú­
yese en la letra c) del mismo artículo 5e.> el punto final (.) por una coma 
(,) y agrégase a. continuación de ésta' la conjunción "y", y agrégase la 

. siguiente letra d, nueva: 
"d) Tres repr~entantes de la! ingtitueiOtle8 afiHada~ a la Confede­

ración Nacional Unica de la Pequeña Industria y Artes-anado de Chile."; 
I2.-En el inciso final del articulo 59, reemplázase la conjunción "o" 

escrita a continuación de la expresión "la 'Cámara ¡Central de Comercio 
de Chile", por una coma(,) y agrégase,la frase "o a'la 'Confederación 
NacÍonal Unica de la Pequeña Indusstria y Artesanado" luego de la ex­
presión "a la Confederación del Comercio Detallista Establecido y de la 
Pequeña Industria de Chile"; 

I3.-En el inciso :final del artíeul069, agrégasé, a continuación de 
la expresión "se ap!íca.rá a.l comerciante", la frase j'pequéfio industrial o 
artesano/', precedida de una eoma(,}: 

14.-Reemplázase el. anfeolo 79 por el siguiente: 
.. Articulo 79.-Para inscribirse en el Registro respootivo;· el ft()m~r­

ciante, pequeño industrial o artesano, deberá acreditar que eS miembro 
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de una organización gremial con personalidad jurídica de la localidad o 
de alguna provincia y que aquélla se encuentra afiliada a la Cámara 
Central de Comercio de Chile, a la ,'Confederación del Comercio Detallis­
ta Establecido y de la Pequeña Industria de Chile o a la Confederación 
Nacional Unica de la Pequeña Industria y Artesanado de Chile, en su 
caso." ; 

I5.-En el inciso primero del artículo 89, agrégase a continuación 
de la expresión "de los comerciantes" las palabras "peqüeños industria­
les o artesanos", precedidas de una coma (,); 

16.-En .el inciso segundo del artículo 89, agrégase a continuación 
de la expresión "de los comerciantes" las palabras "pequeños industria­
les o artesanos", precedidas de una coma(,) ;, 

17.-En el, artículo 99, agrégase la expresi¡)n "pequeño industrial o 
artesano," a continuación de las palabras "siendo comerciante estable­
cido," ; 

IS.-En el artículo 12, inciso primero, sustitúYese la palabra "cuatro" 
por "siete" y agrégase a continuación de la expresión ','pagar los comer­
ciántes" la frase "pequeños industhriales iY artesanos". precedida de una 
coma (,); . 

19.-En el inciso segundo del artículo 12, sustitúyese la frase "yen 
los:boletinesdelas instituciones de comerciantes que existan" por "y po­
drán serlo en los boletines de las instituciones gremiales" ~ 

20.-En la letra b) del .artículo 13,suprÍrnese la expresión "Comer­
cial" e intercálase, a continuación de las palabras "sujetarse los comer­
ciante¡¡", la siguiente frase: "los pequeños indu¡¡triales y artesanos", pre­
cedida de una Goma (,). 

En la letra c) del mismo artículo, intercálase a continuación de la 
expresión "en contra de. los comerciantes" la frase "pequeño¡¡ industriales 
y artesanos'~, precedida de una coma (,). 

En la letra e),' suprímese la expresión "comercial". 
En la letra f), intercálase a continuación de "instituciones represen­

tativas del comercio," la expresión "de la industria y del artesanado,". 
En la letra h), agrégase a continuación de la frase "datos de los 

come:q:iantes" la expresión "pequeños industriales. y artesanos", prece­
'dida de una coma (,). 

En la letra Ü ,suprímese la, palabra "comerciar'., 
21.-En la letra b) del artículo 14, intercálase a cOIftinuación de 

laspalab:ras "representativas del comercio" la expresión "de, los peque­
ños industriales y de, los artesanos", precedida de. una coma (,). 

,En la letra d, suprímese l~,palabra "ü;>merciar' ,e intercálase a con­
. tinuación de los vocaplos "coritralos c0merc'iantes" la ,expresión "peque­
ños industriales o artesanos", precedida de . una coma (,); en el inciso 
segundo 'de ~sta' letra, su~titúyese la expresiÓn "organi~~ciones de comer-
ciantes" por esta' 10tra "organizaciones gremiales".,,' ,.... 

En la letra e) de este mismo artkulQ, intercálaf>e a continuación de 
las palabras "de los comerciantes" la expr~sión, "pequeños i~dustr~ales 
o artesanos", precedida de. una coma (,); .agrégase;~ .continuac¡ónde las 

. palabras "actividades mercantiles" la e~presión "o in~ustriale~", y reem-
plázase laforma verbal "hubiere" por ~'hubier~n";, , , 1 . 
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22.-En el artículo 15, intercálase a continuación de las palabras "al 
, comerciante" la frase "pequeño industrial o artesano", precedida de una 

rroma (,), y 
23.-En el artículo 16, intercálase a continuación de las palabras 

"entidad gremial de comerciantes", la expresión "de pequeños industria­
les o artesanos", precedida de una coma (,).". 

Artículo' 29;-Agréganse lús siguientes Títulos IV y V, respectiva­
mente, a la ley N9 17.066, de 11 de enero de 1969: 

"TITULO IV 

De la Previsión de los Comerciantes, Pequeños Industriales y 
Transportistas. 

"Artículo 29."--Créase una persona jurídica de derecho público, au­
tónoma, con patrimonio propio,' denominada "'Caja de Previsión Social 
de los Comerciantes, Pequenos Industriales y Transportistas", cuyo. ob­
jeto será proporcionara las personas a que se refiere el artículo 43 los 
beneficios establecidos en esta ley, y que estará sometida a la .fiscali­
zación y control de la Superintendencia de Seguridad Social, .con arre­
glo a lo dispuesto en la ley N9 16;395 y sus modificaciones. 

El domicilio de la Caja de Previsión Social de los Comerciantes, Pe­
queñús Industriales y Transportistas será la ciudad de· Santiago, sin per- , 
juicio de que pueda establecer oficinas, sucursales o agencias en todo el 
territorio nacional, con arreglo a lo dispuesto en la letra i) del artículo 
33. 

A1'tículo 30.-La Caja de Previsión Social de los Comerciantes, Pe­
queños Industriales y Transportistas será administrada púr un Consejo 
Directivo y por un Vicepresidente Ejecutivo. El Consejú Directivo ten­
drá la siguiente composición: 

a) El Vicepresidente Ejecutivú, que lo presidirá; 
b) Un representante designado directamente por el Registro Nacio­

nal de Comerciantes, Pequeños Industriales y Artesanos de Chile; 
c) Un representante designado directamente por la Confederación 

del Comerciú Detallista Establecido y de la Pequeña Industria de Chile; 
.d) Un representante de la Cámara Central de Comercio de Chile, 

designado directamente por ella; 
e) Dos representantes de los imponentes inscritos en el Rol Nacio­

nal de Comerciantes de Ferias Libres ,Ambulantes y Estacionados de 
Chile, designados directamente por el Rol; 

f) Dos representantes del Registro Nacional del Transportista Pro­
fesional, designado directamente por él; 

g) Un representante de la Confederación Nacional Unica de la Pe­
queña Industria y Artesanado, designadú directamente por ella; 

h) Seis representantes de los afiliados, que sean imponentes, desig­
nados en elección directa, y 

i)El Superintendente de Seguridad Social en los términos de la ley 
NI) 16.395 y sus modificaciones. 

Para los efectos indicados en la letra h). el territorio nacional se 
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entenderá dividido en tres zonas, correspondiendo elegir a cada una de 
ellas dos representantes~ La primera zona la <:onstituirán las provincias 
de Tarapacá al Sur, hasta las provincias de Valparaíso y Aconcagua in: 
elusive; la segunda, estará constituida por la provincia de Santiago ,y la 
tercera, la formarán las provincias de O'Higgins al sur hasta Magalla­
nes. 

La designación da los miembros del Consejo Directivo señalados 
en las letras b), e), d), e), f) y g) será hecha en la forma que determi­
nen los estatutos de dichas organizaciones. 

Sólo podrán participar cOmO electores de los Consejeros a que se 
refiere la letra h) del inciso primero de este artículo, los imponentes cu­
yas inscripciones en los Registros o Rol correspondientes, a que se re­
fiere esta ley, estén vigentes y que acrediten estar al día en el pago de sus 
imposiciones. 

Los Consejeros tendrán derecho a una dieta mensual por asistencia 
al Consejo, equivalente a un su.eldo vital, escala A) del departamento de 
Santiago. 

:.,.A,.rtkulo 8L--La elección directa de los representantes de los afilia­
d03 a que se refiere la letra h) del artículo 30, se realizará de acuerdo 
a 1(1.$ siguientes normaS; 

a) En el mes de octubre del año anterior al que corresponda renovar 
el Consejo, ~l Registro Nacional de Comerciantes, Pequeños Industriales 
y Artesanos de Chile, el Rol N aeional de 'Comerciantes de Ferias Libres, 
Ambulantes y Estacionados y el Registro Nacional del Transportista 
Profesional, deberán entregar al Ministerio del Trabajo y Previsión So­
cial las nóminas de sus candidatos, no pudiendo ninguna de ellas exceder 
del doble del total de vacantes alIenar. 

Además, cualquier imponente podrá inscribirse como candidato si 
cuenta COn el patrocinio de 500 imponentes, si postula como !Consejero 
en representación de las zonas norte o sur, o de 1.000 imponentes, si 
postula como Consejero en representación de la zona central. Esta ins­
cripción se hará ante un Notario Público u Oficial del Registro Civil y 
serán enteramente gratuitas, no pudiendo exigirse la presencia de los 
patrocinantes de las candidaturas; 

b) La Superintendencia de Seguridad ISocial confeccionará una cé­
dula única con las listas de los candidatos ordenados según su patroci­
nio y con indicación de éste y dispondrá que la Caja de Previsión Social 
de los Comerciantes, Pequeños Industriales y Transportistas ordene la 
impresión de dicha cédula única; . 

c) Las elecciones se practicarán durante la última semana del mes 
de noviembre del mismo año, por votación secreta, directa y unipersonal 
de tos imponentes, debiendo recibir'se los sufr¡tgios en las oficinas pro­
vinciales, zonales .0 locales de la Caja de Previsión, en urnas selladas que 
sólo se abrirán al momento de procederse al recuento de los votos,. acto 
que se realizará con el Jefe Superior de la respectiva oficina actuando en 
caráctér de Ministro de Fe, y en presencia de los representantes que para 
el efecto hubieren designado los organismos nacionales mencionados en 
la letra a). Sin perjuicio de lo anterior, el Consejo de la. Caja podrá de­
signar a otrOIi! f\lncionarios competentes para este acto. 
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Para determinar las personas elegidas, se aplíeal"án las normas que 
sobre la materia establece la Ley 'General de Eleedones; 

d) Cualquiet" reclamación a que hubiere lugar con respecto tanto al 
acto eleccionario mismo como a log escrutinios, será resuelta sin ulterior 
recurso por el Superintendente de SegUridad Social. 

Artículo 32.~Los Consejeros señalados en las letras b), e), d), e), 
f), g) y h) durarán tres afios en sus funciones y podrán ser reelegidos 
por una sola vez para el périodo inmediato. N o obstante, pOdrán ser eén· 
Burados o removidos dichos Consejeros, a excepción de los señalados en 
la letra h), en la forma que determinen los estatutos de las respectivas 
organizaciones y por las causales que establezca el Reglamento que dieta­
rá el Presidente de la República. 

ISin perj uieio de lo dispuesto en el inciso anterior la. Superintenden­
cia de Seguridad Social podrá, previo sumario administrativo instruido 
de acuerdo a las facultades que le concede su ley orgániea, solicitar del 
Presidente de la nep1Íblica la rernocí6n de alguno de los Consejeros. 

El Reglamento determinará la fecha de vigencia de los mandatos de 
los Consejeros, como asimismo, la forma en que se procederá a sú reem­
plazo en caso de auseneia o impedimento temporal o definitivo produ­
cidos antes del término de sus mandatos. 

Artículo 33.-El Consejo Directivo tendrá las siguientes funciones 
y facultades! 

a) Aprobar todo acto o contrato que comprometa el patrimonio de 
la Institución; 

b) Fiscalizar todas las operaciones; 
c) Acordar la adquisición o enajenación de bienes muebles o inmue­

bies; la constitución de gravámenes sobre los mismos; la concesión de 
préstamos y, en general, aprobar la inversión de todos los fondos en con­
formidad a esta ley. 

Los acuerdos sobre enajenación deberán contar con el voto favora­
ble de la mayoría de los Consejeros en ejercicio; 

d) Dar en arrendamiento los bienes raíces y fijar las rentas, plazos, 
garantías y demás modalidades de la propuesta respectiva; 

e) Aprobar las transacciones judiciales y extrajudiciales, con los vo­
tos conformes de los dos tercios de los Consejeros en ejercicio; 

f) Conceder los beneficios previsionales obligatorios, de acuerdo con 
esta ley y fijarles sus montos, cuando corresponda, y otorgar los présta-
mos hipotecarios en conformidad al reglamento respectivo; / 

g) Pronunciarse sobre el proyecto de Presupuesto Anual de Entra­
das, gastos e inversiones y sobre sus modificaciones y suplementaciones 
dentro de los plazos que fije la Superintendencia de Seguridad Social; 

h) Pronunciarse, anteS del 31 de marzo de cada año, sobre el balan-
ce general del año anterior; 

i)Creat', trasladar y suprimir, a propuesta del Vicepresidente Eje­
cutivo, oficinas, sucursales o agencias en todo el territorio nacional, sin 
que ello pueda significar aumento de la planta permanente del personal; 

j) Designar Comisiones y fijarles sus atribuciones. Estas Comisio­
nes serán meramente informantes del Consejo Y' estarán presididas por 
el Vicepresidente Ej ecutivo; 
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k) Prop~mer .alPresiqente de la República los Reglamentos para el 
otorgamiento de los beneficios facultativos; . 

1) Aprobar, a propuesta del Vicepresiden1;eEjecutivo, los reglamen­
tos internos para el funcionamiento de los servicjos; 

m) Nombrar el personal de la Caja fijándole su~ remuneraciones y 
acordando ascensos, permutas, t.raslados y remociones; 

n)Delegar ep:el Vicepresidente Ejecutivo o en los fl.mcionarios su­
periores que' éste prqponga, parte de sus atribuciones por periodos y pa­
ra asuntos determinados. Estas delegaciones deberán ser .acordadas con 
el voto favorablede los dos tercios dejos . .consejero~ en ejerdcio.y podrán 
ser revocadas por .la simple mayoría de. ellos. El.delegado deberá infor­
mar y rendir cuenta, a lo menos, una. vez al mes de los acuerdos adop­
tados y de las operaciones ,en que hubiere intervenido en virtud .de ia 
delegación; -

ñ) -Condonar, con el voto favorable de los d.os tercios de los Conse­
jeros en ejercicio, los intereses penales, multas y. sanciones por imposicio­
nes adeudadas a· la Institución. 

:Se prohibe al Consejo conceder donaciones de cualquiera especie y 
acordar comisiones fuera del país a uno o más de sus miembros .. , N o obs­
tante, el Presidente de la -República podrá autorizar estas comisiones me­
diante decreto supremo. 

Artículo 34.-El Consejo podrá celebrar sesiones ordinarias y ex­
traordinarias. 

Las sesiones ordinarias serán convocadas por el Vicepresidente y se 
efectuarán una vez cada quince días con un quórum de simple mayoría 
de sus miembros. 

Las sesiones extraordinarias podrán ser convocadas por el Vicepre­
sidente Ejecutivo o a petición escrita de seis. Consejeros a lo menos. En 
las sesiones extraordinarias podrán tratarse exdusivamente los temas 
materia de la convocatoria y para ejercer la función fiscalizadora a que 
se refiere la letra b) del artículo 33. 

Ambas sesion~s deberán ser convocadas, por lo menos con tres días 
de anticipación. 

Cuando el quórum mínimo r¡;)querido para sesionar no se hubiere 
reunido en dos sesiones consecutivas, se podrá sesionar con los Consejeros 
que asistan y podrá adoptarse acuerdos, so})re materias que no requieran 
.,¡uórum especial, con el voto favorable de los dos ter;eios de los Consejeros 
presentes. 

Artículo 35.-Cuando 'el quórum de los do~ tercios de los Consejeros 
en ejercicio no se hubiere reunido en dos. sesiones consecutivas para adop­
tar una,cuerdo que lo requiera, la materia será pue.sta en tabla para la 
sesión siguiente y, en tal caso, el acuerdo resPliletivo requerirá sólo los 
votos favorables de los dos tercios de los Consejeros presentes. 

La disposición del inciso precedente no, se aplicará a las observacio­
nes que formule la Superintendencia de Seguridad Social a los acuerdos 
del Consej o. 

Articulo 36.-Corresponderá al Vicepresidente Ejecutivo, o a los 
funcio,narios superiores en que delegue esta atribución determinar, me­
diante resolución fundada, el monto de las imposiciones adeudadas, apli-
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car las multas en que hubieren incurrido los imponentes y determinar 
los interesE'i'! adeudados hasta la fecha de la liquidación. 

Las imposiciones adeudadas así 'como las multas e intereses se cal. 
cularán expresadas en sueldos vitales, escala A) del departamento de 
Santiago, vigentes a la fecha, y se enterarán según el valor que el suelo 
do vital tenga al momento del pago. 

Las resoluciones de que trata el inciso primero de este artículo teu­
drán mérito ejecutivo y los juicios a que ellas den origen se sustanciarán 
ante los Tribunales a que se refiere el artículo 99 de la ley N9 17.322. 

La oposición que se formule en estos júicios procederá sólo cuando 
se funde en alguna de las 'causales de los números 19, 3Q, 9Q, 11, 17 Y 18 
del artículQ 464 del Código de Procedimiento Civil. Las excepciones de 
los números 9Q y 11 sólo podrán ser declaradas admisibles cuando se fun­
den en un principio de prueba por escrito. No procederá en estos jui. 
cios la reserva de acciones a que se refieren los artículos 473 y 478 del 
Código de Procedimiento Civil y la prueba de las excepciones correspon· 
derá al que las alegue. 

Las sentencias que se dicten en estos juicios contendrán, además de 
las menciones comunes a las sentencias emitidas en los juicios ejecutivos, 
la orden de liquidar por el Secretario del Tribunal las imposiciones y los 
intereses devengados desde que el imponente incurrió en mora y hasta 
la fecha del fallo, y la orden de que en su oportunidad se liquiden los in­
tereses devengados con posterioridad hasta el total y cumplido pago de la 
obligación, todos ellos expresados en sueldos vitales, escala A), del de­
partamento .de Santiago, vigente al momento de la liquidación. 

Serán aplicables, además, en estos juicios, las disposiciones de los 
artículos 69, 8Q Y 10 de la ley N9 17.322. 

Artículo 37.-El Vicepresidente Ejecutivo será designado por el 
Presidente de la República de una terna elaborada por el Consejo. En es­
ta terna deberán figurar imponentes de la institución que no sean Con­
sejeros ep ejercicio. 

La designación deberá ser hecha dentró del plazo de 30 días con­
tado desde la presentación de la terna. 

Si el Presidente de la República no hace uso de su facultad dentro 
de dicho plazo, quedará designada la persona que ocupe el primer lugar 
de la terna. 

Corresponde al Vicepresidente Ejecutivo la representación legal de 
la Caja, y será personalmente responsable de' todos los actos que realice 
en el ejercicio de sus funciones que no sean la ejecución de los acuerdos 
del Consejo, y tendrá las siguientes atribuciones y deberes: 

a) Ejecutar y hacer cumplir los acuerdos del Consejo y fiscalizar 
todas las operaciones de la Caja; 

'b) Someter oportunamente a la decisión del Consejo el proyectO de 
presupuesto anual de entradas, gastos e inversiones, sus modificaciones 
y suplementaciones, como asimismo el Balance General de la Caja; 

c) Autorizar los gastos variables e imprevistos de acuerdo con las 
normas que apruebe el Consejo; 

d) Ejercú respecto del personal todas las atribuciones que no sean 
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'privativas del Consejo, tales como nombramientos, ascensos, término de 
servicios, traslados, comisiones, licencias, permisos y feriados; 

e) Proponer al Consejo los reglamentos internos para el funciona­
miento. de la Institución; 

f) Ordenar la instrucción de sumarios administrativos e investiga­
ciones de la misma índole, y aplicar las medidas y sanciones disciplina­
rias contempladas en la ley y en los reglamentos, sin perjuicio de que el 
Consejo Directivo también pueda hacerlo haciendo uso de sus faculta­
des fiscalizadoras; 

g) Proponer al Consejo la designación del personal secundario de 
servicios menores, disponer el término de sus servicios, traslados, comi­

. siones, permisos y otras medidas que tengan que ver con su desempeño; 
h) Representar a laCaja en los iCon&ejos Directivos de las Institucio­

nes o sociedades en que ella tenga interés o representación y proponer al 
Consejo la designación de los representantes de ella que fueren necesarios; 

i) Preparar la tabla de asuntos que deba tratar el Consejo y citar­
lo a sesiones, como igualmente, citar a las Comisiones. No podrá tratarse 
por el Consejo o por las Comisiones una materia que no haya sido in­
cluida en la tabla por el Vicepresidente Ejecutivo, a menos que se trate 
de la función fiscalizadora a que se refiere la letra b) del artículo 33 
o que la unanimidad de los Consej eros asistentes a la reunión así lo acuer­
de. El Consejo, por la mayoría de sus miembros en ejercicio podrá acor­
dar que el Vicepresidente Ejecutivo ponga en tabla determinado asun­
to, y si éste no lo hiciere, dicho asunto se tratará esté o no incluido en la 
tabla; 

j) Decidir con su voto los empates que se produzcan én el Consejo 
o en las Comisiones; 

k) Otorgar a los imponentes aquellos beneficios cuya concesión le 
hubiere sido delegada por el Consejo; 

1) Ejercer todas las facultades que le otorgue esta ley y su regla­
mento, y que no estén especialmente encomendadas al Consejo; 

m) Delegar directamente en el Fiscal la representación judicial y 
extrajudicial de la Caja y delegar, con acuerdo del Consejo, parte de sus. 
atribuciones en empleados superiores. Estas delegaciones no liberan al 
Vicepresidente Ejecutivo de la responsabilidad que le correspónda por 
los actos que en virtud de ella ej ecuten los delegados, y 

n) Aplicar las multas y sanciones legales por infracciones a las obli­
gaciones que imponga esta ley a sus imponentes. 

Artículo 38.-El Vicepresidente Ejecutivo observará los acuerdos 
del Consejo que estime contrarios a las leyes, a los reglamentos o a los 
intereses de la institución. Esta observación deberá formularla por escri­
to . en la sesión inmediatamente siguiente a aquella en que se adopte el 
acuerdo. En caso de insistencia por parte del Consejo, dará cumplimien­
to al acuerdo y quedará exento de responsabilidad debiendo, en todo ca­
so, dar cuenta por escrito a la Superintendencia de Seguridad Social. 

Artículo 39.-Deberán asistir a las reuniones del Consejo, sólo con 
derecho a voz, el Secretario General de la Institución, que actuará como 
Ministro de Fe, el Fiscal y los funcionarios que el Consejo o el Vicepre­
sidente acuerden. 
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Artículo 40.-El Fiscal de la Institución será designado o removido 
por el Consejo, y subrogará al Vkepresidente Ejecutivo durante la au­
sencia temporal de éste. En caso de que esta ausencia fuere por un lapso 
superior a un mes, corresponderá al ·Consejo designar al reemplazante, 
en el carácter de suplente o interino, según corresponda. 

En caso de ausencia o impedimento del Fiscal, será el Consejo el 
que, igualmente, designará el funcionario que deba subrogarlo. 

Artíoulo ~:l.-El personal de la Caja de Previsión Social de los Co­
merciantes, Pequeños Industriales y Transportistas tendrá la calidad de 
empleados ,particulares. 

Artículo 42.-Los gastos de administración de la Caja no podrán 
exceder, en ningún caso, del 6% del porcentaje de los recursos señalados 
en ela¡1;ículo 44, excluida la parte destinada a financiar la atención de 
medicina curativa. 

Artículo 43.---!Tendrán la calidad de imponentes obligados de la Caja, 
todas las personas naturales inscritas en el Registro Nacional de Comer­
ciantes, Pequeños Industriales y Artesanos de Chile; los socios de socie­
dades de personas, colectivas o de responsabilidad limitada, inscritas en 
dicho Registro Nacional; las personas naturales miembros de las socie­
dades de hecho en que alguna de ellas, o la sociedad de hecho como tal, 
se encuentren inscritas en el Registro o que reunan los requisitos para 
ser imponentes, y las personas naturales que sean socios de sociedades 
en comanditas inscritas en el Registro. 

También tendrá la calidad de imponentes obligados: 
a) Los comerciantes de ferias libres y de mercados; 
b) Los comerciantes ambulantes; 
e) Los comerciantes estacionados en la vía pública; 
d) Los pequeños industriales y artesanos; 
e) Los transportistas profesionales, entendiéndose por tales las 

personas naturales o socios de sociedades de personas que se dediquen 
al transporte automotor terrestre de carga en vehículos de su propiedad 
por cuenta de terceros, y 

f) Los farmacéuticos o químico-farmacéuticos y los socios de las so­
ciedades de personas dueñas de farmacias· o droguerías, debiendo previa­
mente inscribirse en el Registro Nacional de Comerciantes, Pequeños In­
dustriales y' Artesanos de Chile, para los efectos de. esta ley. 

Las personas a que se refiere el inciso anterior deberán pertenecer 
al Rol Nacional de Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y Estacio­
nados de Chile o al Registro Nacional del Transportista Profesional, res­
pectivamente, y a un sindicato o a una organización gremial que reuna 
los requisitos que establezca el reglamento de la presente ley. 

Los !Tesoreros Comunales o Municipales o los funcionarios que ha­
yan tenido a su cargo la renovación de las patentes o permisos munici­
pales, exigirán los documentos que acrediten las inscripciones vigentes 
en el respectivo Registro o Rol. o la exención de esta obligación. 

La infracción a lo dispuesto en el inciso anterior será sancionada 
con una multa de 15 días de sueldo, que se aplicará al funcionario corres­
pondiente. 
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Los Registros o Rol no renovarán inscripción alguna si no se acredi­
ta que se está al día en el pago de las imposiciones. 

Facúltase al Presidente de la República para incorporar a los pe­
queños ;y medianos agricultores al régimen de previsión que establece 
esta ley, en la misma forma, condiciones y obligaciones que rigen para 
los actuales imponentes, previo informe favorable de la Superintendencia 
de Seguridad Social y el acuerdo del Consejo de la Caja. 

Artículo 44.-Para atender las obligaciones que la presente ley esta­
blece, la Caj a contará con los siguientes recursos: 

a) Con una cotización mensual de cargo de los afiliados activos, equi­
valente al 14% del sueldo patronal previsional que se hubieren fijado; 

b) Con una cotización mensual de cargo de los afiliados activos, equi­
valente al 3 % del sueldo patronal previsional, p"ara otorgar los beneficios 
a que se refiere el artículo 60. Estos recursos se integrarán al Servicio 
Médico Nacional de Empleados en la forma y oportunidad que determine 
el Reglamento. No obstante, el Consejo Directivo de la Caja podrá, en 
la oportunidad en que 10 estime conveniente, crear ~u propio Departa­
mento Médico que prestará la asistencia médica y dental a sus imponen­
tes activos y pensionados en las mismas condiciones y forma que estable­
ce la ley NQ 1.6.781. En tal caso, toda obligación que corresponda al Ser­
vicio -Médico Nacional de Empleados en conformidad a la citada ley, de­
berá entenderse referida al Departamento Médico de la Caja; 

c) Con el producto de las multas e intereses derivados de las impo­
siciones atrasadas; 

d) Con el, monto de las multas y sanciones que la Dirección de In­
dustria y Comercio aplique a los contribuyentes imponentes de esta ley; 

e) Con el monto de los beneficios otorgados y no cobrados dentro 
del plazo de cinco años; 

f) Con el producto de sus inversiones y con las donaciones que reciba; 
g) Con los excedentes no cobrados, de los recursos destinados al pa­

go de premios de los sorteos de boletas del impuesto a las compraven­
tas, y 

h) Con los recursos provenientes de la renovación de las patentes de 
alcoholes impagas. Para ello, se autoriza a las Municipalidades y a los 
Tesoreros Comunales o Provinciales para que autoricen es~a renovación, 
cuando se trate de patentes de negocios de alcoholes clasificados en las 
letras A), E) y F) del artículo 130 de la ley NQ 17.105, que no fueron 
pagadas en el plazo que fija dicha ley. 

Los interesados deberán impetrar este beneficio dentro de los 120 
días de publicada esta ley en el Diario Oficial pagando un recargo único 
de 50% del valor total de la patente. Este recargo se aplicará, en lo su­
cesivo, al pago de las patentes clasificadas en las letras indicadas en el 
inciso primero de esta letra, cuando ellas no hayan sido pagadas dentro 
de los plazos l'egales. 

Artículo 45.-Los afiliados a la Caja deberán declarar anualmente, 
en los meses de enero y febrero, su sueldo patronal previsional, expresa­
do en sueldos vitales, escala A) del departamento de Santiago, sobre el 
cual efectuarán la cotización establecida en las letras a) y b) del artículo 
44 a partir del mes de abril siguiente. El sueldo patronal previsional ini-
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cia} será de libre elección del.afilillido, y no p<>~á.ser inferior a .un .suel­
do vital mensual,escala A) del departamentQ-fde Santiago, ni superior 
a 8 sueldos vitales mensuales de, la. misma escala. El sueldo patronal pre­
visional inicial podrá aumentarse, anualmente, en no más de un 10% . 

. EI imponente podrá. rebajar Sll renta imponible hasta un mínimo de 
un sueldo vital en conformidad a las normas que sobre la materia con­
temple el Reglamento. 

Los aumentos o rebajas antes sefíaladas deberrán d~~~afa.r~~y ()perar 
dentro de los plazos señalados en. eUnci,so. primero de este arttculo. 

. ElafiÚado .·que h~a. cumplido 3l> ajios •. de imI>osicioD.~si¡no.tendrá 
obligación de seguir cotizando, pero su pensión se calculará en .. fun~ión 
del sueldo· vital por el cual hubiere ~ec.ho imposiciones en la, forma. esta-
1;>lecida por .el artículo 48. En caso, de .que· optare por seg~ircotizaI).do. 
la base de cálculo para su. pensión la determinarán los sueldos. vitales 
por los cuales hubiere hecho las imposiciones correspondientes al res-
pectivo período: Lo dispIJestoen este inciso no será aplicable .al 3% de 
cotización para la medicina curativa.. , 

El 'Consejo queda facultado para autorizar que los imponentes afi­
liados al Rol Nacional de Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y 
Estacionados, declaren como sueldo patronal previsional uno inferior 
hasta en un 25% al sueldo vital mensual, e~cala A), del departamento 
de Santiago. 

Artículo 46.-Los afiliados que, dentro de los 60 días siguientes a 
la fecha de su inscripción en el respectivo Registro o Rol, no señalaren su 
sueldo imponible, se presumirá que declaran uno equivalente al sueldo 
vital mensual, escala A), del departamento de Santiago. 

Igual presunción afectará a los afiliados a que se refieren las le­
tras a), b), e), d), e) y f) del inciso segundo del artículo 43, pero el pla­
zo allí establecido se contará desde la fecha del permiso municipal o de 
la autorización concedida por el Servicio de Impuestos Internos para la 
iniciación de sus actividades. 

Artículo 47.-El régimen de pensiones que establece esta ley com-
prende: 

a) Pensión por vej ez ; 
b) Pensión por invalidez, y 
c) Pensiones de viudez y orfandad. 
Artículo 48.-EI sueldo base para calcular los beneficios a que se 

refiere el artículo anterior se deterIllinará en sueldos vitales, .escalaA) 
del departamento de Santiago, promediando los sueldos patronales pre­
visionales expresados en sue140s vitales de los últimos 36 meses por los 
cuales se hubieren hecho imposiciones. . 

Las pensiones serán de tantos 35 ayos como años de, imposiciones 
haya acreditado el imponente. 

En ningú~ caso las pensiones que se otorguen en conformidad a la 
presente ley podrán ser superiores a 8 sueldos vitales . mensuales, escala 
A), del departamento de Santiago. 

Artículo 49.~Tendrán derecho a percibir pensión de vejez los im­
ponentes vaTones que tengan 65 o más años de edad y las imponentes mu-
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jetes que tengan 60 o'más afios de edad; en uno y otro caso, siempre que 
cuenten con un mínimo de 10 afios de imposiciones. 

Para tener derecho a peMión completa se requerirá tener 35 afios 
\ de imposiciones. 

A'tiíeulo 50.-La pensi6n pO'r invalidez (J enfermedad podrá conce­
derse en forma provisional O' definitiva a imp<>nentes que tengan S añO$ 
de imposiciones como mínimo. 

El plazo mínimO' de 8 afias se alargará para los imponentes mayores 
de 30 a1íósen un a11a por eada 5 afios CUmplidos, a contal" de esa edad. 
Pal"a el cómputo de éSOS plazos se considerarán las imposiciones retros­
peétivas. 

El monto de las pensiones de invalidez será igual al 70% del suel­
do ,base definido en el articulo 48, y más 2ro del mismo por cada año 
de imposiciónes en exeeM sobre los 20 primeros y hasta el máximo de 8 
I!!ueldos vitales mensuales. ' 

La pensión de invalidez definitiva se concederá al imponente que 
sufra de una enfermedad, sea o no cO'nsecuencia de accidente del traba­
jo, que lo inhabilitare total y definitivamente para el desempeño de sus 
lahores. 

La pensión de jubilaci6n provisional por invalidez Se concederá has­
ta por un plazo de 5 afios al imJ)onente cuya inhabilitación sea temporal. 

Se considerará inválido al imponente que a consecuencia . de enfer­
medad o debilitamiento de su fuerza física o intelectual, pierda, a lo me­
nos 213 de su capacidad de trabajo. La comprobación de la invalidez de­
berá efectuarse por el Servicio Médico Nacional de Empleados. ' 

La recuperación de la capacidad de trabajo establecida anteriormen­
te, extinguirá los derechos a percibir pensión por invalidez. 

La persistencia de la invalidez deberá ser certificada anualmente 
en la misma forma que 1>ara declararla, durante los primeros cinco años. 

Artículo 51...---Las pensiones de viudez serán iguales a un 50% de 
la pensión de invalidez que hubiere correspondido o de la pensión de ve­
jez que estuviere percibiendo el causante, expresada en sueldos vitales 

-y se otorgarán: 
a) Al cónyuge sobreviviente inválido, y 
b) A la cónyuge sobreviviente. 
Artículo 52.-Las pensiones de orfandad serán iguales al 15% de la 

pensión de invalidez que le hubiere correspondido o de la pensión de vejez 
que estuviere percibiendo el causante, expresada en sueldos vitales, y se 
ororgarán por cada uno de los siguientes beneficiarios: 

a) Hijos legítimos, naturales y adoptivos menores de 18 años o hijos 
inválidos de cualquier edad; 

b) Híjos legítimos, naturales y adoptivos mayores de 18 afios y me­
nores de 23 años que acrediten fehacientemente ser estudiantes secunda­
rios, universitarios o de enseñanza· espeéial. 

Tendrán derecho al mismo beneficio anterior: 
a) Los ascendientes legítimos que ,hubieren vivido a expensas del 

causante, y 
b) La madre natural, soltera o viuda que hubiere vividO' a expensas 

del causante. 
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Artículo 53.- No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, la 
madre del causante, soltera o viuda, que hubiere vivido a expensas de su 
hijo o hija solteros, sin descendencia de ninguna especie, percibirá la pen­
sión a que se refiere el artículo 51. 

, Artículo 54.- En caso de no existir cónyuge sobreviviente la pensión 
que le hubiere córrespondido acrecerá la cuota de los demás-beneficiarios. 
Si alguno de los beneficiarios de pensión de orfandad perdiere su dere­
cho a ella o falleciere, su cuota acrecerá a la de los demás beneficiarios 
de la misma especie. 

La pensión de viudez acrecerá por la pérdida del derecho o falleci­
miento de alguno de los beneficiarios de pensión de orfandad. 

Artículo 55.- Las pensiones de viudez y orfandad no podrán ser 
superióres, en conjunto, a la que correspondiere o hubiere correspondido 
percibir al causante . 

• En todo caso, las reducciones que resulten de la aplicación de la dis­
posición señalada en el inciso anterior, se harán a cada beneficiario a 
prorrata a sus respectivas cuotas y sin perjuicio de lo establecido en.elar­
tículo 57. 

Artículo 56.- La calidad de beneficiario de pensiones de viudez y 
orfandad se perderán en caso· de faltar cualquiera de las condiciones 
requeridas para obtenerlas. 

Las viudas que contrajeren matrimonio perderán su derecho a pen­
sión, pero en tal caso, tendrán de.recho a que se les pague, por una sola 
vez, _ una suma equivalente a dos años de la pensión que estuvieren per-
cibiendo. \ 

Perdida la condición de beneficiario por matrimonio, tal condición 
no se recuperará aun cuando el matrimonio se declare nulo. 

Artículo 57.- Las pensiones de jubilación por vejez e invalidez, y 
las pensiones de viudez y orfandad, no podrán ser inferiores a las pen­
siones mínimas que para los pensionados que hayan adquirido tal calidad 
como empleados establece el artículo 26 de la ley N9 15.386. 

Artículo 58.- Los herederos que sean legitimarios y la cónyuge sobre­
viviente del imponente activo cuyo aporte de capital en la respectiva 
actividad, negocio, establecimiento comercial o industrial no excediere de 
10 sueldos vitales anuales, tendrán derecho a percibir en conjunto, y por 

. una sola vez, una cuota mortuoria, libre de todo gravamen o impuesto, 
equivalente a 2 sueldos vitales anuales, escala A), del departamento de 
Santiago. 

Igualmente, el imponente activo o pensionado tendrá derecho a per­
cibir una cuota mortuoria de 4 sueldos vitales mensuales, escala A), del 
departamento de Santiago, por el fallecimiento de cualquiera de las per­
sonas señaladas en el inciso anterior, que hubiere tenido derecho a per­
cibir montepío. 

En caso de fallecimiento del imponente ~ctivo o pensionauo, su fami­
lia o quien acredite haber hecho los gastos de funerales, tendrá derecho 
a percibir, a título de cuota mortuoria, cuatro sueldos vitales mensuales, 
escala A), del departamento de Santiago. 

Artículo 59.- Los beneficios otorgados por el artículo 47 de esta 
ley serán compatibles entre sí y con los que otorgue cualquier otro régi-
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men de previsión, hasta concurrencia de 8 sueldos vitales, escala A). del 
departamento de Santiago. 

Si por efecto de la aplicación de la norma anterior correspondieren 
a los pensionados beneficios superiores al límite indicado, todos ellos 
serán :rebajados proporcionalmente hasta la concurrencia de 8 sueldos 
vitales mensuales. 

Artículo 60.- ws afiliados a la Caja de Previsión Social de los 
Comerciantes, Pequeños Industriales y Transportistas se entenderán 
automáticamente incorporados 'al régimen de Medicina Curativa esta­
blecido en la ley NQ 16.781. Además de los afiliados, tendrán derecho a 
percibir del Servicio Médico Nacional· de . Empleados los beneficios de la 
citada ley, los miembros de su grupo familiar que, en el régimen de pre­
visión de la Caja de Previsión de Empleados Particulares, hubieren cau­
sado el beneficio de asignación familiar. 

Artículo 61.- Se faculta al Consejo de la Caja para otorgar, a los 
imponentes de esta ley, el beneficio de la asignación familiar en las con­
diciones y montos que el propio Consejo determine. 

Artículo 62.- ws imponentes de la Caja que cesen en su actividad 
y no reúnan los requisitos para obtener pensión, podrán Continuar como 
imponentes voluntarios hasta que cumplan con todas las exigencias legales 
para obtenerla. Este derecho deberá ser ejercido dentro dé los seisméses 
siguientes a la cesación de sus actividades. 

. Artíéulo 63.-' A los afiliados con' 300 más años de edad a la fecha 
de 'publicación de la ley \NQ 17.066 y que acrediten con certificado de 
Impuestos Internos, o de las Municipalidades o en la forma que, deter­
niiné el Reglamento, haber ejercido las actividades a que se réfiere el 
artículo 43 con anterioridad a esa fecha, la Caj a podrá reconocerles, 
para todos los efectos legales, hasta 15 años de antigüedad como impo­
nente, contados hacia atrás desde la fecha. en que hubieren efectuado su 
primera imposiCión a este sistema previsional.Este lapso es incompati­
ble oon el reconocimiento de cualquier período paralelo que resulte de las 
normas especiales sobre continuidad de la previsión contenidas en el ar­
tícqlo sIguiente. 

Para determinar el monto de las imposiciones correspondientes a 
dicho período; se tomará como base el sueldo patronal prevísíonal expre­
sado en sueldos vitales de conformidad con el artículo 45, con una escala 
descendente del 10% anual hasta el mínimo de un sueldo ,vital. 

Para los efectos del inciso anterior,la Caja concederá préstamos 
de Íntegro. El integro de estas imposiciones se expresaá en sueldos vitales 
y su entero se hará al valor que el sueldo vital tenga a la fecha de los 
pagos de las cuotas respectivas. 

El 'Servicio' de este préstamo se hará en un plazo máximo de hasta 
120 meses, en cuotas mensuales iguales en cuanto a la proporción de la 
deuda expresada en sueldos vitales, con un interés'de un ~%: anual tam­
bién calculado sobre dichos sueldos vitales y,por lo tanto, expresado en 
igual forma. 

Mientras se cancela el préstamo de integro referido en el inciso anté­
rior, el imponente o los beneficiarios de pensio:nes de viudez y orfandad, 
percibirán las pensiones y los demás beneficios que les correspondan y 
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el servIcIo de la deuda se mantendrá en los mismos términos anterior­
mente expresados y con cargo a las respectivas pensiones. Con todo, el 
reglamento podrá señalar plazos diferentes para el servicio de la deuda 
cuando éste deba hacerse ,por beneficiarios de pensiones de viudez y 
orfandad. 

Artículo 64..-Los imponentes de la Caja que lo hayan sido ante­
riormente de otros organismos de previsión, que hubieren retirado sus 
fondos, podrán hacerse reconocer en esta Caja los períodos de afiliación 
efectiva que acrediten haber tenido. 

El reintegro de las imposiciones correspondientes a dichos periodQs 
se hará en conformidad a las normas del artículo anterior. Para estos 
efectos, se presumirá que el imponente ha percibido durante dichos perío­
dos un sueldo patronal previsionlll mensual correspondiente a un sueldo 
vital mensual, escala A), del departamento de Santiago. 

Los años que se reconozcan en conformidad a este artículo serán 
computables para todos los efectos legales. 

Artículo 65.- Los derechos q1,le conceden los artículos 63 y 64 debe­
rán ejercerse dentro del plazo de un año, contado desde la fecha de la 
publicación del reglamento de esta ley en el Diario Oficial. 

Artículo 66.- La Caja concederá a sus afiliados los préstamos per­
s<males e hipotecarios que determine su' reglamento. 

Artículo 67.- Los préstamos de integro, reintegro, personales e 
hipotecarios, se concederán expresados en sueldos vitales mensuales, esca­
la A), del departamento de Santiago, y deberán ser también recuperados 
en sueldos vitales mensuales, escala A), del departamento de Santiago, 
vigentes a la fecha de los pagos, con un interés del 61% anual que habrá 
de expresarse en 108 mismos sueldos vitales. 

Artículo 68.- El otorgamiento de la pensión de jubilación hará cadu­
car la inscripción en el Registro Nacional de Comerciantes, Pequeños 
Industriales y Artesanos, de Chile, en el Rol Nacional de Comerciantes 
de Ferias Libres, Ambulantes y Estacionados de Chile y en el Registro 
Nacional del Transportista Profesional. 

Sin embargo, si la pensión completa del imponente es inferior a dos 
sueldos vitales mensuales, escala A), del departamento' de Santiago, podrá 
continuar en el ejercicio de su actividad y volverá a tener la calidad de 
imponente de la Caja con todos sus derechos y obligaciones. 

A los demás imponentes les estará prohibido continuar en el. ejercicio 
de la actividad en virtud de la cual obtuvieron su pensión. 

La contravención a lo dispuesto en los incisos primero y tercero per,. 
mitirá a la Caja exigir la devolución de las sumas indebidaIrulnte per­
cibidas. 

Artículo 69.- El imponente que no esté al día en el pago de sus 
imposiciones o en"el pago de sus cuotas al Registro Nacional de Comer­
ciantes, ,Pequeños Industriales y Artesanos de Chile, al Rol Nacional de 
Comer~iantes, de Fe,rias Libres, Ambulantes y Estacionados de Chile 
y al Registro Nacional del Transportista' Profesional, no podrá gozar 
de ninguno de los beneficios que torga la Caja. Para estos efectos se 
entenderá que está al día el imponente que' ha cancelado las imposiciones 
y las respectiva cuota correspondiente al mes anterior a la fecha en que 

" 
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impetra el beneficio. No obstante, los montepíos se otorgarán aun cuando 

el causante hubiere estado atrasado hasta doce meses en los pagos a que 

se refiere este artículo, a la fecha de su fallecimiento. 

En casos calificados y siempre que el imponente tenga más de 20 

años' de imposiciones el Consejo podrá ampliar este plazo a dos años. 

Artículo 70.- Las imposiciones, . los préstamos personales e hipote­

carios, las propiedades hipotecadas en favor de la Caja, los créditos que 

ésta tenga en eontra de sus afiliados o de terceros y sus bienes muebles 

e inmuebles serán inembargables. 
Los créditos de la Cája por imposiciones y préstamos a sus impo­

nentes gozarán del previlegio establecido en el N9 4 del artículo 2.472 

del Código Civil. . . . 

Artículo 71.-L.aseotizaciones qne se hagan por imposiciones serán 

consideradas como gastos ,generales en la contabilidad, sea personal o 

social; para todos los efectos legales, incluso para los efectos del ar­

tículo 25 de la Ley de la Renta. 
Artículo 72,;- Agrégase al artículo 69 de. la ley N9 14.157, el si­

guiente, inci~ nuevo: 
"Sin embargo, la Municipalidad de Santiago se reembolsará del gasto 

correspondiente de las, comisiones cobradas por, Jos consignatarios .. ' par­

ticulares de la Feria Municipal, deduciendo su monto de dichas comi­

::;iones .. La;,Municipalidad no pod·rá alterar 19sporcent~jes de estas. comi~ 

sione~,. vigentes a la promulgación de esta ley.". 

TI'l'ULO V 

Del Rol 11 'del Registro. 

Artículo 73.- Créase una institución autónoma de derecho privado, 

con personalidad jurídica, denominada Rol Nacional de Comerciantes de 

Feria~Libl'es, Ambulantes y Estacionados de Chile, que estará a cargo 

de un Consejo Nacional, con domicilio en Santiago, integrado por siete 

personas, que deberán ser asociados de los sindicatos adheridos a la Con­

federación Nacional de Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y 

Estacionados de Chile. 
Este Consejo será designado a propuesta de la Confederación Nacio­

nal de Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y Estacionados de 

Chile, por Decreto Supremo del Ministerio del Trabajo y Previsión Social. 

dentro del plazo de 30 días, contado desde la fecha de publicación de la 

presente ley en el Diario Oficial, y se constituirá de inmediato. 

El Presidente del Consejo Nacional será elegido por éste de entre 

sus miembros. 
Estarán obligados a inscribirse en este Rol rochis aquellas personas 

que ejerzan tales actividades, la que deberá acreditarse por medio del 

permiso municipal.correspondiente. Además, será' requisito indispensa­

ble para inscribirse en dicho Rol, acreditar que el comerciante pertenece 

a alguna organización sindical o gremial, legalmente organizada, lo que 

él, probará con el carnet profesional. 

La inscripción en este Rol deberá efectuarse dentro de plazo de 
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180 días, contado desde la publicación de esta ley en el Diario Oficial y, 
en todo caso~ dentro de los 30 días siguientes a la fecha en que se le ha 
otorgado permiso municipal para ejercer como comerciante de ferias 
libres, ambulantes o estacionados en la vía pública. . 

El Consejo Nacional del Rol, dentro del plazo de 30 días a contar 
de su designación, deberá proponer al Presidente de la República un pro­
yecto de Reglamento de la presente ley. 

Articulo 74.- Créase una institución autónoma de derecho privado, 
con personalidad jurídica, denominada Registro Nacional del Transpor­
tista Profesional. Estará a cargo de este Registro un Consejo Nacional 
con domicilio en Santiago, integrado por siete personas que deberán ser 
asociados de los Sindicatos de Dueños de Camiones de Chile, adheridos 
a la Confederación Nacional de Dueños de Camiones de Chile. 

Este Consejo será designado a propuesta de la Confederación Nacio~ 
nal de Dueños de Camiones de Chile, por Decreto Supremo del Ministerio 
del Trabajo y Previsi6n Social dentro del plazo de 30 días, a contaI" .de 
la fecha de publicación de la pre~nte ley en el. Diario Ofichl.l, y se cons-
tituiráde. inmediato. '. 

El Presidente del Consejo Nacional será elegido por éste de entre 
. sus miembros. 

Artículo 75.- El Registro Nacional llevará un Rol de T'ransportistas 
de Carga, en el que deberán inscribirse, en el plazo de 180 días a contar 
de la :fecha de publicación de esta ley en el Diario Oficial, todas las per­
sonas naturales o jurídicas que efectúen habitualmente el transporte remu­
n~radode cosas por cuenta de terceros en vehículos de su propiedad. 

Ártículo 76.- El Registro Nacional será llevado. en calidad de 'Minis­
tro de Fe, por el Secretario Abogado que será designado por. el Consejo 
Nacional. 

Artículo 77.- Los Consejeros Nacionales y Provinciales duran 3 años 
en sus funciones y podrán ser reelegidos o removidos. Un Reglamento 
interno, fijado por el Consejo Nacional del Registro, determinará las cau,:, 
sales de remoción, estableciendo la forma de llenar. la o las vacantes. 

Artículo 78.- Al otorgar la placa patente para el o los vehículos de 
su propiedad, la Municipalidad deberá exigir que el interesado acredite 
ser socio de un Sindicato con personalidad jurídica otorgada o en trá-: 
mite, adherido a la Confederación Nacional de Dueños de Camiones de 
Chile y estar inscrito en el Registro Nacional del Transporlista Pro­
feslonal. 

Artículo 79.- Practicada la inscripción, el Registro otorgará al inte­
resado el Carnetdel· Transportista Profesional. Este carnet deberá ser 
renovado por· el interesado ante el Registro dentro de los 60 primeros 
días de cada año. 

Los dueños de vehículos a que se refiere la presente ley, cancelarán 
al Registro los siguientes valores, mensualmente: 

a) Por los vehículos de 500 a 5.000 kilos de carga útil, un 3(% de un 
sueldo vital mensual, escala A), del departamento de Santiago, y 

b) Por los vehículos de más de 5.000 kilos de carga útil, un 0,06% 
del mismo sueldo vital por tonelada. 

Los transportistas que se inscriban fuera del plazo señalado en la 

,¡ 
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presente ley, deberán cancelar el valor de la inscripción más el 101% de un 
sueldo vital mensual, escala A), del departamento de Santiago. 

Los dueños cuyos vehículos tengan más de diez años de antigüedad, 
cancelarán el 75% de todos los valores mencionados en la presente ley. 

Las personas que se inicien en la actividad de transportista, al in8~ 
cribirse en eL Registro, deberán cancelar un 10!%, de un sueldo vital men­
sual, escala A), del departamento de Santiago, además de los derechos 
de inscripción que establezca el Reglamento. 

Artículo 80.- El Consejo Nacional será responsable de la instala­
ción, organización y funcionamiento de los Consejos Provinciales . 

. Artículo 81.- Los Consejos Provinciales estarán integrados por 5 
personas, designadas directamente en votación secreta en Asamblea Pro­
viIlcial conjunta de los asociados de los Sindicatos de Dueños de Camio­
nes legalmente constituidos en cada provincia, presidida por un Inspector 
del Trabaj o, con asistencia de un Consej ero del Registro Nacional o un 
Director de la Confederación Nacional de Dueños de Camiones de Chile. 

Artículo 82.-,El patrimonio del Registro se formará con los aportes 
de los inscritos y con las donaciones de terceras personas naturales o 
jurídicas. El Consejo Nacional tendrá a su cargo la Administración de 
este patrimonio. 

Artículo 83.- El Consejo Nacional del Registro, dentro del plazo de 
30 dias, contado desde su designación, deberá proponer al Presidente de 
la República un proyecto de Reglamento de la presente ley. 

Artículo 84.- El rechazo de una inscripción por el Consejo Provin­
eial será apelable dentro del plazo de 15 dias al Inspector Provincial del 

. Trabajo, el cual deberá pronunciarse dentro de los 15 días siguientes. El 
recha~ por el Inspector ~rovincial será apelable sin ulterior recurso al 
Juzgado del Trabajo correspondiente, dentro del plazo de 30 días. 

Artículo 85.- Concédese personalidad jurídica a la Confederación 
Nacional de Pequeños Industriales. y Artesanos de Chile y otórgasele un 
plazo de 90 días, contado desde la fecha d~ publicación de esta ley en el 
Diario Oficial, para que someta a la aprobación del Ministerio del Tra­
bajo y Previsión Social sus Estatutos.". 

Artículo3Q- Agréganse lóssiguientes artículos transitorios a la ley 
NQ 17.066, a continuación del 8Q transitorio' dé esa ley: 

"Artículo 9Q- Facúltase al Consejo Provisorio de la Caja de Previ­
sión Social de los Comerciantes, Pequeños Industriales y Transportistas 
para que ejerzan las funciones a que se refiere el artículo 33 de esta ley, 
hasta la constitución del prÍmer Consejo Directivo. 
. Artículo 10.- Mientras se constituye el Consejo Directivo de. la Caja, 
los organismos mencionados en esta ley de&igilaránun Consejo Provi­
sorio de acuerdo a la representación señalada en el artículo' 30 .. 

. Este Consejo Provisorio someterá al' Presidente de la República la 
terna para la designación del Vicepresidente, Prqvisorio con arreglo al 
artículo 37 de esta ley. ,::¡ ", 

. Cada miembro de la . terna deberá reunir. a lQ menos los dos tercios 
de la votación del Consejo Provisorio." . 

Artículo 11.- Mientras se organiza y reglame~ta el Rol Nacional·ge 
Comerciantes de Ferias Libres, Ambulantes y Estacionados de Chile,' la 
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designación de los consejeros, en su representación, se efectuará por la 
Federación Nacional de Comerciantes' de Ferias Libres, Ambulantes y 
Estacionados de Chile. 

Esta misma norma se aplicará respecto del Registro Nacional del 
Transportista Profesional en relación a la designación de sus consejeros, 
los que deberán ser nombrados transitoriamente por la Confederación 
N acional de Dueños de Camiones de Chile. 

Artículo 12.- Los afiliados al régimen de previsión establecido en 
la presente ley dispondrán de un plazo de tres meses, contado desde la 
fecha de publicación en el Diario Oficial del Reglamento respectivo, para 
declarar la renta sobre la cual van a hacer imposiciones bajo el apercibi-
miento del artículo 46. -

Artículo 13.- Para gozar de cualesquiera de los beneficios a que se 
refiere la presente ley, el afiliado deberá haber enterado, a lo menos, 
dos años efectivos de imposiciones a contar del vencimiento del plazo a 
que se refiere el artículo 12 transitorio. . 

Artículo 14.- Las personas indicadas en el artículo 43-que a la fecha 
de publicación de la ley NQ 17.066 tuvieran 60 o más años de edad o 50 
o más años de edad, según se tratare de varones o mujeres, respectiva­
mente, podrán dentro del pazo a que se refiQreel artículo 12 transito­
rio, excluirse de este sistema de previsión. 

Se presumirAde derecho qué quien no manifieste su voluntad de ser 
excluido dentro de dicho plazo, quedará incorporado al sistema. 

Gozarán de igual derecho quienes' se encuentren acogidos a otros 
sistemas previsionales como activos o pensionados. No obstante, si no 
manifiestan oportunamente su voluntad de quedar excluidos dentro del 
plazo señaladb en el inciso primero, se entenderá que continúan acogidos 
a sus actuales regímenes de previsión.". 

ArtíCulos transitorios 
\ " 

Artículo 1Q- Facúltase al Consejo Provisorio de la Caja 'de Previ­
sión Social de los Comerciantes, Pequeños Industriales y Transportistas 
para que, dentro del plazo de seis meses contado desde la' publicación de 
la presente ley, fije la planta del person.al de la Caja y sus reI1;lÚflera­
ciones . 

. Artículo 29- FacúlÚlse al Presidente de la Repúbli¿a para que den­
tro del plazo de 60 días, contado. desde la pubicación d,e esta ley, modifi~ 
que el Decreto Supremo N9 469, del Ministerio de Economía,. Fomento y 
Reconstrucción, publicado en el "Diario Oficial'; de 8 de julio de 1969, 
en los términos que proPonga el Registro Nacional de Comerciantes, 
Pequeños Industriales y Artesanos de Chile. 

Artículb39-E,1 Título IV que esta iey agrega a la ley N9 17.066 
entrará en vigencia a partir del día 19 del sexto mes siguiente a la publi­
cación en el "Diario Oficial" de la presente ley. 

El Presidente de la República dictará el Reglamento de dicho TItulo 
IV dentro del plazo de 90 días, contado desde la fecha dé publicación de 
esta ley.". 
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Sala de la Comisión, a 27 de julio de 1971. 

Ácordado en sesiones de fechas 21 y 22 del presente, con asistencia 

de los Honorables Senadores señores Ballesteros (Lorca) (Presidente), 

Acuña, García (Ochagavía), Lorca (Valenzuela) y Valenre. 

(Fdo.): Andrés Rodríguez Cruchaga, Secretario. 

4 

SEGUNDO INFORME DE LA COMISlON DE HACIENDA 

RECAIDO EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORA­

BLECAMARA DE DIPUTADOS QUE OTORGA PREVI-

SlON A LOS COMERCIANTES. 

Honorable Senado: 
Por razones que ignoramos esta iniciativa de ley no fue tramitada 

a esta Comisión en primer informe. 
En el día de ayer recibimos los antecedentes de esta proposición 

legislativa. para su segundo informe y de inmediato nos abocamos a su 

estudio a fin de presentaros nuestro informe para la sesión de hoy. Deja­

mos constancia que a esta Comisión sólo le correspondió pronunciarse. 

respecto de los artículos 44 y 71 del proyecto contenido en el segundo 

informe de la Honorable Comisión de Trabajo y Previsión Social, en los 

cuales no nos limitamos a conocer sólo las indicaciones formuladas du­

rante la discusión general sino el texto íntegro de ambos artículos, como 

si se tratara de un primer informe. 
El señor Subsecretario de Previsión Social hizo una breve reseña 

de algunos antecedentes que permitieron a la Comisión formarse un con­

cepto de la operabilidad de la nueva Caja de Previsión Social de los 

Comerciantes, Pequeños Industriales· y Transportistas, así como de los 

beneficios que otorgará y del financiamiento que se contempla para sufra­

garlos. 
Serán miembros imponentes de esta Caja 130.000 comerciantes, 

100.000 a 150.000 trabajadores de Ferias Libres, 30.000 Pequeños Indus­

triales y Artesanos y 60.000 transportistas. Esto es, contará entre .300.000 

y 370.000 imponentes. 
El artículo 47 dispone que el régimen de pensiones que se otorgará 

por la Caja que se crea, comprenderá pensiones por vejez, por invalidez, 

pOI' viudez y por orfandad. Estos beneficios empezarán a operar des­

pués de 36 meses de imposiciones, en forma paulatina. Los afiliados a 

esta Caja automáticamente se entenderán incorporados al régimen ae 

Medicina Curativa. 'l'ambién se autoriza el otorgamiento de préstamos de 

integro, reintegro, personales e hipotecarios y la concesión de pensiones 

de jubilación. 
El artículo 61 faculta al Consejo de la Caja para otorgar a sus impo­

nentes el beneficio de la asignación familiar en las condiciones y montos 

que el propio Consejo determi:ne. 
El señor Subsecretario de Previsión criticó esta última norma, que 

rompe el propósito del Gobierno de establecer una asignación familiar 

común para todos los trabajadores. 
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Asimismo, no comparte aquellas disposiciones incluidas en las letras 
d), g) y h) del artículo 44" y el artículo 71, que refuerzan el financia­
miento de la Caja con aporlesfiscales. 

El Honorable Senador señor García compartió esta última opinión 
del señor Subsecretario al recordar que los representantes de los comer­
ciantes en las reuniones de ia Comisión de Trabajo reiteradamente des­
tacaron que para el financiamiento de esta Caja no se requería coopera­
ción del Estado, con lo cual las dispOsiciones referidas por el señor 
Subsecretario de Previsión, que se han agregado al proyecto, rompen ese 
planteamiento. Eventualmente, esta Honorable Comisión de Hacienda 
frente a un proyecto de ley financiado exclusivamente con los aportes de 
los imponentes, no tendría competencia. . 

Sobre el otorgamiento de beneficios y su financiamiento se prepa­
raron cálculos actuariales por el Registro Nacional de Comerciantes, pero 
estas estimaciones no han sido actualizadas al incorporarse nuevos grupos 
de imponentes a la Caja. 

Artículo 44 

Para atender las obligaciones que establece esta ley, la Caja contará 
con los siguientes recursos: 

a) Con una cotización mensual de cargo de los afiliados activos, 
equivalente al 14!% del sueldo patronal previsional que se hubiere fijado. 

Este item, considerando sólo la cotización de 130.000 comerciantes de 
un sueldo promedio de 3 sueldos vitales produce EQ 6.000.000. No hay 
estimaciones actuariales respecto a nuevos afiliados; 

b) Con una cotización mensual de cargo de los afiliados activos 
equivalente al 3% del sueldo patronal previsional, para otorgar los bene­
ficios de Medicina Curativa y médicos en general, a través del Servicio 
Médico Nacional de Empleados. 

Este inciso primero de la letra b) fue aprobado unánimemente. 
El inciso segundo de la misma letra autoriza a la Caja para crear 

su propio Departamento Médico, a fin de reemplazar al Servicio Médico 
Nacional de Empleados. 

El Honorable Senador !!leñor Silva UlIoa hizo notar que esta parte 
de la letra b) se agregó en la Comisión de Trabajo y, a su juicio, repre­
senta una idea absolutamente contraria a los esfuerzos de centralizar la 
atención médica, principalmente como una forma de obtener un .mejor 
aprovechamiento de los médicos, que como es público y notorio su número 
es absolutamente insuficiente para atender las necesidades de la pobla­
dón. Lo contrario induce a los médicos a abandonar los Servicios de 
Medicina Social para desplazarse a aquellas entidades donde obtienen 
mayores incentivos económicos. 

El Honorable Senador señor Ballesteros estima también que el ser­
vicio médico debe ser un sistema integrado y que el inciso en análisis 
rompe un esquema que debería conservarse. Sólo podría autorizarse la 
creación de un Departamento Médico propio después de acreditada una 
deficiente atención del Servicio Médico Nacional de Empleados. 

El Honorable Senador señor Valente hizo notar que el inciso está 

1 
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redactarlo en forma facultativa, no ofreciendo por tanto los inconve­
'nientes quese han señalado, debiendo sólo cafubiársele de ubicación, apro­
bándose como inciso segundo del artículo .60. 

Puesto en votación el inciso se obtuvo dos votos por la afirmativa, 
dos votos por la negativa y una abstención. Votaron por la afirmativa 
los Honorables Senadores señores Larca y . García, por la negativa los 
señores Silva Ulloa y Bossay y se abstuvo el señor Ballesteros, quien al 
repetirse la votación lo hizo afirmativamente, siendo aprobada por tres 
votos contra ,dos; 

c) Con el producto de las multas e intereses derivados de las imposi­
ciones atrasadas. 

Esta letra fue aprobada en forma unánime; 
d) Con el monto de las multas y sanciones que la Dirección de Indus­

tria y Comercio aplique a los contribuyentes imponentes de esta ley. 
El Honorable Senador señor Silva Ulloa representó que esta parte 

del artículo desfinanciaba el Presupuesto de la Nación, que cons.ulta entre 
sus ingresos estas multas y sanciones y, por otra parte, no responde a la 
proposición de los comerciantes de financiar su Caja sin aportes fiscales. 

Puesta en votación esta letra fue aprobada por tres votos contra 
dos, de· los señores Bossay y Silva Ulloa; 

e) Con el monto de los beneficios otorgados y no cobrados dentro del 
plazo de cinco años. Esta prescripción que impedirá la existencia de fon­
dos empozados fue aprobada unánimemente; 

f) Con el producto de sus inversiones y con las donaciones que reciba. 
La Comisión aprobó unánimemente esta letra; 
g) Con los excedentes de la cuenta "Sorteo Boletas de Compra­

venta". 
Tanto el Honorable Senador señor García como el señor Subsecre­

tario de Hacienda pidieron el rechazo de esta norma, que significa otor­
gar aportes estatatales a la Caja por más de EQ 20.000.000. 

Unánimemente se rechazó esta letra. 
También unánimemente se rechazó la letra h), que consulta finan­

ciar esta ley con los recursos provenientes de la renovación de las paten­
tes de alcoholes impagas. 

Hubo consenso en que no podía aprobarse esta disposición por incre-
, mentar aún más el desfinanciamiento crónico de las Municipalidades y, no 

obstante que hay ambiente para legislar acerca de un sistema de reno­
vación de patentes de alcoholes o de asimilar éstas a las reglas generales 
por las que se rigen las demás pate~tes, no es posible legislar en este pro­
yecto sobre la materia por no decir relación con sus ideas matrices o fun­
<lamentales. 

Artículo 71 

Considera, para todos los efectos tributarios, como gastos generales 
y necesarios para producir la renta, a las cotizaciones que hagan los afi­
liados de esta Caj a. por concepto de imposiciones. 

El Honorable Senador señor García participa de la idea de que esta 
disposición en la mayor parte de los casos es innecesaria, porque para 
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tener patente profesional se requiere estar al día en el pago de las impo­
siciones previsionales, siendo éstas, en consecuencia, un gasto indispen­
sable para poder ajercer la profesión y producir la renta. 

El Honorable Senador señor Ballesteros cree que no existen razones 
para establecer un distinto estatuto a los imponentes de esta Caja y no 
asimilarlos al resto de los empleados y obreros. 

El señor Subsecretario de Hacienda dio a conocer que esta disposi­
ción representa un menor ingreso fiscal del orden de los EQ 60.000.000 
Y expresó que la opinión de los señores Garcia y Ballesteros no repre­
senta la regla general de los contribuyentes imponentes, citando como 
ejemplo el caso de los abogados a quienes el Servicio de Impuestos Inter­
nos habr1a negado el derecho a deducir como gasto lo pagado por impo­
siciones. 

El Honorable Senador señor Garcia refutó al señor Subsecretario de 
Hacienda, recordándole que el dictamen de Impuestos Internos respecto 
de los abogados "había sido revocado por sentencia judicial, estimándose 
:¡ue el pago de imposiciones era un gasto necesario para producir la renta 
profesional. 

Finalmente el artículo fue aprobado, unánimemente, dejándose cons­
tancia, no obstante, que esta disposición es innecesaria puesto que con o 
sin ella la cotización por imposiciones debe considerarse como gastos 
generales para los efectos tributarios. . 

Por las consideracio:lí.es expuestas os proponemos que aprobéis el pro- " 
yecto de ley contenido en el segundo informe de la Comisión de Trabajo 
y Previsión Social, con las. siguientes modificaciones: 

Artículo 44 

Reemplazar la palabra "hubieren" poi' "hubiere". 

f) 

Sustituir las palabras "el producto" por "la renta" y reemplazar el 
punto y coma (;) por un punto final (.). 

g) y h) 

Suprimirlas. 
Rechazar, también, el inciso segundo de este artículo. 

Sala de la Comisión, a 28 de julio de 1971. F 

Acordado en sesión celebrada: ayer,con asistencia de los lionorables 
Senadores señores Lorca (Presidente), Ballesteros, Bossay, García y Silva. 

(Fdo.) :" Pedro Correa Opaso, secretario. ,j 
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SEGUNDO INFORME DE LA COMISION DE OBRAS 

. PUBLICAS, RECAIDO EN EL PROYECTO DE LEY DE 
LA HONORABLE CAMARA DE DIPUTADOS QUE SU­
PRIME LA REAJUSTABILIDAD DE DETERMINADAS 

DEUDAS HABIT ACION ALES, 

Honorable Senado: 
Vuestra Comisión de Obras Públicas tiene el honor de informaros, 

en . el trámite de segundo informe, el proyecto de ley de la Honorable 
Cámara de Diputados, originado en Mensaje del Ejecutivo y con urgen­
cia calificada de "simple" que suprime la reajustabilidad de determi­
nadas deudas habitacionales. 

Además de los miembros de vuestra Comisión, asistieron a la sesión 
en q:ue se trató esta materia el Honorable Senador señor" Foncea, el señor 
Sergio Farías, Director Jurídico del Ministerio de la Vivienda y Urba­
nismo, yel señor Mario Lorca, Abogado Jefe de Bienes Raíces de la Caja 
de Previsión de Empleados Particulares. 

Para los efectos reglamentarios, dejamos cÓnstancia de lo siguiente: 
l.-Artículos del proyecto de ley propuesto en nuestro primer infor­

me que no fueron objeto de indicaciones durante la discusión general ni 
de modificaciones en este segundo informe: 89, 11, 12, 13 y 14 . 

. H.-Artículos que fueron objeto de indicaciones aprobadas: 19, 29 
(pasa a ser 39), 39 (pasa a ser 49), 49 (pasa a ser 59), 59 (pasa a ser 69 ): 

69 (pasa a ser 79), 79, 99 Y 10. . 
HL-Artículos -nuevos ~probados en este trámite: 29, 15, 16, 17, 

18 y 19. . 
IV.-Indicaciones aprobadas: 2, 5, 6, 8, 10, 21,23, 27, 30, 31, 37 y 40. 

De éstas lo fueron, por unanimidad, las siguientes: 2, 5, 10, 21, 27, 30, 
31,37 y 40. 

V.-Indicaciones rechazadas o aprobadas parcialmente: 1, 7, 9, 11, 
12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 24, 25, 28, 29, 32, 33, 35, 36, 38, 39, 
41, 43 y 44. De las aprobadas parcialmente lo fueron, por unanimidad, 
las siguientes: 12, 18, 20, 32, 39, 43 y 44. 

VL-Indicaciones declaradas improcedentes: 3, 26 y 42. 
VIL-Indicaciones retiradas: 4 y 34. 
Por consiguiente deben darse por aprobados sin debate los artículos 

-contenidos en el N9 I y deben discutirse y votarse las indicaciones con­
tenidas en los N9s IV y V Y las contenidas en el N9 V que fueren renova­
<las en forma reglamentaria. 

"~'Ir 

En atención a la: brevedad de tiempo de que se dispone para evacuar 
este informe.· no es· posible efectuar un análisis detenido de cada una de 
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las indicaciones presentadas. Por tanto, sólo nos limitaremos a explicar 
el alcanCe de las que fueron aprobadas total o parcialmente. 

Las indicaciones pres~ntadas constan en el Boletín NQ.25.220, que 
forma pa:rte integrante de este informe. 

La indicación NQ 1, del Honorable Senador señor Hamilton, tiene 
por objeto reducir de 100 a 80 metros cuadrados la superficie máXima 
de construcción inicial que deben tener las viviendas a que se refiere 
este proyecto de ley para que les sea aplicable el benfeicio de la no reajus­
tabilidad. 

Sobre el particular, el señor· Senador reiteró los conceptos emitidos 
durante la discusión general, especialmente en cuanto a que su indica­
ción concuerda con el criterio sustentado por el Ejecutivo y ratificado en 
vuestra Comisión por el señor Ministro de la Vivienda. Sin embargo, 
manifestó que, para resolver los casos especiales que puedan presentarse, 
podría autorizarse al Presidente de la República a fin de que concediera 
tal beneficio respecto de las viviendas cuya superficie fluctúe entre 80 y 
100 metros cuadrados; pero, en definitiva, propuso elevar a 85 metros 
cuadrados el límite que permitirá acogerse al beneficio de esta ley, indi­
cación que fue aprobada con el voto en contra del Honorable Senador 
señor Valen te, . quien se opuso .en atención a que tal limitación' puede 
perjudicar injustamente a poblaciones modestas cuyas viviendas excedan 
de los 85 metros cuadrados. 

La indicación NQ 2, del Honorable Senador señor Lorca, tiene por 
objeto mantener la reajustabilidad de los préstamos que puede otorgar 
la Corporación de Magallanes con fines habitacionales. I 

La indicación NQ 5, de los Honorables Senadores señores Lorca y 
Pablo, otorga el beneficio de la no reajustabilidad a los préstamos que 
conceda el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo, a través de la Dirección 
de Planificación de Equipamiento Comunitario, a las Municipalidades, 
para la construcción, ampliación y/o reparación de edificios destinados a 
servir de sedes sociales. 

La indicación NQ 6, de los Honorables Senadores señores Carmona y 
Hamilton, tiene por finalidad suprimir la reajusfabilidad a los saldos de 
precio y dividendos provenientes de la adquisición de departamentos que, 
de acuerdo a lo dispuesto en el D.F.L. NQ 39, de 1959, realizaron los 
imponentes de las Cajas de Previsión, siempre que hayan transcurrido 
30 años,. a lo menos, entre la fecha de iniciación de las construcciones 
respectivas y la de publicación de la ley a que dé origen este proyecto. 

El Honorable Senador señor Hamilton explicó que la norma es nece­
saria ya que dichas viviendas, dada la antigüedad de su construcción, 
deben exceder los 85 metros cuadrados de superficie, por lo que queda­
rían al margen del beneficio que la ley establece. La indicadón viene a 
remediar esta situación al establecer que les será aplicable el beneficio 
aunque excedan la cabida máxima, siempre que tengan 30 o más años de 
construcción. 

El Honorable Senador señor Valente manifestó que era contrario a 

" 
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dicha disposición, ya que las viviendas a que se refiere están contem­
pladas en la norma del artículo 19 y, por lo tanto, la indicación no hace 
otra cosa que introducir una nueva limitación para el otorgamiento de 
la franquicia, cual es, la de exigir una antigüedad de 30 años a las res­
pectivas viviendas. 

Fue aprobada con el voto contra del Honorable Senador señor Va­
lente. 

La indicación NQ 8, de los Honorables Senadores señores Lorca y 
Pablo, tiene por objeto consultar un articulo nuevo, a continuación del 19 
en virtud del cual se suprime la reajustabilidad de los préstamos que 
se otorguen o que se hayan otorgado a establecimientos educacionales 
particulares que impartan enseñanza gratuita, para construcción de sus 
locales, por parte de cualquier organismo del Sector Público. 

El Honorable Senador señor Valente formuló, como cuestión previa, 
la Ínconstitucionalidad de la norma, fundándose en que se trataría de 
una materia aj'ena a la idea matriz del proyecto. El señor Presidente, en 
uso· de sus facultades reglamentarias, la declaró admisible. 

Fue aprobada con el voto en cOntra del Honorable Senador señor 
Valente, quien sostuvo que, en todo caso, la materia a que se refiere la 
indicación estaría contenida en lo dispuesto por la letra e) del artículo 19 
\del proyecto, que se refiere a los préstamos que se concedan para fines 
de equipamiento comunitario. 

La indicación N9 10, del Honorable Senador señor Valente, tiene. por 
finalidad establecer que, para el cálculo del monto de los dividendos que 
deberán pagarse por los préstamos a que se refiere el artículo 19, ascen­
dente al 101%1 de la renta del grupo familiar, se descontará, además de 
los impuestos e imposiciones previsionales, las asignaciones familiares. 

La indicación N9 12, de los Honorables Senadores señores Rodrí­
guez y Silva, tiene por objeto agregar un inciso tercero, nuevo, al ar­
tículo 29 del proyecto, que ha pasado a ser artículo 39, en que se dispone 
que a los asignatarios de viviendas entregadas por las Corporaciones de 
la Vivienda y de Servicios Habitacionales que gocen de leyes de excep­
ción en 10 relativo al pago de dividendos, se les continuará aplicando esas 
normas en cuanto les sean más favorables que el sistema establecido en 
el inciso primero. Dicha indicación fue aprobada con enmiendas de re­
dacción que tienden a precisar mejor su alcance. 

La indicación N9 18, del Honorable Senador señor Valen te, pretende 
asignar mayor importancia al tiempo de ocupación del inmueble en los 
casos de transferencia de viviendas al personal de las Fuerz'as Armadas 
y . de Carabineros a que se refiere el artículo 39 del proyecto, que ha pa­
sado a ser artículo 49. 

Vuestra Comisión estuvo de acuerdo. con la idea de asignar mayor 
'ponderación a dicho'factor y estimó que, sin variar sustancialmente la 
actual reda>ación del precepto, se conseguía dicho propósito reemplazando 
la palabra.1i"además'!por "preferentemente". 

La indicación NQ 20, del Honorable Senador señor Silva, tiene por 
objeto agregar al citádo artículo 39 del proyeoto; ahora artículo4Q, un in­
ciso final que dispone que las ,viviendas construidas o que se construyan 
por los organismos a que se refiere la letra a) del artículo 1 Q para el Mi-



SESION 27' (ANEXO DE DOCUMENTQS) 1993 

nisterio de Obras Públicas y Transport€!s, ser4n transferiqas a sus actua­
les ocupantes, lo que se justifica por razones análogas a las qUe se t~vi~­
ron en vista al aprobar este artículo en el proyecto de nuestro· primer 
informe. ' 

Fue aprobado con algunas enmie.ndas en su redacción. 
Las indicaciones ,N9s. 2i y 22, de las Honorables Senadores señor 

Valente la primera, y señor Lorca la segunda, inciden ambas en el artícu­
lo 49 del proyecto, que pasa a .ser artículo 59. La primera tiene por 'objeto 
eliminar la referencia a las letras. a) y b) para la aplicación del beneficio 
que.establece esta ley, contenida en el inciso primero, y la segunda, hacer 
aplicable dicho beneficio sólo a las. viviendas de superficie no superior a 
85 metros cuadrados, en consonancia con lo aprobado en la indicación N9 lo 

Ambas indicaciones se complementan y fueron aprobadas con enmien­
das de redacción. La N9 22 contó con el voto en contra del Honorable Se­
nador señor Valente, quien estuvo por mantener el beneficio de la no rea­
justabilidad a las deudas de que trata este artículo, cualquier sea la su­
perficie de la vivienda respectiva. 

La indicación N9 .23, del Honorable Senador señor Hamilton, tiene por 
finalidad suprimir el inciso tercero del mencionado artículo 49 del proyec­
to. El señor Senador autor de la indicación manifestó que, a su juicio, no 
tiene objeto establecer las bonificaciones a que se refiere la norma, des­
pués de haber aprobado el actual artículo 39, que fija. los dividendos en 
el 10% de la renta del grupo familiar que viva con el deudor. 

Esta indicación se aprobó con el voto contrario del Honorable Sena­
dor señor Valente. 

La indicación N9 24, también del Honorable Senador señor Hamilton, 
persigue reemplazar el inciso cuarto del mimo artículo por otro que sus­
tituye la facultad que se entregaba a las Juntas Directivas o Consejos de 
las instituciones acreedoras para condonar los saldos de deudas habita~ 
cionales cuyos dividendos no sea superiores a dos unidades reajustables, 
por la condonación lisa y llana de los dividendos inferiores al valor de una 
unidad reajustable. El mismo señor Senador autor de la indicación pro­
puso adicionarla con una frase que establezca que el valor de la unidad 
reajustable será el que se fije en conformidad con el artículo 89, a fin 
de que no haya dudas respecto a qué valor se refiere la norma. 

La indicación se aprobó con el voto en contra del Honorable Senador 
señor Valente, quien estuvo por mantener la disposición en su carácter 
facultativo .. 

La indicación N9 27, del Honorable Senador señor Lorca, tiene por 
objeto suprimir en el inciso final del artículo 59, que pasa a ser 69, un 
requisito que, aunque la ley no lo exija, resulta obvio, cual es, el cumpli­
miento de las disposiciones legales y municipales vigentes. 

La indicación N9 28, del Honorable Senador señor Hamilton, tiene 
por objeto suprimir el inciso segundo del artículo 69, que paaa. a ser ar­
tículo 79. A juicio del autor de la indicación, si se desea modificar las nor­
mas .por las cuales se rige el sistema nacional de ahorros y préstamos con 
el objeto de crear un área de préstamos de interés,social, deben a presen­
tarse a la consideración del Congreso Nacional un proyru:to de ley espe­
cial que legisle sobre la materia. 

. , 
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Esta indicación se aprobó con el voto en contra del Honorable Sena­
dor señor Valente, quién estuvo por mantener la disposición aprobada en 
el primer informe. 

La indicación NQ 30, de los Honorables Senadores señores Hamilton 
y Vaiente, tiene por finalidad suprimir'el artículo 7Q del proyecto pro­
puesto en nuestro primer informe, por razones análogas a las expresa­
das por el señor Hamilton en la fundamentación de su indicación an.,. 
terior. 

La indicación NQ 31, del Honorable Senador señor Lorca, tiene por 
objeto precisar que la obligación que actualmente rige para la Corpora­
ción de la Vivienda y que se hace extensiva a la Corporación de la Vivien­
da y que se hace. extensiva a la Corporación de Servicios Habitacionales, 
lo será a partir del 1 Q de enero de 1972. 

La indicación NQ 32, del Honorable Senador ¡¡eñor Lorca, tiene como 
finalidad agregar un inciso segundo al artículo 9Q del proyecto, por el 
cual se pispone que la Corporación de la Vivienda, con cargo al 10% del 
aporte fiscal al presupuesto de capital de la Corporación de Servicios Ha­
bitacionales, deberá dar preferencia a la construcción y terminación de 

. Viviendas económicas para el personal en servicio activo de las Fuerzas 
Armadas y de Carabineros de las provincias de Chiloé, Aisén y Maga­
llanes. 

El Honorable Senador señor Valente expresó que concordaba con el 
autor de la indicación en la necesidad de dar preferencia a la construc­
ción de viviendas destinadas al personal de las Fuerz~s Armadas y de 
Carabineros que deba trasladarse a prestar servicios en las provincias 
extremas del país, por lo cual propuso que se adicionara dicha indicación 
en el sentido de incorporar al precepto la provincia de Tarapacá y el de­
partamento . de El Loa en la provincia de Antofagasta, sugerencia que fue 
acogida por la Comisión. 

Al discutirse la indicación NQ 33, del Honorable Senador señor Ha­
milton, que tenía por objeto suprimir el artículo 10 del proyecto, y que 
fue finalmente rechazada, el Honorable Senador señor Valente. formuló 
indicación para agregar a dicho artículo un inciso final que dispone que 
las viviendas a que él se refiere estarán acogidas a las disposiciones del 
artículo 19 de esta ley, la que fue aprobada. 

La indicación NQ 37, del Honorable Senador señor Hamilton, autori­
za a la Corporación de Servicios Habitacionales para pagar directamente 
al vendedor el total del crédito concedido para la adquisición de ocho vi­
viendas que se individualizan en la Resolución NQ 412, de 12 de abril de 
1971, de la Delegación Santiago de esa Corporación. 

Explicó el autor de la indicación que la disposición que propone en su 
indicación tiene por objeto solucionar el problema que se ha presentado a 
ocho modestos ahorrantes que desean adquirir las viviendas que ocupan 
desde hace varios años, y que fueron construidas por una empresa que fue 
declarada en quiebra en el año 1962. Dichas viviendas fueron adjudicadas 
a uno de los ex socios de la empresa, quien ha manifestado su voluntad 
de venderlas a sus ocupantes. Sin embargo, la letra d) del artículo 31 del 
D.F.L. NQ 2, de 1959, condiciona el otorgamiento del préstamo a la acep­
tación por parte del vendedor de una cláusula en virtud de la cual el mon-
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to del crédito le sea depositado en una cuenta en la Corporación de Ser­
vicios Habitacionales, de .la que sólo podrá girar para la construcción de 
viviendas económicas. El vendedor es una persona de avanzada edad 
-82 años-, que se encuentra en precarias condiciones de salud, y. cuyo 
único patrimonio lo constituyen esas ocho viviendas, por lo que no puede 
emprender la tarea de construir viviendas, situación que expone a los re­
feridos ahorrantes al peligro de que el crédito que les ha sido concedido 
por la Corporación de Servicios Habitacionales caduque. 

La indicación comentada tiende a solucionar la situación planteada 
en forma que resulta equitativa para ambas partes, motivo por el cual 
fue aprobada. 

La indicación NQ 39, del Honorable Senador señor Luengo, agrega 
un artículo nuevo por el cual se condona a los prestatarios de la Corpo­
ración de l~ Vivienda los intereses, intereses penales, multas y costas en 
que hubieren incurrido, cuando cumplan con las obligaciones· contraídas 
con dicha Corporación dentro del plazo de 60 días contados desde la pu­
blicación de esta ley. Dicha indicación pretende, obviamente, incenti'\lar 
a los deudores de la Corporación de la Vivienda para que cumplan sus 
obligaciones con esa Corporación. Fue aprobada con enmiendas de redac­
ción. 

La indicación NQ 40, del Honorable Senador señor Hamilton,. tiene 
por objeto condonar las deudas contraídas por la Municipalidad de Puerto 
Aisén con la Corporación de Servicios Habitacionales y con la Dirección 
de Equipamiento comunitario del Ministerio de la Vivienda, para la cons­
trucción del Cine Municipal de esa ciudad. 

Explicó el señor Hamilton, que la Municipalidad de Puerto Aisén 
contrajo las referidas deudas para construir un Cine Municipal. que es 
el único que existe en la provincia. Dado el alto costo de la construcción 
en la zona austral, el valor de la obra resultó muy superior al que se con­
templó en el presupuesto primitivo, lo que sumado a la circonstancias de 
que simultáneamente se construia la Casa Consistorial, dejó a dicha Mu­
nicipalidad en la imposibilidad de cumplir las obligaciones provonientes 
de esas deudas, situación que se pretende remediar mediante la disposi­
ción en estudio. 

La indica~ión N9 43, del Honorable Senador señor Papic, agrega al 
proyecto un artículo nuevo que condona las deudas que, a la fecha de vi­
gencia de esta ley, mantenga la Municipalidad de Río Bueno con el Mi­
nisterio de la Vivienda y que hayan sido contraídas para la ejecución de 
obras de equipamiento comunitari'o. 

El Honorable Senador señor Hamilton propuso que la disposiCión 
contemple también las deudas contraídas con los organismos que depen­
dan del Ministerio de la Vivienda y Urbanismo. El Honorable Senador 
señor Valente, por su parte, propuso que tal condonación se haga extensi­
va a las deudas que mantengan con dicho Ministerio y sus organismos de­
pendientes todas las Municipalidades del país. 

Se aprobó la indicación con enmiendas de redacción que acogen am­
bas proposiciones. 

Finalmente, la indicación NQ 44, del Honorable Senador señor Ha­
mUton, tiene por finalidad agregar un nuevo artículo que permita a la 

• 
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Congregación Salesiana de Punta Arenas terminar la construcción del 
Centro Juvenil de esa ciudad, para lo cual dispone que la Dirección de 
~quipamiento Comunitario del Ministerio de la Vivienda completará la 
entrega de los créditos otorgados a dicha Congregación en ~l plazo de 30 
días contados desde la vigencia de la ley y,además, ampliará dicho cré­
dito en la cantidad nec.esaria, hasta la suma adicional de EQ 500 mil, para 
dar término a los trabajos respectivos. 

El inciso segundo de la disposición establece que tanto los créditos 
concedidos como los que se concedan en . virtud de la ampliación a que 
se refiere el inciso anterior, se amortizarán en el plazo de veinte años, 
devengarán el interés legal y no serán reajustables ... 

El señor Hamilton manifestó que la disposición se justifica plenamen­
te si se considera la magnitud e importancia de dicha obra, que signifi­
cará cQntar con un gran estadio techado en el centro de la ciudad de Pun. 
ta Arenas. . 

La indicación fue aprobada por la Comisión con solo algunas enmien­
das de· redacción. 

En mérito de las consideraciones precedentes, vuestra Comisión de 
Obras Públicas tiene el honor de recomendaros que aprobéis el proyecto 
que consta de nuestro primer informe, con las siguientes modificaciones: 

Artículo 1Q 

En la letra a), suprimir la expresión "por la COI:poración de Maga­
llanes," y sustituir el guarismo "100" por "85". 

En la letra b), reemplazar el guarismo "100" por "85". 
En la letra e), sustituir la conjunción "y", que figura al final, y la 

coma (,) que la precedente por un punto y coma (;). 
En la letra f), intercalar entre las palabras ','otorgue a" y "los Sin­

dicatos" la siguiente expresión: "las Municipalidades, a" y reemplazar el 
punto (.) fina'l por la conjunción "y", precedida de una coma (,). 

A continuación, agregar la siguiente letra g), nueva: 
"g) Los imponentes de las Cajas de Previsión que hubieren adquiri­

do departamentos de acuerdo. al D.F.L. NQ 39 del año 1959, y modifica­
ciones posteriores, quedarán liberados del reajuste de sus precios de venta 
y dividendos hipotecarios respectivos, siempre que hubieren transcurrido 
30 años entre la fecha de iniciación de las construcciones de dichos in­
muebles y la publicación de la presente ley.". 

En seguida, intercalar como artículo 2Qel siguiente, ndevo: 
IIArtícul.o 2Q-Asimismo, suprímese la reajustabilidad de los présta-

~'" "", 
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mos que se otorguen o que se hayan otorgado a establecimientos educa':: 
cionales particulares que imparten enseñanza gratuita, para construcción 
de sus locales, por parte de instituciones fiscales, semifiscaies, autónomas 
o de administración autónoma y demás organismos públicos, cualquiera 
que sea la forma jurídica que revistan,", 

Artículo 29 

Pasa a ser artículo 39, con las siguientes modificaciones: 
En el inciso primero, reemplazar el vocablo "anterior" por el gua­

rismo "19"; sustituir la co~junción'''y'', escrita a continuación de la pa­
labra "impuestos", por una coma (,), e intercalar entre la palabra "pre­
visionales" y el punto (.) final la expresión "y a asignaciones familiares". 

Agregar el siguiente inciso final, nuevo: 
"A los asignatarios de viviendas entregadas por la Corporación de la 

Vivienda y por la Corporación de Servicios Habitacionales que gocen de 
leyes de excepción relativas al pago de dividendos, se les seguirán apli: 
cando esas disposiciones en cuanto les sean más favorables que lo esta­
blecido en el inciso primero de este artículo.". 

Artículo 39 

Pasa a ser artículo 4Q. 
En el inciso segundo, sustituir la palabra "además" por el vocablo 

"Preferentemente" . 

Agregar él siguiente inciso final, nuevo: 
"En igual forma, las viviendas contruidas por los organismos seña­

lados en la letra a) del artículo 1Q, para el Ministerio de Obras Públicas 
y Transportes o para cualquiera de las Direcciones que de dicho Minis­
terio dependen, serán transferidas a su actuales ocupantes, y el precio 
se determinará y pagará en la forma establecida en este artículo.". 

Artículo 4Q 

Pasa a ser artículo 5Q• 

En el itMiso primero, reemplazar la frase final, que comienza con la 
expresión "y, en los casos" y termina con. la palabra "correspondiente.", 
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por la siguiente oración: "cuando se cumplan las condiciones' y reqúisi­
tos en él exigidos.". 

Reemplazar los incisos tercero y cuarto por el siguiente: 
"Condónanse las deudas habitacionales cuyo dividendo mensual 'sea 

inferior al valor de una unidad reajustable, fijado en conformidad al ar­
tículo 89.". 

Artículo 59 

Pesa a ser artículo 6Q. 
En el inciso primero, sustituir el guarismo "100 por "85". 
En el inciso final, suprimir la frase "cumplan con las disposiciones 

legales y municipales vigentes" y la coma (,) que lá precede. 

Artículo 69 

Pasa a ser artículo 79 con la sola enmienda que consiste en suprimir 
su inciso segundo. 

Artículo 79 

Suprimirlo. 

Artículo 99 

Intercalar entre las palabras "a partir" y la expresión "de 1972" lo 
siguiente: "del 19 de enero". 

Agregar, a continuación, el siguiente inciso segundo, nuevo: 
"Con cargo a estos recursos la Corporación de la Vivienda deberá 

dar preferencia a la construcción y terminación de viviendas económicas 
para el personal en servicio activo de las Fuerzas Armadas y Carabine­
ros de la provincia de Tarapacá, del departamento de El Loa en la pro­
vincia de Antofagasta, y de las provincias de Chiloé, Aisény Magallanes.". 

Artículo 10 

Agregar el siguiente inciso final, nuevo: . 
"Las viviendas que se construyan con cargo a estos recursos gozarán 

del beneficio establecido en el artículo 19.". 

• 
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Artíhulo 11 

Sustituir la referencia al "artícul~ 49" 'por otra al "artículo 59". 

A continuación, agregarlos sigUiente artículos 15, 16, 17, 18 Y 19, 
Íluevos:' 

"Artículo 15 . .,-Autórízase a la Córporación de Servicios Habitacio'" 
nales para no aplicarla norma de la letrad) del artículo 31 del D.F.L. 
NQ 2, de 1959, a la operación a que se refiere la Resolución NQ 412, de 12 
de abril de 1971, de la Delegación Santiago de esa Corporación, quedando 
ésta facultada para pagar directamente al vendedor el total délcrédito 
concedido para la adquisición de las ocho vivienda.s que señala la misma 
Resolución.' . . 

Artículo 16.-A los prestatarios de la CorporaciÓn de la ViVienda 
que, dentro de los 60 días siguientes a la publicación de esta ley, paguen 

, las obligaciones que adeudan a este orga.nismo, les serán condonados los 
respectivos intereses penales, multas y costas pendientes a esa fecha. 

Artículo 17.-Cortdónanse las deudas de la Municipalidad de Aisén, 
contraídas con la Corporación de Servicios Habitacionales y/o la Direc­
ción de Equipamiento Comunitario del Ministerio de la Vivienda y Ur­
banismo para la construcción del Cine Municipal. de Puerto Aisén. 

Artículo 18.-Condónase la totalidad de las deudas que a la fecha 
de publicación de esta ley mantengan las Municipalidades del país con el 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo o con cualquiera de los organis­
mos que de él dependen, contraídas para obras de equipamiento comu­
nitario. 

Artículo 19.-La Dirección de Equipamiento Comunitario del Minis­
terio de la Vivienda y Urbanismo completará la entrega de los créditos 
otorgados a la Congregación Salesiana de Punta Arenas, para la cons-

'trucción del "Centro Juvenil'" de esa ciudad, a través de la Corporación 
de Servicios Habitacionales, dentro del plazo de 30 días contados desde la 
publicación de esta ley, y ampliará dicho crédito en la cantidad necesa­
ria, hasta la !:luma adicional de E9 500.000.-, para dar término a los tra­
bajos respectivos. 

Los créditos ya concedidos y los que se otorguen de acuerdo con lo 
dispuesto en el inciso anterior se amortizarán en 20 años, devengarán el 
interés legal y no serán reajustables.". 

En virtud de las modificaciones que anteceden, el proyecto de ley 
queda como sigue: 

Proyecto de ley: 

"Artículo 19- Suprímese la reajustabilidad establacida en el artículo 
68 del Decreto con Fuerza de Ley N9 2, de 1959, cuyo texto definitivo fue 
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fijado por el Decreto Supremo NQ 1.101, de Obras Públicas, de 18 de ju­
Ho de 1960, y en el artículo 55 de la ley NQ 16.391, respecto de las deudas 
que provengan de los siguientes actos: 

a) Préstamos que se otorguen por la Corporación de la Vivienda, 
por la Junta de Adelanto de Arica, por la Corporación de Servicios Ha­
bitacionales y por las Instituciones de Previsión Social, para la construc­
ción, reparación, ampliación, saneamiento o adquisición de viviendas cuya 
superficie de construcción inicial no sea superior a 85 metros cuadrados, 
sin considerar la superficie correspondiente a espacios comunes y a bie­
nes reputados comunes en el artículo 46 de la ley NQ 6.071, cuyo texto 
definitivo fue fijado por el Decreto Supremo NQ 880, de Obras Públicas, 
de 16 de mayo de 1963; 

b) Saldos de precio provenientes de ventas de sitios destinados ex­
clusivamente a fines habitacionales, y de viviendas de una superficie de 
construcción inicial no superior a 85 metros cuadrados, sin considerar 
la superficie correspondiente a espacios comunes y a bienes reputados 
co:rtrnnes en el artículo 46 de la ley NQ 6.071 y que efectúen las referidas 
Corporaciones e Instituciones de Previsión Social; 

c) Préstamos que se otorguen por las Corpo"raciones e Instituciones 
de Previsión Social antes nombradas, por la Corporación de Obras Urba­
nas y por la Corporación de Mejoramiento Urbano, para la adquisición 
y lo urbanización de sitios destinados exclusivamente a fines habitacio­
nales; 

d) Gozarán de este mismo beneficio los asignatarios de viviendas a 
que se refiere la ley NQ 14.140, modificada por la ley NQ 17.227; los be­
neficios de préstamos para construcción y reparación de inmuebles, otor­
gados o que se otorguen en conformidad al artículo 10 de la ley NQ 16.282, 
Y o,torgados en virtud del artículo 21 transitorio de dicha ley; los perso­
nales de las Fuerzas Armadas y de Carabineros de Chile adquirentes de 
viviendas ubicadas fuera de los recintos militares o policiales, según co­
rresponda; los adquirentes de viviendas construidas o que se construyan 
en virtud de convenios celebrados entre la Corporación de la Vivienda y 
las empresas de la Gran Minería del Cobre, y los adquirentes de las vÍ­
viendas imputadas al impuesto h;;¡.bitacional que se expropien de acuerdo 
a las disposiciones de la ley NQ 17.332; 

e) Préstamos que concedan las Instituciones y Servicios de la Vi­
vienda para fines de equipamiento comunitario y saldos de precio pro­
venientes de ventas que efectúen estos organismos con igual objeto; 

f) Préstamos que el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo, a través 
de la Dirección de Planificación de Equipamiento Comunitario, otorgue 
lt las 'Municipalidades, a los Sindicatos, Federaciones y I o Confederacio­
nes de trabajadores con personalidad jurídica ya las organizaciones regi­
das por la ley NQ 16.880, para la construcción, ampliación ylo repara-
ción de edificios destinados a servir de 'sedes sociales, y '1: 

g) Los imponentes de las Cajas de Previsión que Hubieren adquirido 
departamentos de acuerdo al D.F.L. NQ 39 del año 1959, y modificaciones 
posteriores, quedarán liberados del reajuste de sus precios de-venta y di­
videndos hipotecarios respectivos, siftmpre que hubieren transcurrido 30 
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. años entre la fecha de iniciacióri de las construcciones de dichos inmuebles 
y la publicación de la pres~nte ley. , 

Artículo 2Q-Asimismo, suprímese la reajustabilidad de los" présta­
mos que se otorguen o que se hayan otorgado a establecimientos educa­
cionales particulares que impartan enseñanza gratuita, para construc­
ción de sus locales, por partes de instituciones fiscales, semi fiscales, autó­
nomas o de administración autónoma y <lemás organismos públicos, cual­
quiera que sea la forma jurídica que revistan. 

Artículo 3Q-El servicio de los préstamos a que se refiere el artículo 
1Q se efectuará mediante el pago de dividendos' que serán equivalentes al 
10% de la renta del grupo familiar que viva con él deudor, renta del~ 
cual sólo se eliminarán las cantidades correspondientes a impuestos, a 
imposiciones previsionales y a asignaciones familiares. 

Cada dividendo comprenderá amortización, intereses o comisiones y 
primas de seguros, y su monto se fijará anualmente por la resp.ectiva 
institución. 

A los asignatarios de viviendas entregadas por la Corporación. tde. la 
Vivienda y por la Corporación de Servicios Habitacionales que gocen de 
leyes de excepción relativas al pago de dividendos, se les seguirán apli­
cando esas disposiciones en cuanto les sean más favorables que lo estable­
cido en el inciso primero de este artículo. 

Artículo 4Q-Las viviendas construidas o que construyan los organis­
mos señalados en la letra a) del artículo 1 Q, para las Fuerzas Armadas 
o Carabineros de Chile, podrán ser transferidas al personal de estas ins­
tituciones, siempre que no estén ubicadas en recintos militares o policia­
les ni constituyan conjuntos habitacionales destinados permanentemente 
a las necesidades de dichas instituciones, circunstancia.que calificará, por 
decreto fundado, el Presidente de la República. 

Las viviendas a que se refiere el inciso anterior serán transferidas 
al personal en servicio activo, o al pasivo que estuviere ocupando la res­
pectiva vivienda, de acuerdo con la reglamentación que para la ocupación 
de viviendas fiscales rija en el correspondiente instituto militar o, poli­
cial, debiendo considerarse, preferentemente, el tiempo de ocupación del 
inmueble. 

Las viviendas que se transfieran en conformidad a lo dispuesto en 
este artículo gozarán del beneficio establecido en el artículo 1 Q de esta ley. 

Anualmente, el Ministerio de Defensa Nacional o el del Intei-ior, en 
su caso, determinará por decreto la nómina de las personas a quienes se 
transferirán las viviendas a que se refiere este artículo. 

La Corporación de la Vivienda hará las transferencias de las vivien­
de que se trate con cargo al porcentaje a que se refiere el artículo 6Q qe 
la ley NQ 14.603, o en representación del Fisco cuando ya las hubiere trans-
ferido i a éste. , 

En cualquiera de los Cl¡l.SOS indicados en el inciso anterior, el J,\finis­
terio de la Vivienda y Urbanismo procederá a reponer al Fisco, a través 
de alguna de las Corporaciones que se relacionan con el Gobierno por su 
intermedio, las viviendas que h1,lbieren sido transferidas. 

El precio de las ventas será percibido por la Corporación de la Vi­
vienda sin cargo de devolución. 
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El valor de las viviendas será fijado mediante tasación efectuada por 
la Corporación de la Vivienda, y tanto el plazo para el pago del precio 
como los intereses sobre el saldo de precio, serán los que aplique ordina­
riamente a sus postulantes la Corporación de Servicios Habitacionales. 

La Corporación de la Vivienda podrá delegar en la Corporación de 
Servicios Habitacionales la obligación que le impone este artículo. 

Sólo podrán invocar el derecho a adqurir una vivienda de aquéllas 
a que se refiere este artículo, las personas que no sean propietarias, ellas 
o su cónyuge, de otra vivienda urbana. 

En igual forma, las viviendas construidas por los organismos seña­
lados en la letra a) del artículo 19, para el Ministerio de Obras Públicas 
y Transportes o para cualquiera de las Direcciones que de dicho Minis­
terio dependen, serán transferidas a sus actuales ocupantes, y el precio 
se determinará y pagará en la forma establecida en este artículo. 

Artículo 59-Las deudas existentes a la fecha de publicación de la 
presente ley, que provengan de los actos o contratos señalados en el ar­
tículo 19, gozarán de los beneficios que dicho artículo establece cuando se 
cumplan las condiciones y requisitos en él exigidos. 

Para los efectos de lo prescrito en el inciso anterior, las instítuciones 
acreedoras determinarán los saldos de las deudas en él-aludidas, al 19 de 
julio de 1970. Estos saldos no quedarán afectos a reajuste alguno, desde 
la fecha indicada y el respectivo servicio, hasta su total extinción, se hará 
mediante el pago de dividendos de un monto igual al que correspondía 
afectuar a la referida fecha. 

Condónanse las deudas habitacionales cuyo dividendo mensual sea in­
ferior al valor de una unidad reajustable, fijado en conformidad al ar­
tículo 89• 

". Artículo 69-Las disposiciones de la presente ley no serán aplicables: 
a los deudores propietarios de otra vivienda urbana y a los que no habi­
ten .en la adquirida o construida por ellos con préstamos otorgados por 
las entidades a que se refiere la letra a) del artículo 19 ; a los créditos a 
~ort0 plazo que otorga la Corporación de la Vivienda; a los saldos de pre­
cios provenientes de las ventas de locales comerciales efectuadas por la 
Corporación de la Vivienda, la Corporación de Servicios Habitacionales, 
la Corporación de Mejoramiento Urbano y las Instituciones de Previsión 
'Social; a los saldos de preeios provenientes de la -venta de terrenos que 
las Instituciones de Previsión Social efectúen a personas que no sean sus 
imponentes, o que, siéndolo, no los hayan adquirido para la construcción 
de su propia y única vivienda por intermedio de alguna de las Institu­
ciones señaladas en la letra a) del artículo 1Q ; a ldS préstamos derivados 
de convenios de ahorro y préstamo concedidos por las Corporaciones de 
la Vivienda y Servicios Habitacionales, relativos a viviendas cuya super­
ficie inicial exceda de 85 metros cuadrados. 

N o obstante, gozarán de los beneficios establecidos en el artículo 19 
los deudores que) por Tazón de fuerza mayor, no puedan habitar en la 
propiedad ,respectiva,- siempre que hayan sido autorizados para no ha­
cerlo por la Institución que se las hubiese asignado. 

El Presidente de la República podrá establecer en el Reglamento 
determinados requisitos a fin de que, en las viviendas económicas desti-.. 
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nadas a la habitación, puedan sus propietarios mantener locales comercia­
les detallistas o actividades artesanales sin que por ello los inmuebles 
pierdan su calidad de viviendas económicas, y siempre que las habiten 
personalmente y no las dediquen al expendio de bebidas alcohólicas; 

Artículos 79_Los préstamos que hayan otorgado u otorguen las 
Asociaciones de Ahorro y Préstamo mantendrán el sistema de reajustabi­
lidad a que se refiere el Título V de la ley N9 16.807" cuyo texto fue fija­
do por el Decreto Supremo N9 231, de Vivienda y Urbanismo, publicado 
en el Diario Oficial del 20 de julio de 1968. 

Artículo 89_El "valor oficial" de la "unidad reajustable", fijado 
por Resolución NQ 28, del Ministerio de la Vivienda y Urbanismo, publi. 
cada en el Diario Oficial del 24 de febrero de 1970, ascendente a E9 5.69, 
se mantendrá sin variaciones hasta el último día del mes siguiente a aquél 
en que se publique la presente ley, y el "valor provisional" de esta misma 
unidad, publicado en el Diario Oficial del 19 de marzo de 1971, ascenden­
,te a EQ 7.62, se mantendrá también sin variaciones, hasta el último día 
del mes subsiguiente a aquél en que se publique esta ley.l' 

Entre el primer día del mes subsiguiente a aquél en que se publique 
esta ley y el 30 de junio de 1972, el "valor oficial" de la "unidad reajus­
tables" será de' E9 7.62. 

Los posteriores "valores oficiales" de la l<unidad reajustable" que 
, corresponda fija\" desde el 19 de julio de 1972, inclusive, se determinarán 

en conformidad al procedimiento establecido en el inciso primero del ar­
tíc~lo 55 de la ley N9 16.391 y en el Decreto Supremo NQ 121, del Minis­
terio de la Vivienda y Urbanismo, publicado en el Diario Oficial el 19 
de octubre de 1967, en relación con las variaciones anuales que experi. 
menten los correspondientes índices, entre el 19 de mayo de un año y el 
30 de abril del año en que deba fijarse el nuevo valor de la unidad rea­
justable. 

Artículo 9Q-La obligación impues~ a la Corporación de la Vivien­
da por el artículo 69 de la ley NQ 14.603, de 9 de agosto de 1961, se ex­
ténderá, a partir del 19 de enero de 1972, a la Corporación de Servicios 
Habitacionales. 

Con cargo a estos recursos la Corporación de la Vivienda deberá dar 
preferencia a la construcción y terminación de viviendas económicas para 
el personal en servicio activo de las Fuerzas Armadas y Carabineros de 
la provincia de Tarapacá, del departamento de El Loa en la provincia 
de Antofagasta, y de las provincias de Chiloé, Aisén y Magallanes. 

Artículo 10.~La Junta de Adelanto de Arica destinará, durante cin­
co años, a contar desde 1972, el cinco por ciento de sus ingresos a ser 
invertido en la ejecución de un plan extraordinario de viviendas en lQS 
departamentos de Iquique y Pisagua. La Junta pondrá dichos recursos a 
disposición del Ministerio de la Vivienda y Urbanismo para el cumpli­
miento de este plan. 

La Junta de Adelanto de Arica recuperará estos fondos con los divi­
dendos y otros valores que paguen los asignatarios de estas viviendas. 
El Ministerio de la Vivienda y Urbanismo depositará estos valores den­
tro d~ los quince días de recibidos, a nombre de la Junta de Adelanto de 
Arica, en la Tesorería Comunal de esa ciudad. 
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'Las viviendas que se construyan con cargo a estos recursos gozarán 
del beneficio establecido en el artículo l Q. 

Artículo H.-Los beneficios estaqlecidos en el artículo 5Q de esta ley 
se aplicarán también a los saldos de precios provenientes de ventas de 
lOcales comerciales del Mercado Periférico de Valdivia. 

Artículo 12.-Facúltase al Consejo de la Caja de Previsión de Em­
pleados· Particulares para reservar y distribuir veinte casas de la Pobla­
ción Parque Koke o Población "El Manzanar"', de Rancagua, entre los 
imponentes que reuniendo los requisitos mínimos que exige la Institución 
para esta clase de operaciones, acrediten su condición de empleados de 
comercio, con cinco años de antigüedad en esta actividad, a la fecha del 
llamado de inscripción. Si no se distribuyeran todas las casas entre los 
imponentes que cumplan los requisitos anteriores, éstas serán entregadas 
por la Caja de Previsión según sus reglamentos. 

Artículo 13.-Facúltase a la Caja de Previsión de Empleados Par­
ticulares para otorgar, por una sola vez, préstamos destinados a reparar 
viviendas de la Población "La Palma", ubicada en la comuna de Concha~ 
lí, departamento de Santiago, que se encuentren en mal estado a conse­
cuencias de defectos de construcción. 

Estos préstamos se otorgarán a los imponentes asignataríos de vi­
viendas de la citada población, siempre que los soliciten dentro del plazo 
de 30 días a contar desde la publicación de esta ley y se reintegrarán men­
sualmente en el plazo de cinco años~ 

La Caja de Previsión de Empleados Particulares determinará, en 
cada caso, las reparaciones á: efectuar y su cuantía. Los fondos corres­
pondientes se girarán por estados de pago en conformidad a las normas 
establecidas en los artículos 23 a 40 del Decreto Supremo NQ 148, de 29 
de marzo de 1963, que aprobó el Reglamento General de Préstamos Hi-· 
potecarios de las Instituciones de Previsión Social. 

Artículo 14.-Derógase el artículo. 12 de la ley NQ 17.332, de 28 de 
agosto de 1970. 

Artículo 15.-Autorízase a la Corporación de Servicios Habitacio­
nales para no aplicar la norma de la letra d) del artículo 31 del D.F.L. 
NQ 2, de 1959, a la operación a que se refiere la Resolución NQ 412, de 12 
de abril de 1971, de la Delegación Santiago de esa CorporaCión, quedando 
esta facultada para pagar directamente al vendedor el total del crédito 

-concedido para la adquisición de las ocho viviendas que señala la misma 
Resolución. 

Artículo 16.-A los prestatarios de la Corporación de la Vivienda 
que, dentro de los 60 días siguientes a la publicación de esta ley, paguen 
las'obIigaci~nes que adeudan a este organismo, les serán condonados los 
respectivos intereses penales, multas y costas pendientes a esa fecha. 

Artículo 17.-CondófIanse las deudas de la Municipalidad de Aisén, 
contraídas con la Corpol'iwión de Servicios Habitacionales y/o la· Direc­
ción de Equipamiento Comunitario del Ministerio de la Vivienda y Ur­
banismo para la construcción del Cine Municipal de Puerto Aisén. 

Artículo 18.-Condónase la totalidad de las deudas que a la fecha 
de publicación de esta ley mantengan las Municipalidades del país con el 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo o con cualquiera de los organis-
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mos que de él dependen, contraídas para obras de equipamiento comu­
nitario. • 

Artículo 19.-LaDirección de Equipamiento Comunitario del 'Minis­
terio de la Vivienda y Urbanismo completará la entrega de los créditos 
otorgados a la Congregación Salesiana de Punta Arenas, para la con­
trucción del "Centro Juvenil" de esa ciudad, a través de la Corporación 
de Servicios Habitacionales, dentro del plazo de 30 días contados desde 
la publicación de esta ley; y ampliará dicho crédito en la cantidad nece­
saria, hasta la suma adicional de EQ 500.000.-, para dar término a los 
trabajos respectivos. 

Los créditos ya concedidos y los .que se otorguen de acuerdo con lo 
dispuesto en el inciso anterior se amortizarán en 20 años, devengarán 
el interés legal y no serán reajustables.". 

Sala de la Comisión, a 27 de julio de 1971. ,'<CH' 

Acordado en sesión de esta misma fecha, con asistencia de los Ho­
norables Senadores señores Hamilton (Presidente), G,arcía, Lorca (Pa­
pic) y Valente. 

(Fdo.) : Rodemil Torres V ásquez, Secretario. 

6 

INFORME DE LAS COMISIONES DE HACIENDA Y 
OBRAS PUBLICAS, UNIDAS, RECAIDO EN EL PROYEC 
DE LEY DE LA HONORABLE CAMARA DE DIPUTADOS 
QUE ESTABLECE FRANQUICIAS PARA LOS AUTOMO­
MOVILES ARMADOS EN EL PAIS YQUE SE DESTINEN 

AL SERVICIO DE TAXIS • 
• 

Honorable Senado: 
El abastecimiento de vehículos para el servicio de taxis representa 

un fuerte egreso de divisas para el país. Tradicionalmente las necesida­
des de este gremio se han satisfecho mediante la importación de vehícu­
los al amparo de franquicias aduaneras especiales. Las últimas leyes de 
este tipo tienen los números 16.426, 16.617 y 17.318. , 

El Mensaje del Ejecutivo que dio origen a la iniciativa de ley en 
informe estima en 25.000.- unidades el número total de taxis existen­
tes en el país. 

Toda política de renovación de este tipo de material rodante,dehe 
.considerar una amortización total del vehículo en un plazo de cinc~ año~: 
De este modo las necesidades anuales asciende:q a 5.000.-- vehículos. Si, 
por otra parte, calculamos un costo por vehículo de US$ 2.500.-, tene­
mos que de seguirse en el régimen de importaci9n de vehículos a'rmado::!, 
se producirá un egreso anual de divisas de US$ 12.500.000.>- y en el quin­
quenio de US$ 62.500.000.-. 

Es natural y lógico que en una etapa de intensificación del desarro­
llo de las armadurías nacionales de vehículos motorizados se planifique 
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el abastecer la renovación del parque de· taxis con productos nacionales 
y no importados. 

Este es, precisamente, el propósito del presente proyecto de ley. 
La iniciativa de leyes' necesaria, no· para implantar una política de 

asignación preferente de vehículos armados en el país a los taxistas, sino 
. para darles a éstos una situación tributaria privilegiada que les permita 
obtener su implemento de trabajo a un precio inferior al del mercado. 

Se legisla también para establecer un sistema permanente de selec­
ción de postulantes y de asignación de vehículos. 

Las franquicias tributarias consignadas en el artículo 1 Q del proyecto 
de ley son las siguientes: 

a) Rebajan desde el 1770 al 4% el impuesto de primera transferen­
cia de los vehículos destinados a taxis. Cabe señalar que tampoco se apli­
cará a la transferencia de estos vehículos el aumento de un 15 % de la 
tasa de estas transferencias que se contempla en el proyecto de ley de re­
construcción; 

.. b,) Con el objeto de abaratar el costo de producción misma de los ve­
hículo/:! que se, destinen, para taxis,se exime de todos los derechos e im­
pu~stos adQa'neros. a la importación qe las piezas, partes, conjuntos y sub­
conjuntos que sea necesarío importar para la fabricación de estos auto­
móviles, y 

c) También:;;e exime a dichos vehículos del impuesto especial de fa­
bricación que los grava, y del impuesto de timbres que afecta a los regis­
tros de importación y demás documentación necesaria para realizar las 
importaciones de las mercaderías que se requieren para armarlos. 

En la actualidad 'el Gobie,rno está empeñado en un proceso de refor­
ma del estatuto legal que rige· a las empresas de. armaduría de automó­
viles, las que se rigen por el decretosupremo del Ministerio de Economía, 
Fomento y .Reconstrucción NQ 835, de '1962, . el que espira. . 

Los criterios centrales que orientan esta reforma, y que se 'expresan 
en la licitación internacional que vence el día 28 del mes en curso, tienden 
aiflC.rementar apreciablemente el número de 22.000 automóviles, que se 
armarOn en 1970, elevándolo a una cifra que fluctúa entre los 30.000 y 
20.000 unidades por modelo que se fabrique. Después de un análisis de 
la 'realidad nacional se ha resuelto fabricar sólo dos m.odelos de automó­
viles y uno de camiones. Uno de los modelos de automóviles tendrá una 
cilindrada de 1.300 a 2.000 centímetros cúbicos y el otro una de sólo LOOO 
centímetros cúbicos. 

El señor Sergio Musa, fl:mcionario de la Comisión para el Fomento 
de la Industria Automotriz, hizo notar que la mantención' del parque de 
vehículos motorizados existente en el país resulta hoy muy oneroso de­
bido a la multiplicidad de marcas y modelos existente, lo que exige stockg. 
considerables de repuest0s con el consiguiente encarecimiento de ellos. 
Destacó, en cambio que, en el futuro, al operarse sólo con dos o tres mo­
delos será posible interesar a inversionistas nacionales o extranjeros para 
que formen sociedades mixtas con el Estado a fin de producir partes y 
piezas nacionales, no sólo para satisfacer las necesidades del mercado in­
terno sino también para proveer a los países asociados a ALALC y al 
Pacto Andino. 



, 

SESION 27' (ANEXO DE DOCUMENTOS)' 2007 

Informó, además, que se han interesado' por retirar bas~ de esta 
licitación firmas de amplio respaldo internacional, como son General Mo­
tors, Chrysler, Fiat, Peugeot y Nissan. El Estado elegirá entre esta 'fir­
mas aquéllas que garanticen más fielmente el cumplimiento de las bases 
de licitación indicadas y sólo después de elegidas éstas se convendrá c.uá­
les de los modelos que ellas fabrican se introducirán en nuestro mercado. 

El Honorable Senador señor Ibáñez opinó que a su juicio todo el plan­
teamiento teórico que comprende la instalación de monopolios con apoyo 
estatal para abaratar costos quedará anulado por la falta de competencia 
a que conducirá la puesta en práctica del sistema. 

Contestando una observación del Honorable Senador señor Hamilton 
el Presidente de ACCIA, señor Pablo Abadie, dio a conocer que se proyecta 
la importación y fabricación en el país de repuestos paTa mantener en 
uso las actuales marcas, que posteriormente serán desplazadas. Reconoció 
que la licitación es un instrumento muy serio y acuciosamente estudiado, 
no opstante, teme que la limitación de marcas,.a producirse en Ghile nos 
conduzca a una exagerada dependencia externa, sin perjuicio de que'tam­
bién actúe en contra del nuevo sistema la falta de competencia interna. 
Cree el señor Abadíe que el mercado nacional es suficiente para justificar 
la producción de dos marcas en cada uno de los modelos proyectados. 

El señor Musa manifestó que la opinión del señor Ibáñez.era válida 
aun cuando se tr.ate de empresas semiestatales. Estos criterios se han ana"7 
li~ado y ~e busca la forma de diversificar en lo posible la producciónd~ 
dos' marcas por modelo, pero, siendo el mercado nacional liinitado, no se 
pued-e bifurcar.la producción sin.perj udicar el costo y la calidad. Por. es~ 
to, se piensa también en la posibilidad de importar vehículos pequeños y 
medianos del área andina como una forma de provocar esta competencia 
y permitir, a la vez, la exportación que. se obtenga por la instalación de 
industrias de piezas y partes en el, país. 

Fue objeto de debate el número de vehículos que se .arman en el país. 
Como expresamos, en 1970 fue de 22.000.. El señor Musa anticipó que 
para este año se presenta una producción de 25.0.00 a 30..00.0 y que para. 
el año 1973, bajo el nuevo sistema, ésta ascenderá a 40.000 unidades anua­
les. La discrepancia surgió al conocerse que en el primer semestre de 
este año sólo se han producido aproximadamente fi.OOO unidades, expre~ 
sándose que duplicando los turnos de trabajo se logrará alcanzar en el 
segundo semestre la meta propuesta. 

Dejamos expresa constancia que es propósito del Ejecutivo; 10 fue 
de la Honorable Cámara de Diputados al aprobar este proyecto en el pri­
mer trámite constitucional, y lo es de estas Comisiones unidas, que al am­
paro de las disposiciones contenidas en este proyecto de ley se fabrique 
aproximadamente 5.000 vehículos anuales por sobre las proyecciones de. 
producción planificadas para los próximos años. De este modo la produc­
ción de 1972 deberá ser del orden de los 3'5.000 vehículos anuales y la del 
año 1973 de 45.000. Sólo de este modo se "otorga un mercado de susten­
tación mayor a la industria proveedora de piezas automotrices, con la con­
siguiente generación de productos internos, economías de escala, ocupa­
ción especializada y consumo de materias primas nacionales, todo 10 cual 
constituirá un poderoso estímulo a la economía nacional", como 10 expre-
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sa el Mensaje con que el Presidente de la República envió este proyecto 
de . ley al Congreso Nacional. 

De esta mayor producción fluye una mayor recaudación por concep­
to del impuesto único de un 4 % a la primera transferencia de estos ve,­
hículos, que se establece en la letra b) del artículo 1 Q. Según expresó el 
señor Subsecretl¡lrio de Hacienda, don Patricio Morales, este mayor in­
greso será del orden de los EQ 12 millones y fue ya destinado, a proposi­
ción de esta Comisión, para financiar la construcción de los edificios que 
requerirá 1a celebración de la. III Conferencia Mundial de Comercio y 
Desarrollo, lo que se expresa en el artículo 118 de la ley NQ 17.457, de re­
ci~nte publicación. 

A continuación analizaremos el articulado de este proyecto de ley 
y las· principales modificaciones introducidas por vuestras Comisiones 
unidas. . 

Artículo 1Q 

Esta disposición, que contempla las franquicias tributarias de que 
gozarán los taxistas que adquieran vehículos,. así como la armaduría de 
éstos en el país, fue ya analizada en este informe . 

. Nos resta sólo decir que os proponemos .el reemplazo del inciso pri­
mero de la letra b), por razones de redacción, manteniéndose la idea de 
fondo. 

Artículo 2Q 

. Dispone que sólo podrán producir vehículos al amparo de las fran­
quicias que establece esta ley las industrias que hayan obtenido u obten­
gan! en el futuro la calidad de industria nacional de vehículos motorizados 
y siempre que el porcentaj e de integración de partes y piezas nacionales 
que se incorporen a su fabricación no sea inferior al 40 % del valor FOB 
del vehículo original extranj ero terminado, pudiendo elevarse este opr­
centaje, previo informe de la Comisión para el fomento de la industria 
automotriz. 

La Comisión, por unanimidad, acordó modificar la redacción de este 
'artículo, la que en el proyecto de la Honorable Cámara de Diputados que­
da supeditada a la vigencia del Decreto Supremo NQ 835, de 1962, del 
Ministerio de Economía, próximo a vencer y ha refundido en uno solo 
los incisos primero y final, sin alterar el fondo de la idea contenida en el 
proyecto de ley de esa Honorable Cámara. 

A ,continuación, a indicación del Honorable Senador señor Silva, y 
también por unanimidad, se· acordó agregar un artículo 39, nuevo, que 
dispone la. obligación del Presidente de la República de determinar, en el 
mes de septiembre de cada año, el número de automóviles que en el año 
siguiente se armarán o fabricarán en Chile para destinarlos al servicio 
de alquiler. AsiInismo, en igual oportunidad, la Subsecretaría de Trans-
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portes del Ministerio de Obras Públicas y Transportes fijará el núinei'o' 
de pate~tes de automóviles de alquiler que cada comuna del país tendrá 
derecho a otorgar 'en el año siguiente. Esta decisión se tomará previo in­
forme de las Municipalidades, y si esto no se recibieren dentro de un pla­
zo determinado, la Subsecretaría deberá fijar la cuota correspondiente, 
la que en caso alguno podrá ser inferior a la vigencia en el año en que se 
dicte la nueva resolución. 

Inicialmente, el señor Hernán Morales, Subsecretario de Transportes, 
objetó este artículo nuevo por temer que la presión de las Municipalida­
des obligaría al Presid~nte de la República a eleyar el número de paten­
tes. Por sus observaciones se acordó dar una ingerencia directa a la Sub­
secretaría de Transportes en la determinación del número de patentes a 
concederse. 

Es evidente, como lo anticipamos en este mismo informe, que el Pre­
sidente de la República no podrá fijar una cuota anual de producción 
muy por debajo de las 5.000 unidades, pues tal es el propósito primero 
de este proyecto de ley. ~".,ull!< 

Artículo 39 

Esta disposición legisla. acerca del sistema de selección 'de los con­
ductores profesionales dueños de n'O más de un taxi y de los conductores 
no pr'Opietarios, que tendrán Iilerecho a adquirir vehículos bajo el ;Sistema 
de' esta ley y determina los orJ'anism'Os que participarán en la asignación 
de ellos. 

El precepto en análisis fue objeto de largo estudio p'Or existir cme'­
rios divergentes, especialmente respecto del sistema de asignación ntre la 
Federación Nacional de Sindicatos Profesionales de Choferes de Taxis de 
Chile (FENETACH) y el Supremo Gobierno. 

La FENETACH dio a conocer su opinión a través de su Secretario 
General, don Froilán Cisterna, quien pidió se aprobara el artículo conÚ7-
nido en el proyecto de la Honorable Cámara· de Diputados, que estab~ 
un sistema de selección de acuerdo a los requisitos que señale un reglamen­
to que deberá dictar al efecto el Presidente de la República" entregandó 
la asignación misma de los vehículos a la F,ENETACH, debiendo BUS te:' 
soluciones ser ratificadas posteriormente pOI' la Subsecretaría de Trans:" 
portes. 

El señor Sé$!retario General manifestó que la experiencia del gremio 
indicaba que las asignaciones hechas en ocasiones anteri'Ores por organis­
mos del Estado daban lugar a múltiples burlas y errores, pot~desconoci­
miento de los postulantes. En cambio, en el año 1963, cuando síFI~ 'en~ 
cargó efectuar la asignación de 358 vehículos, n'O se produjo ningún re­
clamo por mala distribución. Agregó que, aprovkhan d'O las técnicas mo­
dernas, preparan la selección de los postulantes aplicando métodos IBM. 
Expresó, además, que resultaba extraño al gremio de .. taxistas 'que el Go­
bierno no desee que sean precisamente los trabaiadores 108' que velen por 
su sintereses. 

Por su parte, el Ejecutiv'O formuló indicación para reemplazar el ar­
tículo propuesto en el proyecto de la Honorable Cámara de DiRutados por 

\ 
\ 



. ;f 

2&10 DIARIO DE SESIONES DEL SENADO 

'otro que deja por entero entregado a la Subsecretaría de Transportes la 
'Selección y asignación de vehículos. ' 

Considera el señor Subsecretario de Transportes que, tratándose de 
un sistema permanente de asignación de vehículos, eES más lógico que se 
éi:nitralice en, un organismo público, que queda por entero sujeto a la fis­
calfzación de la Contraloría General de la RepúblicE.\. Además, hizo pre­
sente que hay en formacién otra Federación de Taxistas, por lo que no 
sería justo dar participación en la asignación de estos vehículos sólo a 
una de ella·s. 

El Honorable Senador séñor Silva UUoa sometió a la consideración 
de las Comisiones unidas una indicación similar a 'la del Ejecutivo, en la 
cual se agrega un concepto en orden a rebajar el puntaje de. selección de 
los conductores profesionales que hayan importado automóviles" de al­
quiler en los últiIn:os cuatro años, como una mtt.nera de facilitar la reno­
vación de sus vehículos a aquéllos que no go7J9.ron del beneficio de im-
portación. . . 

< ,']?inalmente, se tuvo a la vista una proposición que, con el carácter de 
subsidiaria, formuló la FENETACH y, según la cual, la presentación 
de los postulantes a las asignaciones de vehículos se efectuará a través 
de ella, pero la calificación de estos, así como la asignación misma, se 
realizará por intermedio de la Subsecretaría de Transportes. 

El Honorable Sellador señor Hamilton, al analizar las indicaciones 
formuladas, expresó que el pronunciamient~o respecto de ellas debía ba­
sarse en la confianza que se tuviere en la. organización que debe actuar. 
FENET ACH debe operar de acuerdo al reglamento que dicte el Presi­
dente de la República. quien es soberano para determinar los requisitos, 
procedimientos y exigencias que crea convenientes. A juicio del señor Se­
nadorhay; en el fondo, un problema de desconfianza en la organización 
popular, lo que motiva que se presenten solicitudes de reemplazo del ar-

. tículo aprobado por la Honorable Cámara de Diputados. 
Al término del debate, con el propósito de aunar criterios, fue apro-

. bada la indicación subsidiaria patrocinada por la FENETACH, la que, 
como .expresamos, dispone que la presentación de los postulantes a las 
.asignaciones de estos vehículos se hará por esta organización sindical, pe­
ro la calificación de ellos y la asignación misma se realizará por la Sub­
secretaría de, Transportes. Re modificó la redacción original propuesta, a 
indicación del Honorable Senador señor Silva, con el objeto de dejar cons­
tancia que FENATACH deberá tratar en igualdad de condiciones las so­
licitudes que provengar. de sus sindicatos afiliados com~ de aquéllos que 
no lo estéfl. Se acordó. agregar también a este artículo la idea contenida 
en la indicación del señor Silva sobre rebaja de puntaje, que ya expli­
camos. 

Artículo 49 

La redacción. -de este artículo fue reemplazada por la Comisión, pues 
la que le diera la Honorable Cámara de Diputados no expresa cabalmen­
ie la idea de considerar a la viuda del taxista, cuyo principal ingreso fue-

/ 
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1"a la explotación de un vehículo de alquiler, como su sucesora legal para 
!·los efectos de poder renovar ese vehículo de acuerdo a esta ley. 

Artículo' 5Q 

Autoriza la armaduría de chasis de buses, taxibuses, microbuses o 
autobuses, con las franquicias de liberación establecidas en el artículo 1 Q, 

siempre que el 15%, a lo menos, de las partes y piezas que se empleen 
sean nacionales. 

Las Comisiones aceptaron indicaciones. del Ejecutivo para dar a esta 
disposición un carácter permanente y no supeditadas a la vigencia del de­
cretonúmero 835, de 19.62, tantas veces citado, y también incorporó mo­

¡ ;dificaoiones de redacción que señalaremos oportunamente. 

Artículo 6Q 

Faculta al Presidente de la :República para eximir del pago del im­
"puesto a la primera transferencia a las carrocerías nuevas para chasis 
:de buses, de taxi buses y de microbuses. 

Artículo 7Q 

Las Comisiones unidas os: ,proponen modificaciones de redacción á 
este artículo, que grava el incumplimiento del porcentaje de integración 
de partes y piezas nacionales, grnvando a las empresas infractoras con 
el impuesto de fabricación correspondiente y con todos los demás gravá­
menes' de que 'fueron Jiberadas. 

Artículo 8Q 

Dispone que el utilizar los vehículos que se asignen mediante esta ley 
"en fines distintos dé los por ella previstos, hará responsable al propietario 
. de aquéllos del delito de fraude aduanero,decomisándose en todo caso el 
vehículo. Los dos incisos finales de esteartícnlo legislan acerca del pro­
cedimientode' denuncia y de ,decomiso,disponiélldoseque el vehículo de­
comisado será' rematado por 'el ServiCio, de Aduanas, destinándose su' pro­
ducto, en 'primer término,' 'al pago' del saldo de precio, recibiendo el de­
mmcia.nte como galardón un ,SOro del saldo. 

El Ejeoutivo formuló indicaoión en el sentido de que, con el produc­
to de} remate, primero'¡debería pagarse' el saldo de precio adeudado al 

, Banc@' del Elstado u otros organismos fiscales, semi fiscales o de adminis­
tración autónoma, si lo hubiere, recibiendo el ,denunciante 'el 50 % del 
saldo . 

. EI'precepto del Ejecutivo autoriza a la Subsecretaría de Transportes 
'parai(desafectar ·del régimen de esta ley a' aquellos vehículos que, como 
consecuencia de accideJlltes, queden inutilizados para el servicio de taxis . 

. La Comisión estuvo de acuerdo en la nuevaredacción"propuesta por 
el. Ejecutivo, salvo modificaciones· de 'redacción a su inciso 'Primero, dis­
poniendo que la infracción a la prohibición que contempla, será penada 

.. ~ , , .~ 
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como delito de fraude aduanero, y no de acuerdo a las disposiciones que 
cita de la Ordenanza de Aduanas, que se refieren a otros hechos diferen­
tes además del no uso de la especie para los efectos para los cuales fue 
internada con franquicias aduaneras. 

El Honorable Senador señor Hamílton, en cambio, objetó aquella par­
te del inciso primero de la indicación del Ejecutivo que dispone que el pro­
ducto del remate se destinará, primeramente, a pagar el precio que se 
adeude al Banco del Estado de Chile o a otros organismos fiscales o se­
mi fiscales o de administración autónoma. Considera el señor Senador que 
no hay razón para dar un pago preferente a estas instituciones por sobre 
organismos privados de financiamiento. Además, el propio proyecto de 
ley autoriza al Banco del Estado para gravar con prenda industrial a 
aquellos vehículos de alquiler que se compren por su intermedio. De este 
modo, esta institución tiene el privilegio de pago que desea. Cree, ade­
más, que es básico fortalecer el galardón que se asigne al denunciante co­
mo una manera de lograr 'una fiscalización más efectiva, y una mejor ope­
rabilidad de esta ley. Por esto propuso mantener el inciso segundo del 
proyecto de ley de la Honorable Cámara de Diputados, pero modificándolo 
en el sentido de que el producto del remate se destinará en un 20 % como 
galardón al denunciante, y el saldo al pago del saldo deprecio, si lo hu­
biere, o a beneficio fiscal. Esta indicación del Honorable Senador señor 
Hamílton fue aprobada con el voto en contra de los Honorables Senado­
res señores Silva y Valente, que apoyaron la proposición del Ejecutivo. 

Artículo 9Q 

Prohibe que los vehículos beneficiados con las exenciones que con­
templa esta ley puedan ser objeto de cualquier acto o contrato que signi­
fique ceder su uso o goce antes de cuatro años contados desde su adqui­
sición, sin previa autorización de la Subsecretaría de Transportes. Se 
sanciona la infracción de esta norma obligándose al integro Bn arcas fis­
cales de todos los derechos e impuestos de que el vehículo fue liberado, 
quedando solidariamente responsables todas las personas que hayan in­
tervenido en esos actos o contratos. 

El artículo de la Honorable Cámara de Diputados resulta vago e in­
completo. Vago, porque no precisa en qué circunstancias la Subsecretaría. 
de Transportes deberá conceder la autorización para celebrar los actos o 
contratos a que se refiere, e incompleto porque no se obliga a ésta a emi­
tir un pronunciamiento y se desvirtúa por entero la posibilidad de poder 
perseguir al dueño del vehículo por saldos insolutos de precios al Banco 
del Estado de Chile o a otros organismos fiscales, semifiscales o de ad­
ministración autónoma. 

Por esto, a indicación del propio Ejecutivo, modificada por la Comi­
sión, os proponemos una nueva redacción que subsana los defectos ano­
tados estableciendo que la autorización a que alude el inciso primero se 
otorgará siempre que se acredite. que el vehículo continuará destinado al 
transporte colectivo de pasajeros; dando un plazo de 30 días para emitir 
un pronunciamiento al respecto y exceptuando de- este artículo a las ad-
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judicaciones efectuadas en pública subasta como consecuencia de juicios 
. por cobro de saldos de precio por las instituciones mencionadas. 

Artículo 10 

Autoriza la desafecta ció n como taxi del vehículo que quedare a la 
muerte de su propietario. 

Se reemplazó la redacción contenida en el proyecto de la Honorable 
Cámara de Diputados con el objeto de establecer un procedimiento a tra­
vés de la Subsecretaría de Transportes para proceder a esta desafecta­
ción. 

Artículo 11 

Fue aprobado sin modificaciones. 
Deroga el artículo 35 de la ley NQ 17.318, que autoriza a los choferes 

no propietarios para importar taxis hasta el 31 de enero de 1972. Se jus­
tifica la derogación porque esta ley entrará a regir antes de dicha fecha. 

Artículo 12 

A fin de garantizar y facilitar la obtención de financiamient<;> para 
la adquisición de taxis y de chasis de buses, de autobuses, de taxibuses y 
de carrocerías, se permite gravar a estos elementos con prenda industrial, 
estableciéndose que en caso de realización de ella primero se pagará el 
acreedor prendario, luego el propietario del vehículo, quien podrá recu­
perar aquella parte del precio que hubiere cancelado hasta la fecha del 
remate y si aún hubiere un excedente, éste será de benficio fiscal. 

La Comisión aprobó este artículo modificando su redacción, dejando 
claramente establecido que aquéllos que adquieran estos bienes en subas- . 
tas producidas en juicios de prenda industrial podrán destinarlos a cual. 
quier uso sin incurrir en ninguna de las sanciones o impuestos estableci­
dos en esta ley. 

Artículo 13 

El artículo 11 de la ley NQ 15.722 estableció a contar desde el 19 de 
enero de 1965 un recargo de un cuarto de sueldo vital, escala A), del de­
partamento de Santiago, a todas las patentes de automóviles de alquiler, 
destinado a constituir un fondo especial de cesantía de los conductores 
propietarios de automóviles de alquiler. 

El abogado Jefe de la Caja de Previsión de Empleados Particulares, 
señor Hernán Muñoz, informó que la aplicación del inciso final del ar­
tículo 11 de la ley NQ 15.722, que dispone que los excedentes que se pro­
ducen al término del año incrementarán los recursos del siguiente de es­
te fondo de cesantía ha permitido la acumulación en él de EQ 8.347.956,14. 
Con cargo a este fondo se han pagado subsidios por sólo EQ 8.427 y se 
han cargado gastos de administración del mismo fondo por EQ 217.68'6. 
Queda, pues, un saldo acumulado de más de EQ 8.100.000. 
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Resulta evidente que este fondo no ha operado en los fines para los 
cuales lo estableció ellegildador. El señor Muñoz reconoce este hecho y 
es de opinión que debe legislarse buscando un sistema que permita a los 
interesados utilizar efectivamente este subsidio de cesantía. 

Sin embargo, el propio señor Muñoz anunció que próximamente será 
sometida a vuestra consideración Un proyecto que tiende a dotar de fi­
nanciamiento al plan de obras de construcción de sedes de empleados 
particulares, casas de reposo, hospitales, sedes sociales, centros de recrea­
ción etcétera, en que se encuentra comprometida la Caja de Previsión de 
Empleados Particulares y una de las fuentes de recursos que se consulta 
es precisamente el utilizar los fondos acumulados en esta cuenta. 

Estima que no .se justifica dar un trato diferente a los taxistas res­
pecto de los demás empleados particulares ya que hay concepto formado 
de que la pr,evisión debe ser unida y la condición de trabajador sólo una. 

El Honorable señor Silva Ulloa considera que este problema debe 
analizarse no sólo respecto del grupo de propietarios de automóviles de 
alquiler sino considerando el conjunto de imponentes de la Caja de Pre­
visión de Empleados Particulares. A este respecto, es preciso considerar 
que el taxista sólo es imponente cuando los beneficios que obtiene de la 
Caja son superiores al costo de su imposición. En otras palabras, por re­
gla general, el taxista es un imponente que no contribuye al financia­
miento de la Caja de Previsión de Empleados Particulares, lo que queda 
demostrado por el. hecho de que no más del 20 % de ellos son imponentes 
activos. Por ésto, puede estimarse que el fondo de cesantía es sólo un re­
curso contable y en modo alguno puede considerársele desligado del fi­
nanciamiento total de la Caja de Previsión de Empleados Particulares. 

Concluyó el señor Silva señalando la conveniencia de rechazar esta 
disposición a fin de evitar la paralización del plan de construcciones que 
la Caja efectúa en distintas regiones del país. 

Por su parte los Honorables Senadores señores Hamilton y Lorca 
sostuvieron que no tratándose de recursos de. los cuales puede disponer 
la Caja de Previsión de Empleados Particulares al término del ejercicio 
presupuestario, sino de un fondo especial aportado por imponentes deter­
minados, no es aconsejable utilizarlo en beneficio de otros que no concu­
nieroJ a su formación. Sin embargo los antecedentes proporcionados, 
que destacan la difícil situación financiera de la Caja y muy especialmen-

. te el hecho de que no ha habjdo conciencia en el gremio de los taxistas de 
incorporarse a esta Caja de Previsión, permiten autorizar se disponga del 
50% de los recursos empozados y habilitar a la FENATACH para inver­
tir ~l saldo a través de la Corporación de la Vivienda en construcciones de 
sede, bodegas y estaciones de servicio. En este sentido formularon indi­
caciQn, disp()niéndose que la Caja de Previsión de Empleados Particula­
res deberá depositar el '50% de los fondos acumulados por aplicación del 
artículo 11 de la ley NQ 15.722, dentro del plazo de 90 días, en la COfl.. 
poración de la Vivienda. 

Puesta en votación esta indicación fue aprobada, con la oposioión ,de 
los Honorables Senadores señores Acuña, Bossay, Silva y Valente. 
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Artículo 14 

Autoriza al Banco del Estado para financiar la adquisición de auto­
móviles destinados al servicio de taxis, debiendo cubrir los préstamos res­
pectivos el valor total del vehículo, para lo cual el taxista deberá mante­
ner en ese Banco durante 60 días, como mínimo, un ahorro previo equi­
valente al 10% del valor del vehículo. 

La Comisión estuvo de acuerdo con esta disposición meramente fa­
cultativa pero la modificó a fin de extender esta posibilidad de financia­
miento para la adquisición de cualquier vehículo de movilización colecti­
va y autorizando al Banco para otorgar préstamos de cualquier monto 
con este objeto, sin necesidad que ellos cubran el valor tótal del vehículo. 

Artículo 15 

Congela el tipo de cambio con que se han adquirido los vehículos des~ 
tinados a taxis al valor que tenía dicho tipo de cambio al 31 de diciembre 
de 1970 y dispone que ninguna letra aceptada para la adquisición de di­
chos automóviles podrá exceder de US$ 200 mensuales. 

Esta disposición eventualmente beneficiaría a 748 taxistas que han 
celebrado negocios de importación con el Banco Central de Chile, para 
cuyo efecto han efectuado los depósitos de importación correspondientes 
y a que se refieren los artículos 19 y 29 transitorios de esta ley. 

Los valores por los cuales se giraron estas letras aceptadas por el 
importador como por el comprador del vehículo, corresponden al finan­
ciaciamiento del 100% del valor CIF del automóvil, más un interés del 
6%, otorgado por el Banco Central y que se amortiza en doce cuotas men­
suales iguales a partir de los catorce meses, contados desde la fecha del 
correspondiente contrato. 

Las Comisiones, por cinco votos a favor, dos en contra de los seño­
res Silva y Valente y la abstención del señor Foncea, acordaron aprobar 
el inciso primero de este artículo, expresando el señor Hamilton, a nom­
bre de la mayoría, que estimaban justo dar este trato cambiarío puesto 
que por razones de índole legislativa no ha sido posible a los comprado­
res importar oportunamente esos vehícl110s. 

El inciso segundo fue unánimemente rechazado. 

Artículos 16 y 17 

Se acordó refundir estas disposiciones que autorizan la importación 
y conceden franquicias aduaneras a la internación de. taxímetros y de 
partes, piezas, conjuntos y subconjuntos destinados a la armaduría de 
"transceptores" o radioteléfonos. 

Articulo 18 

La ley NQ 17.276, en su artículo 52, autorizó la importación al am~ 
paro de franquicias aduaneras, de· determinados elementos e implementos 
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que, anualmente internen la Federación Chilena de Automovilismo Depor­
tivo y las Federaciones de Motociclismo y de Go-karts de Chile. 

En el precepto en ,informe, unánimemente aprobado, se aclara que 
por "implementos" debe entenderse: "chasis, carrocerías, motores, re­
puestos, accesorios u otros". 

El inciso segundo de este artículo. modifica la. misma ley autorizan~ 
do la importación de automóviles de carrera de ruta y de fórmula para, 
pista. "sean nuevos o usados". 

Unánimemente fue aprobada esta dispo,gición; 

Artículo 19 

Por la vía declarativa se dispone que el Consejo Direétivo de la FE­
NATACH estará compuesta por siete consejeros nacionales con sede en 
Santiago y seis consejeros nacionales con sede en los Consejos Interpro­
vinciales de esta Federación. Los primeros formarán el Comité Ejecutivo 
de dicho organismo. 

El Honorable Senador señor Silva tuvo dudas acerca de la constitu­
cionalidad de esta disposición que alteraría un. contrato pr;ivado vigente. 

El señor Hamilton propuso se la aprobara prpvisoriame:1;lte,-qu~dan­
do abierta su discusión para el segundo informe a fin de ,reunir ,mayores, 
antecedentes. Así se acordó .por seis votos contra .cuatro; 

Con posterioridad a esta resolución se han reunido los siguientes an.,.~ 
teceden tes: 

La Federación N acionalde Sindicatos de' Choferes·. Profesionales de;! 
Taxis de Chile obtuvo su personalidad juridica po,r decreto N9 154, ,de ,24:. ; 
de mayo de 196,5, del Ministerio del Trabajo: y ¡>r.evisión Social, estable­
ciéndose que su Consejo Directivo estaría compuesto por cinco miembros, 
elegidos en Congresos Nacionales. No existen en la· actualidad Conseje-.' 
ros Nacionales con sede en los Consejos Interpr.ovinciales de la Federa­
ción, los que sólo tienen la calidad de asesores. 

Los artículos 10, 11 y 12 de los Estatutos reglamentan la reforma de .' 
éstos, la que debe ser acordada por la Asamblea o Congreso,siguielado el 
procedimiento que en ellos se establece y que consiste en ponel!!. estas re. 
formas en conocimiento de los Presilientes de los Sindicatos afiliados a lo; 
menos con tres meses de anticipación a la fecha del Congreso, el que. para 
reunirse requiere de un quórum, en primera y segunda citación, de un 
30 ro de los asociados y de la mayoría de los delegados asistentes para su 
aprobación. 

Según información ,.proporcionada también por el señor Presidente 
Nacional, don Juan Jara, la reforma contenida. en el artículo 19 de este 
proyecto de ley habría sido aprobada por el Noveno Congreso de la FE..: 
NA TACR celebrado a fines de julio de 1970. 

Artíeulo 20) . 

El artículo 15 de ,la ley. NQ 14.824 autorizó .a1 Presidente de la Répú­
blica para permitir a las industrias nacionales, de vehículosmotorizádos' 
considerar como partes y piezas nacionales las producidas en los países 



SESION'27~; '(ANEXO DE DOCUMENTOS) 2017 

:. integrantes del área: dtdibre' comercio (ALALC) siempre que dichos paí­
, ses adquieran en 'Chile partes y piezas de vehículos motorizados de fabri­
"cación na.cional por valor equivalente. 

La disposición en informe extiende el beneficio referido en la ley ci­
tada 'al considerar como nacionales las partes y piezas provenientes de 
países de ALALCsiempre que 'se compense con, una exportación equiva­

" lente a terceros países no adheridos al Tratado de Montevideo. 
'Unánimemente se aprobó esta disposición. 

Artículo 21 

Crea un Fondo de Renovación destinado a financiar la adquisición 
y reemplazo permanente de vehfcrrJos'destinados al servicio de taxis, el 
Que se formará con un aporte de los taxistas que se beneficien con esta ley 
y"(myo'monto será fijado por laFENATACH. 

El Honorable Senador señor Hamilton apoyó la creación de este sis­
tema que no'constituye gravamen alguno al Estado y puede constituir un 

'I'm!edio efieaz de, financiamiento. 
El Honorable Senador señor Silva Ulloa formuló indicación para sus­

I iJituir el inciso '29- en i orden a que el aporte sea fijado por la Comisión Au­
l'ltomotri~ de: la CORP'O'previa'eonsulta al gremio y no por la FENATACH. 

, POi' 'unanin1idt:td se aprobó este artículo cODla modificación propues­
ta por el señor Silva Ulloa. 

'ArMéuló 22 

, 'Faéulta • ai'Presidente de la República para crear una Central N acio­
nal de Abastecimientos y Servicios dependiente de laFENATACH así 

"'Como: Economatos de dist:ribución y servicio, que gozarán de los mismos 
beneficios que las cooperativas. 

A indicacióri' del l Honotable Senador 'señor Silva se acordó modificar 
':¡ la ''redacción de este I artÍ'culo estableciéndose que la Central y los Econo­
" 'matos refetidos se -regirán'por el Estatuto que' el Presidente de la Repú­
'1 btica, d6.cte para tales' efectos 'pl'evioinforme de la Subsecretaría de Trans­
'')'l'o1"tes. 

LegI5lal'l respecto a aqu:ellas personas ~ue tienen trámites de impor­
'taéión' de automóviles' de alquHer pendientes al amparo del artículo 35 

'dé'la leY' NQ'1"7.3'18 y' del ártíeulü 3Q transitorio de la ley NQ 16.42'6. Se 
,"dispone ! que;'conservarán' el derecho a importarlos debiendo cubrir su va,. 

lor dentro del plazo de 180 días contadd desde la publicación de esta ley . 
. ; Aq'éeIlas,'per5Quas que' no dispongan dé medios económicos para solven­
tar esta"impórta'Ción gozarán de 'preferencia para obtener la entrega de 
un' 'Rutomó\7il'-aTmado' en el país. 

~'Se 'estáblece¡' además; que los' importadores podrán otorgar créditos 
''Para :estas'im'llmrtaaiones; fijándose como precio máximo del automóvil el 
que resulte de la conversión del valor CIF del mismo más los derechos 

! 
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aduaneros e impuestos que le afecten convertidos al tipo del cambio ofi­
cial vigente al momento del aforo. Este valor podrá aumentarse hasta en 
un 5 % por concepto de comisión. Toda compra que exceda la suma de 
estos valores será sancionada como delito de fraude. . 

Las Comisiones Unidas aprobaron estos preceptos aumentando de 
60 a 180 días el plazo para cubrir estas importaciones y de US$ 180 a 
US$ 3.00 la cantidad contenida en el artículo 4Q, ambas modificaciones 
propuestas por el Honorable Senador señor Hamilton. A indicación de 
los señores Palma y Lorca se acordó reemplazar el recargo de un i5% de 
comisión referido en el artícul05Q por el que acuerde el Sindicato con el 
importador al momento de encargarle y convenir la importación. 

A indicación del señor Ministro de Hacienda se agregan los artículos 
23 a 2:6 permanentes y -7Q Y 8Q transitorios. 

El artículo 23 establece exigencias que deberán cumplir los Conser­
vadores de Bienes Raíces y Notarios Públicos para evitar que se haga un 
mal uso de esta ley. 

El artículo 24 autoriza la creación de servicios especiales de trans­
porte turístico terrestre, otorgándose amplias facultades para que se les 
reglamente por acuerdo entre la Subsecretaría de Transportes y la Di­
rección de Turismo. 

La práctica ha demostrado la conveniencia de distinguir entre auto­
móviles de alquiler y de turismo, los que cumplen una función diferente 
a la de aquellos. 

El artículo 25 faculta para dar un distintivo diferente a los automó­
viles de turismo. 

El artículo ,26 permite también diferenciar mediante distintivos es­
peciales a los taxis colectivos. 

A proposición del Honorable Senador señor Hamilton respecto de los 
Institutos CORFO de Chiloé y de Aisén y del Honorable Senador señor 
Lorca en cuanto dice relación con la Corporación de Magallanes, se agre­
ga como artículo 27 uno que permite a estos organismos establecér lí­
neas especiales de crédito para la importación de camiones y taxibuses. 

A indicación de los Honorables Senadores señores Hamilton y Lor­
ca se propuso agregar como artículo nuevo una dis¡posición modificatoria 
del inciso quinto del artículo '5Q de la ley NQ 14.824, que tenía por objeto 
dejar claramente establecido que el espíritu del legislador al dictar dicho 
precepto fue permitir la importación por 'las provincias de Chiloé, Aisén 
y Magallanes, liberados de todo impuesto o derecho, los vehículos destina­
dos a la movilización colectiva pública de pasajeros, entre los que se com­
prenden los taxibuses y sus chásis. 

El señor Subsecretario de Hacienda, don Patricio Morales, manifestó 
que a su juicio la disposición era innecesaria porque no cabía lugar a du­
das que los taxibuses podían importarse liberados de derechos en virtud 
del artículo ·5Q de la ley NQ 14.824, razón por la cual no tenía inconvenien­
te en remitir a esta Comisión un oficio dándole patrocinio constitucional 
a esa indicación. 
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No obstante que todos los asistentes coincidieron en lo innecesaria 
de la disposición, a objeto de salvar de una vez por todas las pbjeciones 
sin fundamento del Servicio de Aduanas de la región indicada, se aprobó 
el artículo supeditándolo a la recepción del patrocinio correspondiente. 

Como hasta la hora en que evacuamos este informe no ha sido posible 
obtener la firma correspondiente del Presidente de la República, no in­
cluimos en este proyecto de ley la citada disposición. 

A indicación del señor Ministro de Hacienda se agrega un artículo 
7Q transitorio que permite desafectar de su calidad de vehículo de alqui­
ler a los automóviles que han sido importados para tal efecto y que se 
encuentran realizando transporte turístico, para el solo efecto de conti­
nuar en dicha actividad. 

Finalmente, también a indicación del señor Ministro de Hacienda, 
se agrega un artículo final transitorio que permite a aquellos taxistas 
que hayan transferido sus vehículos importados sin autorización previa 
de la Subsecretaría de Transportes, para sanear esta situación. 

Las Comisiones unidas rechazaron una indicación del mismo Secre­
tario de Estado para agregar un artículo nuevo que declaraba de utilidad 
pública los servicios de transporte individual y colectivo efectuado en au­
tomóviles de alquiler. 

Los Honorables Senadores señores Hamilton, Ibáñez y Lorca criti­
caron esta proposición que entre otros efectos produce el de negar a es­
tos trabajadores el derecho a huelga así como el de permiÚr la incauta-
ción de estos vehículos en los casos en que ella se produzca. ' 

En mérito de las consideraciones expuestas, vuestras Comisiones de 
Hacienda y Obras Públicas, unidas, tienen el honor de proponeros que 
aprobéis el proyecto de ley de la Honorable Cámara de Diputados en in­
forme, con las siguientes modificaciones: 

Artículo lQ 

Sustituir, el inciso primero de su letra b) por el siguiente: 
"b) Sustitución del impuesto a la primera transferencia establecido 

en el artículo 4Q bis de la ley NQ 12.120, por un impuesto único de un 
4 % sobre el precio de venta de dicho vehículo al taxista.". 

Artículo 2Q 

Reemplazar su inciso primero por el que a continuación se expresa: 
"Artículo 2Q- Sólo podrán acogerse a las franquicias del artículo 

anterior, las industrias que hayan obtenido u obtengan la calidad de in­
dustria nacional de vehículos motorizados, incluyéndose aquéllas inst'<1.1a­
das o que se instalen en zonas de tratamiento aduanero especial y siem­
pre que el porcentaje de integración de parte y piezas conjuntos y sub~ 
conjuntos nacionales destinados a emplearse en la fabricación de auto-
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móviles de alquiler, no sea inferior al 40% del valor FOB del vehículo 
original extranj ero terminado.". 

Sustituir sus incisos tercero y cuarto por el siguiente: 
"El Presidente de la República, previo informe de la Comisión pa­

ra el Fomento de la Industria Automotriz, podrá aumentar ,el porcentaje 
indicado en el inciso primero de integración de partes, piezas, conjuntos 
y subconj untos nacionales.". 

I 

A continuación, agregar el siguiente artículo 3<>, nuevo: 
"Artículo 3 <>-E 1 Presidente de la República, por intermedio de la 

Subsecretaría de Transportes del Ministerio de Obras Públicas, determi­
nará, en el mes de septiembre de cada año, el número de automóviles que 
deberán armarse o fabricarse en Chile para destinarlos al servicio de al­
quiler. Asimismo, fijará, previo informe de cada una de las Munici.pa­
lidades del país, el número de patentes' de automóviles de alquiler que po­
drá otorgarse por cada comuna en el año siguiente. Podrá prescindirse 
del informe municipal si éste no fuere evacuado -dentro del plazo de 30 
días de requerido por la mencionarla Subsecretaría, pero, ~n tal caso, el 
número de patentes a fijarse a la respectiva Municipalidad no podrá ser 
inferior al vigente para el año en el cual se dicta la resolución.". 

Artículo 3<> 

Ha pasado a ser artículo 4<> sustituido por el siguiente: 
"Artículo 49-Los conductores profesionales dueños de no más de un 

taxi, interesado sen renovar y los conductores no propietarios, que deseen 
adquirir los vehículos a que se refieren los artículos anteriores, deberán 
reunir los requisitos que señalen al efecto los Reglamentos que el Presi­
dente de, la República dicte, previo informe de una Comisión integrada 
por representantes de la Federación Nacional de Sindicatos Profesionales 
de Choferes de Taxis de Chile (FENATACH) y de la Subsecretaría de 
Transportes del Ministerio de Obras Públicas y Transportes. La presen­
tación de los postulantes a las asignaciones de estos vehículos se efectuará 
a través de la Federación Nacional de Sindicatos Profesionales de Chofe­
res de Taxis de Chile (FENATACH), la que deberá considerar, en igual­
dad de condiciones, las solicitudes de los sindicatos afiliados y no afilia­
dos a ella. La calificación de los postulantes y la asignación de vehículos 
será efectuada por la Subsecretaría de Transportes, de acuerdo a los Re­
glamentos indicados. 

Sin perjuicio de lo anterior, los interesados deberán en todo caso 
cumplir los siguientes requisitos: 

a) Ser socio de un Sindicato Profesional de Choferes de Taxis, de 
acuerdo con las disposiciones establecidas en el D.F.L. N<> 1, de la Subse­
cretaría de Transportes, de 8 de julio de 1970; 

b) Estar en posesión de licencia profesional para conducir Clase A) 
vigente; 
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c) Acreditar honorabilidad mediante la presentación de un certifi­
cado tipQ D)': deJa Dirección de Registro Civil e Identificación, y 

d}. Presentar .certificado del Servicio de Impuestos Internos que acre­
dite se encuentra al día en el cumplimiento de sus deberes tributarios, 
que tiene actividad tributaria de taxistas, y que sus demás rentas en con­
junto no le significan un ingreso adicional superior a tres sueldos vita­
les mensuales escala A) del departamento de Santiago. Para este efecto 
no se considerarán las rentas percibidas por concepto de beneficios previ­
sionales, como pensiones de jubilación, invalidez y montepíos. 

Los conductores profesionales que hayan importado automóviles de 
alquiler en los últimos cuatro años tendrán una rebaja de 20 % en el pun­
taje: normal.". 

Artículo 49 

Ha pasado a ser artículo 59 reemplazado por el siguiente: 
"Artículo i)9-Si el ingreso principal de un taxista' fallecido hubiere 

sido la explotación de un automóvil de alquiler, su viuda será' considerada 
como su sucesora legal. y tendrá, derecho a renovar dicho vehículo de 
acuerdo a esta ley.'t. 

Artículo 59 

Ha pasado a ser artículo 69 con las siguientes modificaciones: 
a) . Sustituir su inciso primero por el siguiente: 
"Artículo 69_Los chassis de buses, de taxibuses y de autobuses, des­

tinados, al transporte colectivo de pasajeros, armados o fabricados en Chi­
le por industrias que tengan la calidad de industria nacional de vehícu­
los· motorizados incluyendo aquéllas ubicadas en zonas de tratamiento 
aduanero especial, podrán acogerse a las franquicias establecidas en el 
artículo 19 de la presente ley, siempre que el porcentaje de integración 
de . partes, piezas, conjuntos y subconjuntos nacionales destinados a em­
plearse en la armaduría o fabricación de dichos vehículos no sea infe­
rior al 15% del valor FOB del vehículo original extranjero terminado."; 

d) Reemplazar, en su inciso segundo, la expresión "agregar deter­
minadas" por "aumentar el porcentaje de", y 

c) Suprimir su inciso tercero. 

Artículo 69 

Ha; pasado· a ser artículo 79 reemplazado por el siguiente: 
"Artículo' 79-Exímese del impuesto de compraventa a la primera 

transferencia de las carrocerías nuevas para chassis de buses, taxibuses 
y autobuses, a que se refiere el artículo anterior.". 

Artículo 79 

Ha pasado a ser artículo 89 sustituido por el siguiente: 
"Artículo 8Q-Las empresas que no dieren cumplimiento a los por-
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centajes mínimos de integración de piezas, partes, conjuntos y subcon­
juntos nacionales, establecidos en los artículos 29 y 69 de la presente 
ley, quedarán afectas al pago del "impuesto especial establecido en el ar­
tículo 11 de la ley N9 12.084 y sus modificaciones posteriores y de todos 
los demás derechos, impuestos y gravámenes de. que hayan sido libera­
das.". 

Artículo 89 

Ha pasado a ser artículo 99 reemplazado por el siguiente: 
"Artículo 99-Prohíbese, por el término de cuatro años, el uso de los 

vehículos adquiridos de acuerdo con la presente ley para un destino di­
ferente del transporte colectivo de pasajeros o del servicio de alquiler, 
según corresponda. La infracción a esta prohibición será penada como 
delito de fraude aduanero y sancionada, en todo caso, con el comiso del 
vehículo. 

El vehículo decomisado será rematado por el Servicio de Aduanas, 
destinándose un 20 % de su producto como galardón al denunciante y 
el 80 % restante será de beneficio fiscal, a menos que hubiere un saldo 
de precio pendiente del vehículo, en cuyo caso se pagará éste con ante::­
lación. 

Los propietarios de automóviles de alquiler, además de las sancio­
nes indicadas, deberán integrar en la Tesorería Comunal respectiva las 
diferencias de valor que hubiere entre la patente de alquiler y la par­
ticular, incluidos los recargos legales, a contar del año en que se come­
tió la infracción. 

Las denuncias por infracciones a lo dispuesto en el inciso primero, 
serán presentadas a la Subsecretaría de Transportes, organismos que 
remitirá los antecedentes debidamente informados a la Superintenden­
cia de Aduanas; 

Sin perjuicio de lo dispuesto en la letra d) del artículo 39 de la 
Ordenanza de Aduanas, los vehículos que por accidente, dejen de ser 
aptos para el servicio, serán desafectados por resolución de la Subsecre­
taría de Transportes. La desafectación excluirá al vehículo de las pro­
hibiciones señaladas en los incisos anteriores y en el artículo 10.". 

Artículo 99 

Ha pasado a ser artículo 10 sustituido por el siguiente: 
"Artículo 10.-Los vehículos beneficiados con las franquicias de la 

presente ley, que no hayan sido desafecta dos en conformidad al inciso 
final del artículo anterior, no podrán ser transferidos, dados en arren­
damiento, ni a su respecto podrá celebrarse ninguna clase de contrato 
que signifique su explotación por cuenta de otra persona, ni la celebra­
ción de contratos de promesa de esos actos, sin autorización de la Sub~ 
secretaría de Transportes, la que la otorgará siempre que los vehícu­
los continúen destinados al transporte colectivo de pasajeros. 

La Subsecretaría deberá pronunciarse respecto de la autorización 
a que se refiere el inciso anterior, en el plazo de 30 días, contado desde 
aquél en que se le entreguen los antecedentes respectivos. 
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En caso de incumplimiento de lo establecido en el inciso primero de 
este artículo dentro de los cuatro años siguientes a la fecha de factura­
ción de la primera adquisición del ,vehículo, deberá enterarse en arcas 
fiscales el monto de los derechos, impuestos, tributos aduaneros y demás 
gravámenes de que hayan sido liberados de conformidad a, la presente 
ley. Quedan solidariamente obligadas a este pago las personas natura­
les o jurídicas que intervengan en los actos o contratos respectivos. 

Se exceptúan de lo dispuesto en este artículo las adj udicaciones efec­
tuadas en pública subasta a raíz de juicios iniciados como consecuen­
cia del cobro ejecutivo de préstamos otorgados para la adquisición del 
vehículo por el Banco del Estado de Chile u otros organismos fiscales, 
semifiscales o de administración autónoma.". 

Artículo 10 

Ha pasado a ser artículo 11 reemplazado por el siguiente: 
"Artículo 11.-No se ap,licará lo dispuesto en los artículos 9Q y 10 

de la presente ley en caso de fallecimiento del adquirente del vehículo. 
En este evento, acreditado el hecho, la Subsecretaría de Transportes au­
torizará la transferencia y/o desafectación del vehículo con respecto a 
su destino.". 

Artículo 11 

Ha pasado a ser artículo 12, sin modificaciones. 

Artículo 12 

Ha pasado a ser artículo 13, con las siguientes modificaciones: 
a) Sustituir su inciso primero por el siguiente: 
"Artículo 13.-Los taxis y los chassis de buses, autobuses y taxibu­

ses de la locomoción colectiva y carrocerías a que se refiere la presente 
ley podrán ser objeto del contrato de prenda industrial con el fin de 
garantizar créditos otorgados por el Banco del Estado de Chile u otros 
organismos fiscales, semifiscales o de administración autónoma. Quien 
adquiera cualquiera de los bienes mencionados en pública subasta, en jui­
cio iniciado por los acreedores antedichos o por los cesionarios o endo­
satarios de dichos contratos de prenda, podrá destinarlos a cualquier uso 
sin incurrir en ninguna de las sanciones o impuestos establecidos en es­
ta ley."; 

b) Sustituil; en su inciso segundo, las palabras "este evento" por 
"paso de realización de la prenda", y 

e) Reemplazar su inciso tercero con el siguiente: 
"Mientras no haya fano en los juicios de prenda industrial a que 

se refieren los incisos anteriores, los vehículos gravados con ella que­
darán en depósito en poder de sus presuntos propietarios, quienes no 
podrán ocuparlos sino en el servicio de taxi.". 

Artículo 13 

Ha pasado 'a ser articulo 14 reemplazado por el siguiente: , ,'f 
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"Articrulo 14.-Destinase el 50% de los recur8{)S que se encuentren 
empozados en la Caja de Previsión de Empleados Particutares, con mo­
tivo de la aplicación del artículo 11 de la ley NQ 15-.722, a inversiones de 
construcción y habilitación que la Federación Nacional de Sindicatos 
Profesionales de Choferes de Taxis de Chile señale para' sede, bodegas 
y estaciones de servicio de ésta y de sus sindicatos bases. 

La Caja de Previsión de Empleados Particulares depositará, dentro 
del plazo de 90 días contado desde la fecha de publicación de la presente 
ley, los fondos referidos en el inciso anterior en una cuenta que a nom­
bre de la Federación Nacional de Sindicatos Profesionales de Ch<>-feres 
de Taxis de Chile al:}:ra en la CorporaeióJl de la Vivienda. 

La referida Federación podrá gi:rar ros fOfld0s mencionadOS' contra 
estados de pagos de obras previamente aprobadas por la Corporación de 
la Vivienda.". 

Articulo 14 

.Ha pásado a ser artículo 15, con las siguieniesmodifieaciones= 
al Sustituir,en sl:11nciso priméro, la expí:eSión~'autom6vifes des:.. 

tinados al servicio' de taxis" por ,"vehículos de' transporte colectivo de 
pasaj eros o de alquiler"; , 

b) Reemplazar, en su inciso segundo, el vocablo ,"cubrirán" por "po-
drán cubrir", y . , ' 

c) Sustituir, ensu i:r;LC~sO tercero, las palab~as "valor de compra del 
vehículo" por el sustantivo "préstamo". 

Artículo 15 

Ha pasado a ser artículo 6Q trarisi'tdrio, eón e~cepcióndesu inciso 
segundo, que ha sido suprimidO. 

Artículos 16 y 17 

Han pasado' a ser' artículo 16, tefundidos en el texto que a éontinua-
ci6n se tbinscribe: . ' 

"Artículo 16.-Autorízase la iiílportaclon y libérase del p~go de los 
derechos de internación; de 'almacena'jé y,' ~n generaI;detodos los de­
techos e impuestos que se perciban 'pot"las"tlduan'as, así corno; a~, los im~ 
puestos adicionales y depósitos de internación, a las partes y piezas,~oh­
juntos'y súbcoñjuntosd€sfinados a l~ armaduríá de radi()~teléfonos y a 
la adquisición de marcadores de tarifas déf¡ominádos"taxímetros'~; que 
importe la Federacióri Nacional de SindicatoS 'Profesionales de Chofe­
res de Taxis'de Chile (FÉNATACH) para d~tar de éStos implementos 
a los automóviles que se asign€n' deaCtlérdo:a: esta ley."., . 

Artícul()s lS,"19'y 20 

Han pasado a ser artículos 17; 18 Y 19, respectivamente, con la sola 
modificación de sustituir en este.último arlículo la referencia a, la ley 
'·14.284" por '''14.824''. ' '" :,' " .: 
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Articul:o 21 -', J~.' 

Ha pasado a ser artículo 20. 
SustituÍ!' su incis() segundo por él' siguiente: 
"Dich() fondo se fonnará c()n un aporte mensual de los taxistas cuyo 

monto. será fij1ad0 por la Comisión AutomQtriz de la Corpora«i'Ón. cile FO"­
mento de la Producción, previa consulta al grem.i.(), el que' serádep08ita.. 
de. diredDíente en. el! Ba,1IIIflo. del Estad@'. de Chi~, ale acuer~ oon el me­
canismo que establezcan ese ~ Y' 131 JlI!lleIlcdCMllJ8dla Comisión." •. 

Artículo 22 

Ha: 'pasad€> a ser ametalo< 2111!ustítuido por el siguilente: 
"Artíe?dO' 21.~Autorízase la cteaciónde una Central NaciOBah de 

Abastecimiento y Servicios, dependiente de la Federación . N aciollAl . de 
Sindicatos Profesionales de Choferes d-e Taxis de· Chile, y loS: Econorna .. 
tos de Distribución y Servicio de los Sindicatos bases de esta Organiza"­
ción. La Central y los. Ec.onomatos tendrán los mismosbenefici:os de las 
cooperativas y se regirán por 'el Estatuto que' el Presidellte de la Re­
pública dictará para tales efectos, previo informe de. la: Subsecretaria 
de Tra'rlsporles.'\ ( ,\ 

., . 

k continuación, agregar los siguientes artículos 22, 23, 24',' ,25-; !26; 
nuevos: 

"Artículo 22.-~Detógáse la letra b) del inciso tercero' del'artículo 
1<> de la· ley,N9 17.361;' , 

Artículo 23.-Las facturas de vehículos adquiridos con las franqui­
cias de esta ley, indicarán que están sujetos a las prohibiciones estable­
cidas en los artículos 9<> y 10 de la presente ley. 

Los Conservadores de Bienes Raíces • al ·inscribir las facturas indi­
cadas en el inciso anterior, anotarán las prohibiciones señaladas en los 
artículos 9<> y 10, quedando obligados~ a indicarlas en cualquier certifi­
cación solicitada en relación a los vehículos beneficiados por la presen-
te ley. '- -

Los Notarios Públicos, que sean requeridos para autorizar cualquie':" 
ra de los contratos señalados en el artículo 10, respecto de vehículos 
aptos para el transporte colectivo de pasajeros y para automóviles con 
Patente,'dé'~áfquiler,Con meno&,(}e 4 años de fa:bricaci6n, exigirán, a los 
interesados un certificado del Conservador de Biénes RaíceS -acredWm"­
do que los vehículos no están sujetos a las prohibiciones de los artículos 
9<> y 10. En caso de estar sujetós a IBis prohibiciones señaladas, deberán 
acompañar copia de la 'resolución de la Subsecretaría de Transportes en 
que se autoriza lacelebracióndéf contrato. Los' Notarios dejafán'cons­
tancia en la respectiva escritura del" cumplimiento" de "este- réqáisito;' sin 
lo I cual ésta no será autorizada. -

Artículo 24.-Autonzase la creación -de servicios especiales de trans­
porte turístico terrestre, mediante automóviles y autocares que reúnan 
los requisitos y características adecuadas. según 16 establezcfMIll 'C'oiljun-
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tamente la Subsecretaría de Transportes, del Ministerio de Obras PÚ­
bilcas y Transportes y la Dirección de Turismo dependiente del Minis­
terio de Economía. 

Artíc.ulo 25.-Modifícase la ley NQ 16.602 en el sentido de que los 
automóviles de alquiler que presten servicios de turismo deberán estar 
pintados con un color distintivo y standard conforme lo determine la Sub­
secretaría de Transportes del Ministerio de Obras Públicas y Transpor­
tés. En igual forma los autocares que se dediquen a esta actividad debe­
rán tener ca.racterísticas y color standa.rd. 

Artículo 26.-La Subsecretaría de Transportes establecerá distinti­
vos especiales a los taxis colectivos, para diferenciarlos de los demás au­
tomóviles de alquiler. Con este fin podrá incluso establecer un color di­
ferente al exigido por la ley NQ 16.602. Los automóviles que séan auto­
rizados para efectuar servicio colectivo deber~n ser destinados exclusi­
v.amente a este fin, no podrán tener taxímetro y nevarán en su paracho­
quesdelantero una placa que los idéntifique como taxi colectivo. Esta 
p}a:Ca<será fabricada . por la Casa de Moneda de Chile, de acuerdo con las 
earacterísticas que fije la Subsecretaría de Transportes. 

Asimismo, podrá establecerse distintivos y color diferentes a los au­
tomóviles de alquiler de Aeropuertos. 

ArtículQ 27.-Dentro de los treinta días siguientes a la promulga­
ción de la presente ley, los Institutos Corlo de Chiloé y Aisén y la Cor­
poración de Magallanes, establecerán líneas de crédito en favor de los 

. afiliados a los respectivos Sindicatos de Dueños de Camiones para la 
jmporlación de camiones y taxibuses destinados a la renovación e in­
cremento del material ro dante con que atienden las necesidades de esas 
provincias, en condiciones similares a las establecidas para créditos otor­
gados por los mismos Institutos a otras actinvidades productivas." 

Artículos transitorios. 

Artículo 19 

Sustituir el guarismo "60" por "180". 

Artículo 29 

Reemplazar las expresiones· "importarlo" y "60" por "importarlos" 
y "180" ,respectivamente. 

Artículo 3Q 

Sustituir, en su inciso segundo, la frase "puntaje, de estos postu­
lantes" por "antigüedad del vehíeulo". 

Artículo 49 

Reemplazar el guarismo "180" por "300". 
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Artícul05Q 

Sustituir la frase "Dicho valor podrá aumentarse hasta en un 5" 
por concepto de comisión" por la siguiente: "Dicho valor podrá recar­
garse en el monto de la comisión de importación que el Sindicato acuer­
de con el importador habitual en el momento de encargarle, y convenir 
la importación". 

En seguida, consultar como'artíclilo 6Q transitorio el inciso primero 
del artículo 15 'permanente del proyecto de la Hon()rableCámara de Di­
putados, sin modificaciones. 

A continuación, agregar los siguientes artículos transitorios, nuevos: 
"Artículo 7Q-Los automóviles de alquiler importados por taxistas 

propietarios o por taxistas no propietarios, con las franquicias estable­
cidas en el artículo 1Q transitorio' de la ley N9 16.426, que al 19 de julio 
de 1971 realizaban transporte turístico, quedan excluidos de las prohi­
bicionesestablecidas en' el inciso 49 del artículo 14 de la ley N9 17.203, 
para el solo efecto de continuar en dicha actividad. 

Artículo 89-Los dueños de vehículos señalados en los artículos l' 
y 29 transitorios de la leyNQ 16.426, que hayan transferido estos vehícu­
los antes de la publicación. de la presente ley, sin autorización previa de 
la Subsecretaría de Transportes, podrán solicitarla con posterioridad a 
la celebración del respectivo contrato, siempre que lo hagan dentro de 
6 meses a contar de la publicación de la presente ley.". 

De conformidad con las modificaciones que anteceden, el proyecto de 
ley aprobado por vuestras Comisiones de Hacienda y' Obras Públicas, 
unidas, queda como sigue: 

"Proyecto de ley: 

Artículo 1Q-Los automóviles armados y/o fabricados en Chile des­
tinados al servicio de taxis; que cumplan con los requisitos que más ade­
lante se indican, gozarán de las siguientes franquicias: 

a) Exención del impuesto especial de fabricación establecido en el 
artículo 11 de la ley NQ 12.084 y sus modificaciones. 

b) Sustitución del impuesto a la primera transferencia estableci­
do en el artícu,lo 49 bis de la ley NQ 12.120, por un impuesto único de 
un 4 % sobre. el precio' de' venta de dicho vehículo al taxista. 

Para estos efectos se entenderá como primera venta aquella median­
te la cual el taxista adqui~re el dominio del vehículo nuevo. 

c) Las piezas, partes, conjuntos. y subconjuntos que sean necesario 
importar para la fabricación de estos automóviles estarán exentas deto-
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dos los derechos e impuestos, incluidos. los adicionales, que se perciban 
por intermedio de las Aduanas, cualquiera que sea la zona o el régimen 
bajo ej CtlIalse efecfuáe aa importación, :(jtliledaftdo eompreBdidos aÚiJil aque­
llos -exig;ill¡xles 'OO\IIl .~iwo de su JntNdlilcctó'n al teSto del llai.s~descl.e zo­
nas .ad1l8lDel'&S rle tratamiento especia.!. 

d~ Los .Registros de ImpoTtaeión y demtás dooo.men:baeión necesaria 
para . realizar las importaciones a que se refiere la letra 1ii1iteri0ír" esta­
rán exentos del impuesto establecido en el inciso octavo del N9 14 del 
artículo 19 de la ley NQ 16.272 y.s,w¡ modificaciones. 

Artículo 2Q-Sólo podrán acogerse a las franquicias del artículo an­
teriQll". las i»dustrias<;t1ie hayan -obteflido tl ob~ ·la caii.d&d de indus­
tria lllad.ana1 de vehíewos motorizados. incluyénd-ose aquellas instaJadas 
o que se instalen en zonas de tratamiento ad.~ es~ial, y siempre 
que el porcentaje de integración de partes y piezas, conjuntos y subcon­
juntos nacionales destinados a emplearse en la fabricación de automó­
viles de alquiler, no sea inferior al 40% del valor FOB del vehículo ori­
gina.l extranjer.o termina-do. 

Las pi€zas, ~es, cOO\;iuntosy subconjuoos de illtegración nacio­
nalestarán 'con:benddas en las Hstasque se estab'1ezcan al la fo1'r.llla ]!~n­
diciones que determinen 1'OS reglamentes, ,Que para eslbosefecros dictará 
el Presidente de la Repoolica. , 

El Presidente de la República, previo ilnforme :de la Comisión para 
el Fomento de la Industria Aut(}lll(!)d;riz, podrá aumentar el poroentaj-e in­
d.icado eln el inci'Sopnmero de integración de partes, piezas, conjuntos y 
subconjuntos lllacio>natles. 

Articulo 3Q-El Presidootede la Repúbjjca., por infíermew.o me la 
Subsecretaría de Tr.ansportes del Ministerio deObrns Públicas, deter­
minará., en ,el mes de .septiembirede cada año, el número de automóvi­
les que deberá armarse o fabricarse en Chile para destinarlos al servi­
'cio de alquiler. Asimismo, fijará, previo informe de cada una de las Mu­
nicipalidades del país, el número de patentes de automóviles de alqui­
ler que podrá otorgarse por cada comuna en el año siguiente. Podrá pres­
cindirse d-el informe municipals.i -éste no fueve ev.ac;líl&do ,clentro del pla­
zo de 30 días de requerido por la menci'Onada Subsecretaría, pero, en tal 
caso, el número de patentes a fijarse a la ~pec¡tiva Municipalidad no 
podrá ser inferior al vigente para el año en el cual se dicte la resolu­
ción. 

Artículo 4Q-Los conductores profesionales dueños de no más de un 
taKi, iiID.teres~ el renovar y losoonduetOlresiIlloprometan'Os, -que de­
seen adquiit'Ír ~os veb.kWQs a que 'se refieren los amClliikJs a:m:terio~es,de­
berán reuhir los requisitos que señalen al efecto ~s Reglamentos ·que 161 
Presidente <de la República dIete. previo hif.orme ele uaa ü;>m:isión inte­
grada por representa.m,tes de ·la Fed.eración Nacional de Sindicatos Pro­
fesiomlles -de Choferes de Taxis ,de Chile {FrENATA'CH)'F de b. Sub­
secretaría de Transportes del Ministerio de Obras Públjcas y Transpor­
tes. La presentación de los posttlilantes a las asignaciones de estos VIe­

hiculosse efectuará a través de la Federación Nacional de Sindicatos 
Profesionales de Choferes d-e Taxis de Chile (FENATACH), la 'que -de­
ber.á considerar, en ig1!1aldad de coRdidones, las solicitudes de los sindi­
catos afiliados y no afiliados a ella. La calIficación ·de los ptllstulantes y 
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la aaigución de vehículos: será efecbuadapor 1& Subse.cretarta • Trans­
porte!. de aeuerdo a l.os reglamentos indiiC8dos-

Sin perjuicio de lo .anterior, los interesados deberán en todo .caso 
cúmplir los siguientes requisitos: 

11.) Ser socio de un Sindieato Profesional de ChoferE. de Taxis, de 
acuerdo con las disposi<;ionesestablecidas en el D.F.L. NQ 1 de la Sub­
secret&tía ce Transportes. de S de julio de 1970; 

b) Estar en poSeBión de liooneia .profesional paracondncir, elase 
A). vil"ea.te; 

e.) Aereditar Jaonorabilida-d mediante la presentación de un "Certi­
ficado tiPoO D) de la Dirección de Registro Civil e Identificación, y 

ti) Presentar eertifioado del Servicio de Impuestoi Internos que 
acredibe 88 encuentra al día en el eumpümiento .. 3tH debereS tributa­
riom, que tiente actividad tributária de taxista, y que 1!US demás NIltas 
en conjtmto no le significan UD ingret!o adicional superior a. tres sueldos 
vitales mensuales escala a) del departamento de Santiago. Para este <efec­
to no se oonsiderarán las rentas percibidas por concepto de beneficios 
previsi<males, como pensiones de jubilación, invalidez y montepíos. 

Los conduelores profesionales .que hayan importado ,a,utomóviles de 
alquiler en los últimos cuatro años tendrán una rebaja de 2{}% en el 
puntaje normaL 

ArtWu.lo 59-Si el ingreso principal de un taxista fallecido hubiere 
sido la explotación de un automóvil de alquiler, su viuda l!Ierá considera­
da como su sucesora legal y tendrá derecho a renovar dicho vehículo de 
acuerdo a esta ley. 

Artículo 6Q-Los chassis de buses, de taxibuses y de autobuses, des­
tinados al transPoOrte colectivo de pasajeros, armados o fabricados en 
Chile por industrias que tengan la calidad de industria nacional de ve,.. 
hiculos motorizados, incluyendo aquellas ubicadas en zonas de tratamien­
to aduanero esPecial, podrán acogerse a las franquicias establecidas en 
el artículo 1Q de la presente ley, siempre que el porcentaje de integra­
ción de partes, piezas, conjuntos y subconjuntos nacionales destinados a 
emplearse en la armaduría o fabricación de dichos whículos no sea infe­
rior al 15,% del valor FOB del vehículo original extranjero terminado. 

Lás piezas, partes, conjuntos y subconjuntcm de ,integración nacio­
nal estarán contenidas en las listas que se establezcan en la forma y con­
diciones que determinen los re~lament06 que para estos efectos dictará 
el PI'e$idente de la República. En todo easo ·eI Presidente de la Repúbli­
·ca., previo iRforme de la' Comisión para el Fomento de la IndUBtria Au­
tomotriz, podrá aumentar el porcentaje de partes, piezas, conjuntos y 
subconjuntos de integración nacional. 

ArUCu.lo 79-Exímese del impuesto de compraventas a ia primera 
transferencia de las carrocerías nuevas para chassis de buses, taxibuses 
y autobuses a que se refiere el artículo anterior. 

Artículo SQ-Las empresas que no dieren cumplimiento a los por­
centajes mínimos de integración de piezas, partes, conjuntos y subcon­
juntos nacionales, establecidos en los artículos 29 y 6Q de la presente ley, 
quedarán afectas al pago del impuesto especial establecido en el artículo 
11 de la ley NQ 12.084 y sus modificaciones posteriores y de 1060s los 
demás derechos, impuestos y gravámenes de que hayan sido liberadas. 
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Artículo SQ-Prohíbese, por el término' de cuatro años,. el uso de los 
vehículos adquiridos de acuerdo con la presente ley para un destino di­
ferente del transporte colectivo de pasajeros o del servicio de alquiler, 
según corresponda. La infracción a esta prohibición será penada como 
delito de fraude aduanero y sancionada, en todo caso, con el comiso del 
vehículo; 

El vehículo decomisado será rematado por el Servicio de Aduanas, 
destinándose un 20% de su produéto como galardón al denunciante y el 
80 % restante será de beneficio fiscal, a menos que hubiere un saldo de 
precio pendiente: delvehículo,én cuyo -caso se pagará éste con antela-

. ción. 
Lós propietarios de automóviles de alquiler, además de· las sancio­

nes 'indicadas,. deberán ,integrar en la·.Tesorería Comunal respectiva las 
difetenciasde valor que hubiere entre la patente dealquilel' y la parti­
cular, incluidos los recargos legales; a contar del año en que se cometió 
al infracción.' . 

Las denuncias por infracciones a lo dispuesto en el inciso primero, 
serán presentadas a 'la Subsecreta:rÍa de Transportes,organiamo que re­
initirá los antecedentes debidamente informados a la Superintendencia 

. de Aduanas.' 
Sin perjuicio de lo dispuesto en la letra d) del artículo 39 de la Or­

denanzade Aduanas, los vehielilos que por accidente dejen de ser aptos 
para el servicio, serán desafeétados por resolución de la' Subsecretaría 
de Transportes. La desafectación excluirá al vehículo de las prohibicio­
nes señaladas en los incisos anteriores y en el artículo 10. 

Artículo 10.-Los vehículos beneficiados con las franquiCias de la 
presente ley, que no hayan sido desafectádos en conformidad al inciso 
final del artículo anterior, no podrán ser transferidos, dados en arren­
damiento, ni a su respecto podrá celebrarse ninguna clase de contrato 
que signifique su explotación por cuenta de otra persona, ni la celebra­
ción de contratos de promesa estos actos, sin autorización de la Subse­
cretaría de Transportes, la que la otorgará siempre que los vehículos 
continúen destinados al transporte colectivo de pasajeros. • 

La Subsecretaría deberá pronunciarse respecto de la autorización 
a que se refiere el inciso anterior, en· el plazo de 30 días, contados desde . 
aquel en que se le entreguen los antecedentes respectivos. 

En caso de incumplimiento de lo establecido en el inCiso p:r:imero de 
este artículo dentro de los 4 años siguientes ala fecha de facturación de 
la primera adquisición del vehículo, deberá enterarse en arcas fiscales 
el monto de los derechos, impuestos, tributos aduaneros y demás gravá­
menes de que hayan sido liberados decónformidad a la: presente ley. Que­
dan solidariamente obligadas a este pago las personas naturales o jurí­
dicas que intervengan en los actos o contratos respectivos. 

Se exceptúan de lo dispuesto en este artículo las adjudicaciones efec­
tuadas en pública subasta a raíz de juicios iniciados como consecuen­
cia del cobro ejecutivo de préstamos otorgados para la adquisición del 
vehículo por el Banco del Estado de Chile u otros organismos fiscales, 
semifiscales o de administración autónoma~ 

llrtíeuZo H.-No se aplicará lo dispuesto en los artículos 99 y 10 de 
la presente ley en caso de fallecimiento del adquirente del vehículo. En . 
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eSte evento, acreditado el hecho, la Subsecretaría de "Transportes auto­
rizará la transferencia y/o desafectación del vehículo con respecto a su 
destino. 

Artículo 12 . .:.-Derógase el artículo 35 dela ley NQ 17.318. 
Artíeulo 13.---'-Los taxis y los chassisde-buses, autobuses y taxibu­

ses de- la locomoción colectiva y carrocerías a que se refiere: lapresen­
te ley podrán ser objeto del contrato de prenda industrial eon':el fin de 
garantizar créditos otorgados por el Banco del Estado de ChUé -u otros 
organismos fiscales,semifiscales o de administración autónoma. Quien 
adquiera cualquiera -de los bienes mencionados en pública subasta, en 

. juicio iniciado por los acreedores- antedichos o por los cesionarios.. o en­
dosatarios, dedichoscont:va.tosde prenda, cpoorá: déstinairlos i g,;cuaoi.qúiEÍr 
uso sin incurrir en ninguna de las sanciones o impuestos esta.blecido~'oo 
esta ley. 

- En caso de realización de la prenda, el 'propietario del vehículo, su­
bastado sólo tendrá derecho) en' caso de que el precio del remate sea sli­

'. perior al valor de la deuda, a recuperar para sí sólo la parte-del predo 
que 'haya cancelado hasta la' fecha. del remate. El excedente, en caso que 
lo hubiera, será de beneficio fiscal. 

Mientras no haya fallo en los juicios de prenda industrial a que se 
refieren los incisos anteriores, los vehículos .gravados con ella quedarán 
en poder de sus presuntos propietarios, quienes no podrán ocuparlos sino 
en el servicio de taxi. 

Artículo 14.-'-Destínase el 50% de los recursos que se encuentren 
empozados en la Caja de Previsión de Empleados Particulares, con mo­
tivo de la aplicación del artículo 11 de la ley NQ 15.722, a inversiones 
de construcción y habilitación que la Federación Nacional de Sindicatos 
Profesionales de Choferes de Taxis de Chile señale para sede, bodegas 
y estaciones de servicio de ésta y de sus sindicatos bases. 

La Caja de Previsión de Empleados Particulares depositará dentro 
del plazo de 90 días contado desde la fecha de publicación de la presen­

. te ley los fondos referidos en el inciso anterior en una cuenta que a 
nombre de la Federación Nacional de Sindicatos Profesionales de Cho­
feres de Taxis de Chile abra en la Corporación de la Vivienda. 

La referida Federación podrá girar los fondos mencionados contra 
estados de pago de obras previamente aprobadas por la Corporación de 
la Vivienda. 

Artículo 15.-Autorízase al Banco del Estado de Chile para otor­
gar préstamos con el objeto de financiar la adquisición de vehículos de 
transporte colectivo de pasajeros o de alquiler, siempre que ella se rea­
lice de acuerdo con las normas establecidas en la presente ley. 

Dichos préstamos podrán cubrir el valqr total del vehículo y serán 
amortizados en un plazo mínimo de 24 meses, el que podrá ser amplia­
do a 36 meses si el Consejo del Banco del Estado así lo acuerda en ca­
sos especiales. 

Para optar a estos préstamos, el taxista deberá mantener en el Ban­
co del Estado durante 60 dí~s; como mínimo, un ahorro previo equiva­
lente al 10% del préstamo correspondiente. 

Artículo 16.-Autorízase la importación y libérase del pago de los 
derechos de internación, de almacenaje y, en general, de todos los de-
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rechos e impuestos qtM ae pereiban por 1M Adu.aua8, a6í oonw de los 
impuestos a:didonaJes:y depósitos de internación, a las ,partes sr piezas, 
conjuntos y subconjuntos destinados a la armaduría de radio-teléfooOs 
y a la adquisici6n de marcadovesde tarifas denominados "taxímetros", 
que importe la Federación N acionalde Sindíea.tos. Pr~esio_les -de Cho­
feres.de Tms de Chile (FENETACH) para dotar de esros elemell~ 
~ los automóviles qué se asignen de aeuerdo a e$ta ley. 

Articuló 17.---Aclá.rase en el artículp i2 de la IN" iN\> 17.276 de. 1i> 
de enero de 19'¡(), los té~ "implelll.ei\l;tos" 'eu.tenili:éndote' por tales los 
ehusis,'car~ía'8, moto;re:s. repuestu, accesolrios y otltCllS. 

A.grép:se en « iDciso segundo del mi6too artÍtC1l16. después de la pá­
labra "pista". seguido de IIllla coma (,) 10 <Siguiente: ".sean nuevos O usa­
dos," .. 

Artículo 18.-Declárase que el Consejo Directivo de la Federación 
Nacional de Sindicatos Pro:resiooaAes de Ghofetes de Tads de Ohile, es­
tará COUl1puest'O por siete eonsejeros nacionales eon sedeen Santiago y 
.seis consejeros Imcionales 'COn sede en los Consejos inter-pr9vinciaies de 
es1:aFederación. Los primeros fo:rmarán el ConUté Ej~utiv(} de dicho 'or­
ganismo. 

Artículo 19.-,-Agrégase al artícu10 15 de la ley NQ 14"824., de 13 de 
enero de 1962, .el siguiente inciso nuevo: 

"Igualmente podrán considerarse nacionales :las partes y piezas pro­
venientes de países integrantes de la Asociación Latinoamericana de li­
bre Comercio, cuya importación sea compensada con la exportación de 
partes y piezas de producción nacional a terceros países no adherid'OS al 
Tratado de Montevideo.". 

Artículo 'W.-Créase un FQnd& de Renovación destinado a financiar 
la adquisición y reemplazo permanente de vehículQs destinados al servi­
cio de taxis. 

Dicho fondo se formará con un aporte mensual de los taxistas cuyo 
monto será fij.ado por la Comisión Automotriz de la Corporación de Fo­
mento de la Producción, previa consulta al gremio, el que será deposi­
tado directamente en el Banco del Estado de Chile, de acuerdo con el 
mecanismo que establezcan :ese Banco y la mencionada Comisión. 

Este sistema se regirá por las normas que dicte el Presidente de 
la República en el Reglamento de la presente ley. 

Artículo 21.-Autorízase la creación de una Central Nacional de 
Abastecimiento y Servidos, dependiente de la Federación Nacional de 
Sindicatos Profesionales de Choferes de Taxis de Chile, y los Economa­
tos de Distribución y Servicio de los Sindicatos bases de esta Oi:"gani­
zación. La Central y los Economatos tendrán 1'08 mismos beneficios de 
las Cooperativas yse regirán por el Estatuto que el Presidente de la 
República . dictará para tales efectos, previo informe de la Subsecreta­
ría de Transportes. 

Artículo 22.-Derógase la letra b) del inciso tercet"O dél artículo 
1'Q de la ley N!.' 17.361. 

Artícu],() 23.-Las facturas de vehículos adqUiridoS coo las franqui­
cias de esta ley, indicarán que están sujetos a las prohibiciones estable­
cidas en los artículos 9Q y 10 de la presente ley. 
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Los Conser\raclores de Bienes Ra[.ces a;l hmcribil" las facturas indi­
ca4as en el inciso anterior, anotarán 1M p;rohibicione.s :seña1adas en los 
IU'tículos 9f 'Y lO, quedando obligáiCl0s a indicarlas en cualquier certifi­
cación solicitada en relación a 10s vemculos beneficiados por ia presen-
te le.y. , 

Los Notarlos públieos., que sean J.'lequeridos para autorizar 'ClIaiquie­
ra de los cOlltratos señalados en el artieulo l@,respecto de vehículos ap­
tce para el transporte colecti'Vo de pasajeros y para automóviles con pa­
tente de alquiler, con menos de 4 años de fabricación, exigirán a 108 in­
tensados un certifieado del Conservador de Bienes Raíces aen!ldítando 
que los'Vehieulos no están sujet08 a las prohibiciones de los artículos 99 
y 10. En easo de estar sujetos a las prohihieíoaaes señaladas. deberán 
acompañar eopia de la l'esOOucÍón de la Sumeeretaría de TralUlporles en 
que se autoriza la oolebmei6n del contrato. Los Notarios dejará.n COD3-

tancia en la respectiva eseritura del cumplimiento de este requisito, sin 
lo cual ésta no serán autorizada. 

Artículo 24.-Autorízase la creaeÍón deservieios ~:peciales de trans­
porte turístico terrestre, mediante automóviles y autocares que :reúnan " 
los requisitos y características adecuadas, según lo estabie2X::aIl conjun­
tamente la Subsec:retaría de Transportes, del Ministerio de Obras PÚ­
blicas y Transportes y la Dirección de Turismo dependiente del Minis­
"ierio de Economía. 

Artículo 25.-Modifícase la l~y NQ 16.602 en el sentido de que los 
automóviles de .alquiler que presten servicios de turismo deberán estar 
pintados con mi color distintivo y standard conforme lo determine la 
Subsecretaría de Transportes del Ministerio de Obras Públicas y Trans­
portes. En igual forma los autocares que se dediquen a esta actividad 
deberán tener características y color standard. 

ArtículQ 26.-La Subsecretaría de Transportes establecerá distinti­
vos especiales a los taxis colectivos, para diferenciarlos de los demás au­
tomóvile,s de alquiler. Con este fin podrá incluso establecer un color di­
ferente al exigido por la ley NQ 16.602. Los automóviles que sean auto­
rizados para efectuar servicio colectivo deberán ser destinados exclusi­
vamente a este fin, no podrán tener taxímetro y llevarán en su para­
choques delantéro una placa que los identifique como taxi colectivo. Es­
ta placa. será fabricada por la Casa de Moneda de Chile, de ReUeNO con 
las características que fije la Subst'.Cretaría de Transportes. 

Asimismo, podrá establecerse distintivos y color diferentes a los 
automóviles de alquiler de Aeropuertos. 

Artículo 27.-~tro de los treinta días siguientes a la promulga­
ción de la presente ley, "los Institutos Corio de Chiloé y de Aisén yla 
Corporación de Magallanes, establecerán líneas de crédito en favor de 
los afiliados a los respectivos Sindicatos de Dueños de Camiones para la 
importación de camiones y taxi buses destinados a la renovación e in­
crementó del material rodante con que atienden las necesidades de esas 
provincias, en condiciones similares a las establecidas para créditos otor­
gados por los mismos Institutos a otras actividades productivas. 

Artículos transitorios. 

Artículo lQ-Las personas que a la fecha de la presente ley hubie-

9' 
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ren obtenido de la Subsecretaría de Transportes del Ministerio de Obras 
Públicas y . Transportes 'autorización para importar taxis por Resolución 
pUblicada en el Diario Oficial y reunie;ron los requisitos establecidos en 
el artículo 188 de la ley N9 16.617,. prorrogado por el artículo 35 de la 
ley N9 17.318, conservarán el derecho de importarlo con las franquicias 
tributarias vigentes al.30 de diciembre de 1970, para lo cual deberán 
presentar sus Registros' de Importación en el Banco Central de Chile y 
cubrir su valor dentro del plazo de 180 días ,contado desde la publica­
ción de la ~resente ley.' 

Artículo 29-Los taxistas .propietarios que hubieren sido autoriza­
dos por la Subsecretaría de Transportes, por Resolución publicada en el 
Diario Oficial. para realizar importaciones de vehículos de alquiler, por 
haber cumplido los requisitos señalados en el artículo 39 transitorio de 
la leyN9 16.426, ,con anterioridad al 4 de febrero de 1971, ,conservarán 
el derecho de importarlos con' las. franquicias tributarias vigentes al 30 
de diciembre de 1970 para lo cual deberán· presentar los Registros de 
Importación correspondientes y cubrir el valor .de los vehículos dentro 

,del plazo de 180 días contado desde la publicación de la presente ley . 
. El mismo derecho tendrá la cónyuge o cualquiera, de los hijos legítimos 
.del taxista propietario fallecido con anterioridad o con posterioridad 
. a ejercitar el derecho por medio de la postulación, siempre que continúe 
,en el ejercicio .dela misma actividad. 

Artículo 39-Las personas beneficiadas con las disposiciones de los 
artículos 19 y 29 transitorios, que no dispongan de los medios econó­
micos para solventar esta importación, podrán optar a la adquisición de 
un automóvil armado o fabricado en el país, para lo cual se les reco­
nocerá su mejor derecho y preferencia ,para la entrega. 

En las vacantes que se produzcan por este concepto para efectuar 
tales importaciones, deberán ser considerados aquellos postulantes, que 
habiendo sido seleccionados, en virtud de las disposiciones del Decreto 
N9 25 del Ministerio de Obras Públicas y Transportes no alcl}nzaron a 
ser publicados en el Diario Oficial antes del 4 de febrero. de 1971, para 
cumplir lo cual se confeccionará y publicará· una lista de espera por es­
tricto orden de antigüedad del vehículo. 

Artículo 49-Para los efectos de dar cumplimiento al artículo 29 
transitorio, se eleva en la suma de, U$$ 300 la cantidad máxima auto­
rizada por el Banco Central, precio FOB, por cada taxi. 

Artículo 59~Paralos efectos dispuestos en los artículos anteriores, 
los importadores habituales de automóviles deberán efeGtuar las impor­
taciones como mandatarios de los taxistas autorizados. y sólo podrán 
otorgar créditos ,en moneda naciona.!, fijándose como precio máximo del 

,automóvil el que resulte de la conversión del valor CIF del mismo más 
;los derechos aduaneros e impuesto¡;Í que le afecten convertidos al tipo 
de cambio oficial vigente al momento del aforo. Dicho valor podrá re-

, cargarse en el monto de la comisión de importación que el Sindicato 
acuerde con, el importador habitual 'en él momento de encargarle y con­
venir la. importación. Toda compra, que exceda este precio más los inte­
,reses correspondientes, será sancionada corno delito de fraude sin per­
juicio de las 'devoluciones a que haya lugar en favor del taxista por el 
exceso en el cobro. 
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Artículo 69-Congélase el tipo de cambio con que se han adquiri­
do los vehículos destinados a taxis, al valor que tenía, dicho tipo de cam­
bio al 31 de diciembre de 1970. 

Artículo, 79-Los automóviles de alquiler importados por taxistas 
propietarios o por taxistas no propietarios, con las franquicias estable­
cidas en el artículo 19 transitorio de la ley N9 16.426, que al 19 de julio 
de 1971 realizaban transporte turístico, quedan excluídos de las prohi­
biciones establecidas en el inciso 49 del artículo 14 de la ley N9 17.203, 
para el solo efecto de continuar en dicha actividad. 

Artículo 8Q-Los dueños de vehículos señalados en los artículos 1Q 

y 29 transitorios de la ley NQ 16.426, que hayan transferido estos ve­
hículos antes de la publicación de la presente ley, sin autorización pre­
via de 'la Subsecretaría de Transportes, podrán solicitarla con posterio­
ridad a la celebración del respectivo contrato, siempre que lo hagan den­
tro de 6 meses a contar de la publicación de la presente ley.". 

Sala de la Comisión, a 28 de julio de 1971. 
Acordado en sesiones celebradas los días 28 de junio, 23 y 24 de 

julio, todos del presente año, con asistencia de los Honorables Senadores 
señores Hamilton (Palma) (Presidente), Bossay, Ibañez (García), Lor­
ca y Silva, por la Comisión de Hacienda, y de los Honorables Senadores 
señores Hamilton, Acuña, Lorca (Foncea), Ibáñez (von Mühlenbrock) 
y Valente por la de Obras Públicas. 

(Fdo.): Pedro Gorreta Opaso, Secretario. 
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INFORME DE LA COMISION DE HACIENDA RECAIDO 
, EN LA MOCION DE LOS HONORABLES SENADORES 
SElVORES AYLWIN y FONCEA, CON LA QUE INICIAN 
UN PROYECTO DE LEY QUE AUTORIZA AL PRESI­
DENTE DE LA REPUBLICA PARA OTORGAR UNA 
SUBVENCION AL CIRCULO DEL PERSONAb EN RE­
TIRO DE LAS FUERZAS ARMADAS "SARGENTO 1· 
SlNECIO JARA MUlVOZ", DE TALCA, CON EL OBJETO 

DE RECONSTRUIR SU SEDE SOCIAL. 

Honorable Senado: 
Los Honorables Senadores señores Patricio Aylwin y José Foncea 

han iniciado un proyecto de ley que destina una subvención al Círculo 
del PersOnal en retiro' de las Fuenas Armadas "Sargento 1 Q Sinecio J a­
ra Muñoz", de Talca, a objeto de dar término a la reconstrucción de su 
sede social, que cuenta, además, con policlínica, consultorio dental y bi­
blioteca. 

La labor de esta organización mutualista que agrupa al personal en 
retiro de las tres ramas de las Fuerzas Armadas, a las montepiadas de 
la Caja de Previsión de la Defensa Nacional y a ex funcionarios del 
Cuerpo de Carabineros y del ,Servicio de Investigaciones, es vastamen­
te conod,~a 'JI de $(ran trascendencia social en la zona de Talca. 

,'.< 
" ~. 



DIARIO DE. SESIONES DEL SENADO 

La Comisión, por los antecedentes indicados, estima j w..stifieable el 
que el Estado concurra con una subvención de .EQ 1.000.000 a fin de per~ 
mitir mediante la construcción de este edificio que dicha entidad mu~ 
tualista amplíe su labor social, de la que se benefician no sólo sus miem~ 
bros sino también amplios sectores ciudadanos. 

El gasto. de esta ley se imputa al sobrante que anualmente se pro­
duce en la cuenta espedal F-48 qu.e recauda los fondos del Sorteo de Bo­
letas de Compraventas y que en los últimos años ha dejado U1l exceden':' 
te de aproximadamente E9 20.000.000 al año. 

En mérito. de las, iniOl'maciones señaladas y enconbándose Elebida­
mentefinanciado~ la COIl)isión~ C0n la· abstención del Honorable Sena­
dor señor Ga.rcía os: recomienda la apr@baCÍóill ~l siguielllte' 

Proyedo de ley: 

"Artículo únicQ.-AutorÍzase al Presidente de la República para 
otorgar al Círculo del Perstma.1en;R~tiro ~ las Fuer.zas Arruadas ~'Sar­
gento 1:9 Sinecio J &Fa Muio~" cl:e- Tal{!I:t'" la suma deE~ 1.000.000 a fin 
de qtue 'la destine exclusi:vamentea continuar la reconstrucción de su se­
de sociaL ' 

. El gasto qúe dem8inde' el- cumplimiento de esta ley se iJ;nputará .,al 
80%'· del remanente que-se produmaen la cuenta especial F-48,Fondo 
Sorteo Boletas de Compraventa, de aelierdo con la:s:rumnas del artículo 
244 de la ley NQ 16.617, modificada por el 3Jl:tkulo, 15 de la ley NQ 
16.773.". 

Sala de la Comisión, a 27 de julio de 1971. 
Acordado en sesión. de esta :lieeha,,' con asistencia; de l'Os Honorables 

Senadores'señores Lorca (Presidente)', Fosea, Gareía y' Silva. 
(Fdo.): P'eidro Correa 6paso,Secretarió. 

INFORME DE LA, COMISION (DE OBRAS PUBLICAS, 
. RECAmo ·EN EL I PROYECTO DE LEY; INICIADO EN 
MOCION DED HONORABLE SENADOR SEÑOR HAMIL­
TON, QUE .AUTORIZA A LA' MUNICIPALIDAD DE 
QUEILEN PARA INVERTIR DIRECTAMENTE..1iJN LA! 

·'f~,.r¡;.o!J!STlmCRIQN DE '(J;A,MINOSc EN ESA,COMUN A, LOS 
FOND@S; . QUE LE. OTO'RG.A LA LETRA. G) DEL. AH". 

TICUOO>3 Q DE LA LEY N.o 17.382., 

¡' '<'., 

Honorable Senado: ,;' ~.i '.", , ',: . . 

Vuestra Comisión de Obras Públicas tiene a honra informaros el 
proyeetO'., de . .ley,. dniciadQ en mooi6l\ der·' Honorable Senador 'señor Ha­
milto~ .. qu.e' atitomai Ik'IaMuniciif}alidfil,d,e.Queilén para' percibir e in­
vertir"'direetamente en J~;eonst»Úcción<:ide¡ caminos, y sendas. en ,esa. co.-

. mUlla,los :OOndos¡.ql1e.~~e: correspondít.U'!deé:-a~rdo con;ladetrae.) del al'­
tículo 3Q diJa l'élY N~,ir¡¡382, .htiSta: qUtt"Se"t~ne, y Elnttegpe.aluso pú­
blico el camino que va de esa ciudad a Chonchi. 



SESION 27"', (ANEXO DE DOCUMENTOS) 2037 

La ley citada, de 6 de noviembre de 1970, establece, en su artículo 
1Q

, que, desde la fecha de vigencia,se aplicará un impuesto del 8% so­
bre el valor aduanero de las mercaderías que se internen por la provin­
cia de Chiloé. A su vez, el artículo 3Q prescribe que los recursos prove­
nientes de la aplicación de este tributo se destinarán, entre otros fines, 
en la proporci,ón de un 30%, a diversas Municipalidades de esa provin­
cia para que los inviertan en la contratación, a través del Servicio de 
Equipos Agrícolas Mecanizados, de horas-CORFO, para construir y me­
jorar los caminos transversales del sector rural de dicha provincia, los 
cuales se aportarán en calidad de erogación a la pirección General de 
Obras Públicas, con el fin de que ésta proporcione a su vez la inver­
sión fiscal que corresponda. 

La misma letra c) señala que el referido 30 ro se distribuye en la 
forma indicada en la letra b) de dicha disposición, según la cual la Mu· 
nicipalidad de Queilén percibe el 6ro. 

Manifestó el señor Hamilton, autor de esta iniciativa, que el propó­
sito que la inspira es resolver el grave problema que se presenta en la 
comuna de Queilén como consecuencia de la forma en que opera lo di s.:. 
puesto en la letra c) del artículo 3Q antes aludido y que consiste en que 
los fondos provenientes de esta ley, destinados a la construcción y I me­
joramiento de caminos transversales, no han podido ser aprovechados 
fundamentalmente porque no está terminado el camino de Queilén a 
Chonchi, que resulta indispensable para el tránsito de las maquinarias 
del Servicio de Equipos Agrícolas Mecanizados que necesariamente de­
ben utilizarse en la ejecución de aquellas obras. 

A fin de facilitar el uso de los recursos derivados de la disposición 
legal citada, se propone facultar a la Municipalidad de Queilén para 
percibir e invertir directamente en la construcción de caminos y sen­
das en esa comuna aquellos recursos, mientras se termina el camino en­
tre Queilén y Chonchi y se entregue al uso público. 

La unanimidad de los miembros presentes aprobó esta iniciativa y, 
en consecuencia, os recomienda adoptar igual resolución respecto del si­
guiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.-Autorízase a la Municipalidad de Queilén para 
percibir e invertir directamente en la construcción de caminos y sendas 
en esa comuna los fondos que le correspondan de acuerdo con la letra 
c) del artículo 39 de la ley N9 17.382, hasta que se termine y entregue 
al uso público el camino entre esa ciudad y Chonchi.". 

Sala de la Comisión, a 28 de julio de 1971. 
Acordado en sesión de esta fecha, con asistencia de los· Honorables 

Senadores señores Hamilton (Presidente), Ochagavía, Papic y Valente. 
(Fdo.): Rodemil Torres V ásquez, . Secretario. 
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